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Vydáváme toto prázdninové dvoj
číslo, poněvadž redaktor odjíždí na 
pout do Sv. země a do Říma. V době 
od 8. července dlo 5. srpna t. r. ne
bude tedy doma. Na svátých místech 
rád vzpomene v modlitbách všech 
milých čtenářů a horlitelů ACM.

Členské příspěvky. Ř. katol. farní 
úřad, Rychaltice, Kč 133.25. Ř. katol. 
farní úřad, Brodek u Nezamyslic, Kč 
242. Ř. katol. farní úřad, Jakubovice, 
Kč 65. Ct. bohoslovci, Olomouc, Kč 
181. Vldp. B. Matoušek, kaplan, Pros
tějov, Kč 150. J. Pitra, bohoslovec, Č- 
Budějovice, Kč 20. Orelská župa, O- 
lomouc, Kč 300. Odbor Apoštolátu C. 
a M. v Přerově, Kč 250. R. katol. far. 
úřadi ve Hvozdné, Kč 78.80. Sociální 
stud, sdružení, Hradec Králové, Kč 
26. Odbor Apoštolátu C. a M. v Pře
rově, Kč 300. Odbor Apoštolát C. a 
M. v Přerově, Kč 200. Orelská župa, 
Olomouc, 150. Ctp. bohoslovci, Olo
mouc, Kč 100. Ř. katol. farní úřad, M. 
Húzová, Kč 70. Ř. katol. farní úřad, 
Raduň, Kč 93.50. — Pán Bůh zaplať!

Zahraniční misie. Nejmenovaná, O- 
lomouc, Kč 20. Vldp. J. Kozielek, 
Kmírow, Polsko, Kč 36, (vldp. Gája, 
katecheta, Vsetín). Nejmenovaný, O- 
lomouc, Kč 10. Nejmenovaná, Olo
mouc, Kč 20, Josef Kubíček, Bremen,

Červenec. 5. S v. Cyril a Meto
děj, apoštolé slovanští. Letos je 
1070 let od jejich příchodu do Velké 
Moravy. Hlavní svátek Apoštolátu, 
který nese jejich jméno — den mod
liteb a almužny pro účely ACM.

8. S v. Alžběta, vdova, královna 
portugalská, vynikala velikou dobro
činností a mírumilovností, byla své ří
ši andělem míru.

11. Pius L, papež a mučed- 
n í k. Za jeho doby napsal sv. Justin 
Obranu křesťanství, určenou císaři 
Antonínovi a římskému senátu.

S v. Olga, ruská kněžna, babička 
prvního křesťanského knížete Vladi
míra (zemřela r. 1070).

14. S v. Bona Ventura-, biskup 
a církevní učitel, je právem nazýván

Redakce a administrace Apoštolátu je nyní v Olomouci, Wilsonovo 
náměstí čís. 16, II. poschodí ve dvoře.

Hovorna redakční.

Církevní kalendář.

Kč 88. Vldp. J. Kozielek, Kmírov, 
Polsko, Kč 72, (vldp. Gája, katecheta, 
Vsetín). Nejmenovaná, Olomouc, Kč 
20. — Pán Bůh zaplať!

Knihy, staniol, známky, darovali. 
Vldp. msgre dr. V. Karlík, Olomouc. 
K. Osina, Olomouc-Bělidla. Fr. Vyky- 
dalová, Brno. Vldp. AI. Kostruch, ka
techeta, Olomouc. Fr. Sehnal, Velké 
Prosenice. Ctp. bohoslovci, Olomouc. 
— Pán Bůh zaplať!

Pro chudé kostely daroval. Ř. katol. 
farní úřad ve Svinově, 1 pluviál a 1 
štolu. — Pán Bůh zaplať!



Hlas smutný chvi se ruskou plání, 
tak bolestný, že srdce se mi svírá: 
tu jako výkřik, teď jak tiché lkáni 
se nese krajem — v dálce zmírá . ..

Ten hlas? To není zvonů zněni, 
jež v matičce se Moskvě rozepěly, 
ni slavíků to za večera pění, 
ni píseň děv, jíž ruské luhy zněly.

Ten hlas? Toť pláč, jenž krásnou vesnou 
ze srdcí ruských místo zpěvu tryská!
A výkřiky? — to panichidu děsnou 
nad hrobem Ruska rota vrahů výská . . .!

Tatíčku Stojane! Tvé svaté touhy, 
tvé práce tedy všechny marné byly?
Sny o unii — vše byl přelud pouhý?
Tys marně obětoval svoje síly?

,,Ó nikoliv!“ zni tiše z jeho hrobu: 
„Křtem vlastni krve smývá svoje viny 
teď ruský národ — avšak lepší dobu 
mu chystá Bůh a nové slavné činy!

Jen prosím vás, vy slávské moje děti, 
ó, spojte se mnou modliteb svých hlasy: 
Až miliony proseb k nebi vzletí, 
Bůh neodolá, Rusii Bůh spasí!“
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APOŠTOLÁT
sv. Cyrila a Metoda pod ochranou bl. Panny Marie.

Ročník XXIV. Červenec - Srpen 1933. Číslo 7.-8.

Stojanův vzkaz.
O. Josafat Březina C. Ss. R.



Národ i stát je živý organismus. Má svou hlavu, hlavní městos vysoký
mi úřady, školami, se sněmovnou, kde se přemýšlí o potřebách celostát
ních, rozhoduje o nových zákonech. Tam jsou oči, které pozorně sledují 
nebezpečí, uši, které naslouchají každému stenu, nářku, sbírají prosby 
občanstva . . . Tam pracuje rozum. Často chladný, rozhodující podle 
statistiky. Praha — hlava říše. Kdysi „matička stověžatá“. Srdce státu I 
Jaký má význam srdce v těle člověkově ? Jest nejvěrnějším a neúnavným 
sluhou člověka. Snáší největší námahu po celý život nepřetržitě, ve dne 
i v noci, ve zdraví i v nemoci, ani na okamžik se nezastavuje; samo 
nejvíce bojuje za život člověka proti úkladům nemoci a smrti; když všecko 
ostatní odpočívá a spí, ničeho necítíc z denních námah a bolestí, srdci 
není dopřáno odpočinku, neboť krátká chvíle odpočinku způsobila by 
smrt. K srdci se obraci celé tělo o pomoc, srdcem procházejí nemoci, 
slabosti a jedy těla, srdce nese celou tíži těla a je poslední záchranou 
těla. Ale srdce nese ještě jiné bědy, kterými je mu přitěžováno; nese 
bědy všech vášni, všech lítosti a všeho utrpení duševního; v něm působí 
nejen nestálá radost a nestálé štěstí, ale též mnohem stálejší lítost a 
hoře i neštěstí.,. Srdce nás živi, nese, zdvihá, trpí za celé ostatní tělo, 
i za duši a raduje se našimi radostmi. Do něho klademe střed své by
tosti ... (J. Durych, Srdce a kříž.)

Srdce je tedy středem. Je žhavá pec, do níž se slévá všechna naše 
krev, zahřívá se, aby se mohla opět rozletět žilami, oteplovat, oživovat, 
sílit — a podivuhodným oběhem zase se vracet zpátky, omladit se, a 
vhánět do žil nové proudy... A srdce tou krví bičované bije, radostně 
bije... Uvědomuje si hlava, co by se stalo, kdyby srdce přestalo bít? 
Uvědomuje si tělo význam srdce ... ? Kdo pracuje tak nenáročně, ne
zištně, tak skrytě .,. tak namahavě, a při tom tak rád? Do srdce kla
deme střed své bytosti.,. Tam plane ústřední oheň...

Srdce našeho státu ! Kde je ? Kde vytryskl život ? Kde vzplanul první 
oheň kultury? Odkud vyšlehly plameny pravé lásky k Bohu, knárodu, 
k otčině, rodině, jedinci? Kdo procítil radosti a strasti jak slavné říše 
velkomoravské, tak bolesti bratří českých, slovenských — ba všech 
pobratimů slovanských? Kdo pocítil i zkázonosné vášně národa, kdo 
jeho nemoci, ponížení..? Kdo obstál čestně v bojích se staletími?

Kolik to bouří nad vlastí se sneslo... o život bylo zápasit nám v boji. 
Mohutné sídlo Svatopluka kleslo, Velehrad víry bez pohromy stojí.,.! 
On zaněcoval posvátné ohně, do něho se stékalo nadšení velikých synů 
a dcer národa ... Z něho šlehal a šlehá oheň posvátný ... Velehrad náš 
ten rozkvétá vždy znova ... Srdce naše. Uprostřed nás bije ... na sever 
touží tryskat hodně svěží, silné krve, na jih a na východ hodně tepla... 
K srdci se obrací celé tělo o pomoc. I kdyby to tělo nevolalo, srdce cítí 
jeho potřeby.

V Čechách je tak málo kněží. Kam se obracejí zraky věřících ? Ne
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Ant. Šuránek.
(K velehradským slavnostem).

Srdce Slovanstva.



na Moravu? A kdo jim pošle nové věrověsty ? Ne Velehrad? Nebude 
to láska, čerpaná u hrobu sv, Metoděje a jeho velikého nástupce arci
biskupa Stojana, která bude pudit studenty, bohoslovce do Cech, do 
cizích diecésí, jako kdysi pudila obětavá láska slovanské apoštoly ze 
Soluně.. ? A naši bratří ze Slovenska, kteří si tak rádi vylévali své žaly 
na Velehradě, pokud ještě byli „v cizím jařmu", nenajdou na Velehradě 
vždy bratrského přijetí? A bratří z Podkarpatské Rusi? Cyrilometo
dějský Olomouc má ve svém semináři jejich budoucí kněze.

Sv. Cyril a Metoděj na obraze v italské Grottaferratě.

Od severu a od západu, od jihu a od východu, obratte zraky k Ve
lehradu ! Ať luští učenci otázku jeho polohy, my potřebujeme jeho světla 
a tepla, jeho sjednocující lásky ! Nevěra, nedostatek živé, činem mluvící 
víry ochromuje náš národ a ohrožuje stát; ten se tak snadno chytá 
novot, přicházejících s té strany, se které přicházely žaloby na sv. Me
toděje I Obrafme se sami k sobě ! Naslouchejme chvíli tlukotu vlastního 
srdce! Buďme svoji! Slovanští! Cyrilometodějští! Věrni dědictví otců!

Velehrad náš! První veliký exerciční dům přijímá tam tolik srdcí 
ochladlých a propouští je žhavá. Tam se rozdává kvas, který má po- 
křesťanit naše země. Tam podle obvyklého výroku budovatele Vele
hradu, Stojana, „oddechuje“ sv. Metoděj! A jeho dech musí být dechem 
naším, jeho duch našim duchem. K němu přes hořící hranici nešťastného 
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Pomocí svého bratra v Prusku dostal pas a vypravil se do Ruska 
jako velkokupec hospodářských plodin. Ve Varšavě navštívil známé 
a informoval se o poměrech na Podlaší. Brzy se však přesvědčil, že 
jako velkoobchodník těžko pronikne — bez podezření — do doško
vých chatek zapadlých podlašských vsí. Vrátil se domů a rozhodl se, 
že po druhé přijede jako podomní obchodník. Těch tam bylo plno — 
mohl tedy nepozorovaně proniknouti do nejzapadlejších koutů.

V Budapešti nakoupil potřebné zboží — ale chyběla mu nejdůle
žitější věc — cestovní pas. Po cestě do Vídně (jel ovšem přestrojen) 
svěřil se se svou tísní spolucestujícímu, poctivému Židáčku. Ten se 
nabídl, že mu za 200 zlatých odstoupí vlastní pas. A skutečně již dru
hého dne obdržel P. Jackowski na umluveném místě, v předměstské 
krčmě, vytouženou legitimaci na jméno Otty Hilsnera, podomního ob
chodníka plátnem a drobnou galanterií. Přípravy se protáhly ještě dva 
měsíce.

Konečně dne 25. března 1878 stanul na ruské hranici. S pasem neměl 
žádných obtíží, zato celní prohlídka zboží zadržela ho na celý den.

Ve Varšavě prodloužil si pas, vzal si dovolení u ruských úřadů na 
podomní obchod, a nejbližším vlakem odejel do Lukova; odtud se chtěl 
polními cestami dostati až k Vlodavě, do samého středu podlašských 
unitů.

Aby nebyl odkázán na cizí povozy, koupil si za 90 rublů pěkný 
vozík s koněm a vydal se na objížďku po okolních vsích.

Koupě vozu byla však neopatrným krokem, který se mu stal osud
ným. Lukovští Židé se totiž ohromně divili,lže takový kramář — teprve 
začátečník — má již peníze na koně a vůz.

„To je podezřelý kramář,“ řekli si a závistivé oči slídily za ním.
P. Jackowski úlohu obchodníka hrál výborně. Smlouval, hádal se
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P. Jindřich Jackowski T. J.
(Obrázky z misii mezi podlašskými unity.)

Josef Olšr T. J.
(Pokračování.)

Mistra musí se rozletět naše srdce, tam, jediné tam, na hrobě otce svého 
přesvatého se sjednotíme !

Ó, kéž se rozšiřuje den ze dne úcta k sv. apoštolům slovanským 
v našich vlastech, aby Velehrad se stával středem zájmů, poutí, sjezdů; 
tam, do svého srdce, aby se rok co rok scházeli velicí synové a velké 
dcery slovanských národů, jako krev sbíhající se z celého těla. Tam aby 
načerpali nové svěžesti, síly, svátého nadšení, bez něhož stárnou, 
chladnou, umírají národové i státy I

Zavolejte mocně, velehradské zvony.. I Svolávejte! A nedejte se 
ničím přehlušit! Rozezvučíte tisíce srdcí — píseň cyrilometodějská se 
rozleje naší vlastí od Šumavy k Tatrám a daleko, daleko ještě za ta
transké velikány!



o každý haléř, přechvaloval své zboží, každému je dotěravě nabízel. 
Ale praktické znalosti tohoto oboru měl skromné ; neuměl vzít do ruky 
pořádně nůžky, a kupující Židovka musila si ustřihnout kanafas sam 
Rovněž jeho rozmluvy a jednání — podle úsudků místních Židů — bylo 
příliš „pobožné"; neklel, nelhal, neokrádal, měřil dobrým metrem.

Zpozorovali též drobné nepřesnosti v pasu a začali za ním slídit. 
P. Jackowski to postřehl a chtěl co nejdříve se dostati pryč z tohoto 
okolí.

Večer dne 31. března přijel do nějaké vesničky v okolí Radzynia 
a zůstal na noc v malé židovské krčmě. Hostinský dal mu zvláštní 
pokoj a klíčovou dírkou pozoroval hosta. Jednou dokonce — jakoby 
náhodou — pootevřel dveře a uviděli že se jeho nocležník kleče modlí 
z nějaké knížky (z breviáře). Překvapilo ho to, ale prozatím zachoval 
to v tajnosti.

Druhého dne časně ráno odešel P. Jackowski do městečka na mši 
svátou a zavazadla nechal v krčmě. U kufříku s bohoslužebnými pa
ramenty náhodou se polámal zámek a nebyl ještě spraven. V nepří
tomnosti hosta krčmář ze zvědavosti nahlédl do pokoje — a v kufříku 
našel bohoslužebné nádobí.

Po mši svaté P. Jackowski, nevidě nic podezřelého v chování hospo
dáře, odejel do městečka Radzynia; ubytoval se rovněž — podle zvyku 
podomních obchodníků — v židovské krčmě a prodával celý den. 
K večeru objevil se strážník a žádal pas. Prohlédl jej pečlivě; poně
vadž vše bylo v pořádku, mlčky odešel.

Pozdě večer opět kdosi zaklepal na dveře — a do komůrky vešel 
muž v civilním oděvu. Mluvil německy a představil se jako unita pro
následovaný vládou; nedávno prý se oženil s unitkou — a za to ho 
chtějí vzít do vojska. Plakal a prosil P. Jackowského o pomoc.

Neznámý unita — bezprostředné návštěvě policie — zdál se P. Jac- 
kowskému podezřelým. Leč i kdyby vše bylo pravda, přece jako tajný 
misionář a cizí poddaný, nemohl mu ve vyjednávání s ruskou vládou 
nikterak pomoci.

Vyslechnuv příval slov a nářků, P. Jackowski udiven vyvalil naň 
oči. „Co s tím chcete u mně ? S tím se obraťte k úřadům! Co mohu já, 
podomní obchodník, udělat ve vojenských záležitostech? Kdybyste 
chtěl něco koupit — to je něco jiného ! Mám výborné plátno, kanafas 
— takový nedostanete v celém okolí, zahraniční zboží, prvotřídní 
jakosti“ , . . a již rozevíral před ním svá zavazadla.

Ale neznámý se nedal vyrušit; plakal a naříkal, komu nechá ženu, 
že v okolí není žádného katolického kněze.

P. Jackowski byl již přesvědčen; že má před sebou špehouna. „Dě
láte si ze mne blázna, nebo co?" houkl naň, „Kupujete nebo ne? 
Nemám času!“ —

Neznámý bez pozdravů odešel. Za chvilku vletěl již s křikem sám 
hostinský: „Aj vaj! Was haben Sie? To bylo špeh — tajná Pojizei! 
Jak tam něco mají, tak mně to ukáží a povědí — já být čestný člověk,..

„Chytrý ptáček!" pomyslil si P. Jackowski.
„Ovšem, že mám! Račte se jen podívat!“ odvětil, otvíraje ochotně 
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zavazadla před zvědavým Židem. „Mám kanafas, plátno — prvotřídní 
jakosti, nožíky, límečky, knoflíky, stužky — všechno zahraniční výroba, 
všechno za reklamní cenu ..."

Zklamaný Žid se obrátil a s dlouhým obličejem vyšel; P. Jackowski 
za ním.

„Jsem v pasti,“ myslil si. „Ale děj se vůle Boží; budu dělat, co mohu, 
abych se odtud dostal.“

V nálevně uviděl člověka slušně oděného; podle chování a tónu řeči 
bylo možno souditi, že je to zchudlý polský šlechtic. Přisedl tedy k němu 
a po krátké rozmluvě pozval ho do své komůrky.

„Poslouchejte, pane! Jste poctivým člověkem? — Nemýlím se?“ 
otázal se, hledě mu vážně do očí.

Šlechtic udiven odvětil: „No — myslím, že čestným jsem.“
„Jste Polákem?“ — „Jsem.“ „Dobrým Polákem?" — „Dobrým ...“ 

„Unitou?“ — „Věrným unitou!“
„Jestli tomu tak, tedy svěřím vám kufřík s bohoslužebnými para

menty. Jsem knězem, stíhají mne. Ukryjte kufřík u sebe, nebo jej 
odevzdejte některému z okolních kněží.“

Poctivý šlechtic byl ochoten vyplniti prosbu, když tu se náhle otev
řely dveře a vešel — sám okresní hejtman,

P. Jackowski neztratil duchapřítomnosti. Začal se hádat se šlechti
cem o cenu kanafasu, smlouvat, předstíraje, se nezpozoroval pří
chozího.

Šlechtic se dovtípil, chvíli smlouval, pak hodil kanafas kramářovi 
pod nohy a vyšel ven, zlostně třísknuv dveřmi.

Hejtman požádal o pas a papíry; vše bylo ovšem v pořádku. Po
zdravil a odešel. Po chvíli se vrátil a úředním tónem oznámil, že panu 
Hilsnerovi zakazuje podomní obchod v městech,

P. Jackowski, jako pravdivý kramář začal naříkat a křičet, až ho 
bylo slyšet na ulici: „To je nespravedlivost, křivda! Já s tím budu 
ohromně poškozen! Kdo mně zaplatí cestu? Koupený materiál na vsích 
neprodám. Já mám dovolení z Varšavy bez jakýchkoliv výminek; 
podám stížnost ke gubernátorovi, do „Kazisnnoj palaty“.

Hejtman dále nenaléhal a odešel. P. Jackowski celou noc oka ne
zamhouřil. Ráno před svítáním zabalil své věci, naložil na vůz a chtěl 
odejet.

Tu se ukázal opět okresní hejtman — s dvěma strážníky v plné 
zbroji. „Ve jménu zákona vás zatýkám a nařizuji úřední prohlídku za
vazadel!"

Proházeli všechno a našli „corpus delicti“ — bohoslužebné nádobí 
a roucha.

„Jste knězem?“ zněla první otázka hejtmanova.
P. Jackowski viděl, že již nepomůže žádné utajování. „Jsem kně

zem,“ odvětil klidně.
Úředníky ta odpověď ohromila — ač na ni čekali.
„A víte, jaké jsou u nás zákony?“ přerušil soudce po chvíli mlčení, 

když zatím přišli na místo vyšetřování.
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„Vím. Ale nad vašimi zákony uznávám ještě jiné zákony — Boží“ 
— odvětil P, Jackowski.

Přivolaný kněz potvrdil pod přísahou, že corpus delicti jest skutečně 
bohoslužebné nádobí a roucha.

Prohledali P. Jackowskému kapsy, odpárali podšívku a našli po
známky a dokumenty.

O. Henryk Jackowski na Podlaši.

Spoutali ho a odvezli do Siedlec ke gubernátorovi. Tam ho zasypali 
otázkami: Odkud je, proč přijel, čí je knězem — a jaké je jeho pravé 
jméno.

P. Jackowski odpovídal jasně a krátce na všechny otázky — kromě 
poslední.

„Prozatím uznávám za zbytečné vyjevovati vám své pravé jméno. 
Až bude třeba, pak se je dovíte; ještě je na to čas.“

Vyšetřující komise chtěla ho vyslýchat polský přes tlumočníka —
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ale on k jejich velkému údivu odpovídal jim ruský. Začali se mezi sebou 
radit francouzky — on jim odpovídal také francouzský, mluvili ně
mecky — on také.

„Umíte italsky ?“ ptal se již přímo překvapený gubernátor.
„Umím.“ „A anglicky?“ — „Ne. Nemluvím ani nerozumím.“
Po krátké poradě přišli úředníci k závěru, že zatčený Hilsner je 

vlastně Angličan — a proto úmyslně zapírá znalost angličtiny.
Po výslechu opět prohledali zavazadla; vyházeli všechno a prohlédli 

každou drobnůstku. Nakonec pokynul soudní sluha obžalovanému, že 
si může posbírat „svých pět švestek“ a odejít.

„Kdo si to rozházel, af si to posbírá ! “ — odvětil klidně P. Jackowski 
a odešel.

Odvedli ho do kobky, v níž měl prosedět půl druhého roku. Byla to 
komůrka 6—7 kroků dlouhá, asi 6 stop široká. Nábytek — železné 
lůžko — vlastně dvě železné tyče vražené ve zdi, potažené hrubou 
měchovinou místo slamníku, na něm žíněná poduška a houně, malý 
stolek, rovněž železný, židle—-železná deska jednou stranou vražena 
do stěny. Byla právě nad rourou sloužící k ohřívání pokoje a proto, 
když se topilo, byla tak horká, že se na ní nedalo sedět a když se ne
topilo, byla studená jako led. Večer — ze šetrnosti — nikdy se ve 
vězení nesvítilo. Jedli pouze dvakrát denně ; ráno o 10. hod. dostávali 
bramborovou polévku, odpoledne o 4. hod. oběd, obyčejně hrách se 
zelím. K tomu porce černého chleba a třikrát denně džbán vody. K po
krmům —- ač bývaly obyčejně přesoleny nebo nedovařeny — bylo 
možno ještě přivyknout, ale nikdy nemyté dřevěné misky a lžíce ode
bíraly úplně chuť k jídlu.

Dozor byl s počátku přísný. Před okénkem ve dveřích seděl ne
ustále vousatý „anděl strážce“, ozbrojen až po zuby. Rovněž neměl 
se vězeň stýkat s nikým ze spoludruhů, ba ani na procházku na dvůr 
ho nepouštěli. Vždyť takový majitel falešného pasu — kněz, jenž 
nechce sdělit svého jména — kdo ví, co to za ptáčka.

Trestní zákoník neznal hlavního zločinu — P. Jackowského — že 
se pokoušel pomoci pronásledovaným unitům; proto soudcové nevě
děli, co mají s vězněm dělat. Prozatím ho trestali pro užívání,cizího 
pasu — o další informace psali ministerstvu spravedlnosti. Úřední 
šiml vlekl se ovšem velmi pomalu.

P. Jackowski chtěl uvědomiti představené o svém uvěznění, ale ani 
při tom nechtěl prozraditi svého pravého jména a vzbudit podezření 
u ruské vlády, že misie byla organisována jesuity. Při všech vyšetřo
váních vystupoval jako misionář „na vlastní pěst“ — a nikoliv jako by 
byl s vůle představených poslán.

Věc rozřešil tím, že napsal dopis na adresu p. Bodenhama, Angli
čana, jenž měl za manželku sl. Moravskou, tetu P. M. Moravského, 
iniciátora podlašských misií. Oznámil mu, že jest uvězněn v Siedlcách 
a prosil, aby přiložený dopis poslal jeho otci, nebo jestli neví jeho 
adresu „tomu, jemuž on (Bodenham) doručil koncem minulého roku 
cenný dokument, podepsaný Vilémem Turnas. Při tom prosil, aby za
choval v tajnosti obsah druhého dopisu, který si může přečíst, bude-li 
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chtít. Druhý dopis byl pro P. provinciála, začínal titulem „Drahý otče“. 
Tam krátce popsal, kterak s pasem Otty Hilsnera překročil ruskou 
hranici, jak pracoval, jak byl uvězněn. Oba dopisy byly psány fran
couzský, ale tak, že Bodenham mohl z obsahu poznat, komu je má 
poslat.

Oba dopisy skutečně doručil ruský vyslanec Suvalov anglickému 
ministerstvu vnitra. Jednoho dne objevil se úředník u překvapeného 
pana Bodenhama s dvěma dopisy bez podpisu. Domyslil se, komu 
patří, ale odpověděl, že se musí otázati ženy; ona je Polka, bude snad 
lépe rozumět, komu patří. Paní Bodenhamová je přečtla a ihned se 
dovtípila, oč jde. Řekla, že se musí nad nimi déle zamýšlet, prostu
dovat je — pak že bude moci říct něco určitějšího. Vzala dopisy do 
své pracovny, rychle je opsala a pak vrátila s lakonickou poznámkou : 
„Jsou nejasně psány, proto nechci s nimi nic mít.“

Panu Bodenhamovi předložil úředník ještě celou litanii otázek: Zdali 
zná nějakého Hilsnera, jeho otce atd. Na všechny odpověděl s klidným 
svědomím záporně, poněvadž o celé podlašské aféře zhola nic nevěděl.

Kopie oněch dopisů dostal P. Mycielski, tehdejší provinciál haličské 
provincie Tovaryšstva a začal se hned starat prostřednictvím rakouské 
vlády o vysvobození P. Jackowského.

Zpráva o uvěznění katolického kněze, který přišel pomáhat pod- 
lašským unitům, bleskem se rozlétla po celém Podlaší. Uniti zpočátku 
nedůvěřovali novému misionáři. Těžko bylo u podomního obchodníka 
dát křtít děti, zpovídat se . . . Soudili, že je to nějaká nástraha vlády, 
která násilím i lstí chtěla je přivésti do lůna pravoslavné církve. Ale 
uvěznění P. Jackowského je přesvědčilo, že tento misionář nemá nic 
společného s pravoslavím a že svátý Otec poslal jim skutečně pomoc 
z Říma . . .

V siedleckém vězení sedělo tehdy mnoho unitů; byli odsuzováni na 
pět dní za neplnění náboženských povinností u pravoslavných duchov
ních, za odpor i na delší čas. Mnozí byli zavřeni již několikráte. Za 
pobytu P. Jackowského vystřídalo se jich asi 200. Rozhodli se, že musí 
za každou cenu přijíti do styku s uvězněným misionářem.

O velikonoční neděli po deváté hodině večerní P. Jackowski ulehl 
na tvrdé lůžko a snažil se usnouti. Tu uslyšet blížící se kroky na chodbě. 
„Kdo to jde? Teď všichni spí!“ myslel si.

Někdo zaklepal na okénko, otevřel a v komůrce se ukázala hlava. 
„Otče, to jsem já, dozorce!“ šeptal neznámý. „Moje žena vám posílá 
„svěceného“, jsou dnes velikonoce.“ Hlava zmizela a místo ní přesu
nula se ruka s dosti objemným balíčkem.

„A nechtěl byste za nějaké dvě, tři hodiny vyzpovídat dva unity?“ 
tázal se šeptem dozorce, když se P. Jackowski přiblížil. „Přivedu je 
sem a budu hlídat, aby nikdo nepřišel.“

Tak temná kobka P. Jackowského stala se zpovědnicí. Žalářní kaplan 
přinášel mu proměněné sv. Hostie a on v noci uděloval sv. přijímání 
unitům. Takovým způsobem vlastně plnil své misijní poslání teprve ve 
vězení. Umlouval s unity příští zájezdy misionářů, určoval okresy a 
vesnice, do nichž měli zavítat; vybíral průvodce, sděloval hesla, podle 
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nichž se měli vzájemně poznávat. Od očitých svědků sbíral cenné 
zprávy o tamějších poměrech, které mohly pak býti užitečné v práci 
misionářské. Uniti, když se po návratě vězněných souvěrců dověděli 
o misionáři, předstírali drobné přestupky, aby se dostali na několik dní 
do vězení a mohli si promluvit se „svým“ knězem.

P. Jackowski těžce nesl, že mu nedovolili sloužiti mši svátou. Směl 
pouze v neděli a ve svátky choditi společně s jinými na služby Boží 
a při nich mohl vždy přistupovati k sv. svátostem. Modlit se breviář 
dovolili mu teprve po dlouhém naléhání. Musel napřed slavným úřa
dům vysvětliti per longum et latum (zdaleka široka), co je to breviář, 
jak se modlí breviář, ujistiti je, že tím nebude nikterak ohrožovati 
bezpečnost ruské říše. Teprve tehdy podle jeho pokynů vyhledali 
mu v zavazadlech ozdobně vázanou knížku a dva strážníci v plné 
zbroji přinesli mu ji do vězení — v slavnostním průvodě zvědavých 
spoluvězňů.

V dlouhých měsících vězení P. Jackowski nezahálel. Připravil do 
tisku svou knížku: „O poznání Nej sladšího Srdce Ježíšova“ (psát směl 
podle libosti; číst však mu nedovolovali). Kromě toho vykonal si ve 
vězení dvakrát měsíční duchovní cvičení.

Spoluvězňové, kteří nad P. Jackowskim měli „neúřední dozor“, 
vidouce ho okénkem, jak po celé hodiny kleče rozjímal, mimoděk sami 
vzpomínali na své povinnosti vůči Bohu, začínali svědomitěji vykoná
vat své ranní a večerní modlitby — a v nočních temnotách klepávali 
na okénko obchodníka-kněze a prosili o sv. zpověď, mnohdy již od 
několika let zanedbanou ., .

Mezi jinými obrátil se tak starší již člověk nesjednocený, známý 
v širém okolí jako zloděj. Nazývali ho „pan majstr“, poněvadž sku
tečně mistrovsky dovedl otevřít nejsložitější zámek.

Po svaté zpovědi po dlouhých letech vykonané — plakal jako dítě. 
Sliboval, že pro takového kněze udělá všechno — třebas mu i žalářní 
bránu paklíčem otevře . . .

A zatím míjely měsíce a věc P. Jackowského dosud nebyla vyřízena. 
Podával žádosti, stížnosti, prosby o rychlejší vyřízení, ale nic nepo
máhalo. Za hranicemi řeholní představení starali se všemi silami o vy
svobození podlašského misionáře ; dostali se až k císaři, jenž rozhodl, 
že věc bude vyřízena cestou diplomatickou. A skutečně rakouská 
vláda úředně požádala o vydání svého občana a slíbila, že za pře
stupky ho potrestá podle vlastních zákonů. Ale vyjednávání se vleklo 
bez konce. Oslavil již ve vězení druhé velikonoce a neměl naděje, že 
jsou to poslední. . .

Dne 19. května 1879 P. Jackowski klidně se modlil breviář, když 
se náhle rozlehly na chodbě hlasy, kroky, řinčení ostruh a šavlí. Než 
mohl řádně pomyslit, co by to mohlo být, uslyšel přede dveřmi: „A kdo 
je tu ?“

„P. Jackowski! S padělanými dokumenty na jméno Otty Hilsnera, 
přišel z Haliče pobuřovat vzdorné unity proti vládě,“ odvětil tazateli 
dozorce.

Zarachotil klíč, skříply dveře a na prahu se ukázal generál-guber-
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nátor hr. Kotzebue, siedlecký gubernátor Moskvin, prokurátor soud
ního tribunálu Rinskij-Korsakov, podprokurátor Biedermann a jejich 
průvod.

Hr. Kotzebue, jenž přijel prohlédnout vězení, začal sám francouzský 
rozhovor s P, Jackowskim.1

„Proč jste přijel do Ruska?“
„Přinést duchovní útěchu pronásledovaným unitům, kteří jsou jí od 

dlouhého času zbaveni.“
„A proč jste užíval cizího pasu a přijel v přestrojení?1'
„Přece na svůj pas jako katolický kněz nebyl bych dostal visum od 

ruského konsula, ani zvláštního dovolení k příjezdu od generál-guber- 
nátora ..."

Hr. Kotzebue se usmál:
„Ovšem, jistě bych nebyl dovolil. . . Tedy vy jste přišel obracet 

pravoslavné unity na katolictví. . . S tím my nemůžeme nikterak sou
hlasit ..."

„Měl bych právo i na to, poněvadž mnoho unitů bylo k pravoslaví 
přinuceno. Ale já jsem chtěl jen pomáhat věrným ještě unitům.“

„Takoví již asi nejsou; snad jen hrstka v radzyňském okrese . . . 
násilím jich neobracíme ..."

„Naopak, Excelence I V průběhu roku, co tu sedím, vězněno jich 
zde víc než 200; minulou sobotu bylo jich zde ještě 19, dnes zůstalo 
ještě 9.“

Generál tázavé pohlédl na prokurátora. Ten mlčky přisvědčil.
„Oni tu nesedí za unii, nýbrž za to, že nechtějí dát zapisovat svých 

dětí do státních matrik," bránil se hr. Kotzebue.
„Umožněte jim plniti tu povinnost bez odpadu.“
„Já o tom neustále přemýšlím . ,, Staral jsem se o unitské kněze, 

ale nemohu jich dostat!“
„Byl bych velmi vděčným, Excelence, kdybyste mne k tomu zplno

mocnil; najdu vám jich, kolik chcete, třebas i v Římě . . ,“
„Nežádáte nic víc, než být prostředníkem mezi Nejjasnějším pánem 

a papežem, “přerušil ho ironicky siedlecký gubernátor. „Či snad no
minace má se odbýt ještě ve vězení?"

„Zdá se mi,“ odvětil vězeň, „že věc, o níž mluvíte, jest příliš vážná, 
než aby se o ní žertovalo. Vláda lituje unity, nebo předstírá, že lituje, 
a nebohý lid prožívá peklo ..."

„Ovšem, že lituje,“ řekl generál-gubernátor, „ale zahraniční kněze 
přece přijímat nemůžeme.“

„Tož dovolte místnímu latinskému duchovenstvu, aby pomáhalo 
unitům.“

„To nejde; uniti mají tutéž víru, jako pravoslavní. A to, že uzná
vají autoritu papeže, není ještě dostatečným důvodem, aby se stali 
latiníky.“

„Nejde o to, aby se stali latiníky, ale o to, aby nebyli přinucováni 
k pravoslaví, kterého nechtějí; že jest rozdíl mezi nimi a pravoslav
nými, dokazuje již sám odpor. Duše podobné lnou samy k sobě."

1 Tu rozmluvu sepsal sám P. Jackowski; je zde podán věrný její překlad.
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„Ne, my se násilí nedopouštíme !“
„Soudím, že ano. Jsou zde ve vězení dva uniti, kteří byli za trest 

vyvezeni do chersonské gubernie; utekli z vyhnanství, nemocní, zlá
máni věkem vrátili se domů — a teď mají být odvezeni na Sibiř . . .“

„Kde jsou?“
„Za chvíli je uvidíte, Vaše Excelence!“ odvětil prokurátor,
„Utiskování — utiskování. Dějiny svědčí, že katolíci utiskovali pra

voslavné ještě hůře," obrátil se opět hr. Kotzebue k P. Jackowskému.
„Znám též trochu dějepis a soudím o tom jinak. Přiznáváte, Exce

lence, že dějiny bývají stranické, spravedlnost může být relativní,“
Generál umlkl a po chvíli se otázal:
„Vy jste jesuitou?"
Ale P. Jackowski se nedal chytit do pasti.
„Záleží na tom,“ odvětil, „co rozumíte jesuitou. Jestli dobrého kněze, 

jsem jím; jestliže farizeje a licoměrníka, pak jím nejsem,“
„Rozumím. Vím však ještě více, než mluvíte. Máte kněžská svěcení?“
„Ovšem. Máte přece mé dokumenty v rukou."
„Jakým tedy způsobem, jsa knězem latinského obřadu, mohl jste 

udělovat svátosti unitům?“
„Znám církevní právo a vím, co smím a co ne."
Generál chtěl již odejít, ale ještě se obrátil a řekl:
„Nepokládejte mne za fanatika. Jsem luteránem, tedy jedním z těch, 

které vy nazýváte heretiky a nikoho nenutím měnit víru. Ale zatemnělí 
sedláci musejí poslouchat vlády. Na shledanou!“

„Pojďme k těm, co utekli z Chersonu,“ řekl hr. Kotzebue k proku
rátorovi a tiše dodal po ruský: „Což oni se ještě neumoudřili?“

Dveře se zavřely, P, Jackowski opět osaměl,
Tedy již vědí jeho pravé jméno, vědí víc než pověděl. , . To asi 

představení začali se starat o jeho propuštění. Ale zdali ho pustí, do- 
vědí-li se, že jest jesuitou ? Jistě ne !

A po návštěvě generála-gubernátora míjely týdny a postavení 
P. Jackowského se neměnilo. Psal žádosti, odvolání — marně. Tu si 
vzpomněl na „pana majstra“. Ci nebylo by lépe zachránit se útěkem? 
Je přece uvězněn nespravedlivě, všechny zákonné prostředky již vy
zkoušel . . . Otázal se tajně P. provinciála, co o tom soudí. Brzy přišel 
lístek: „Staráme se, ale zklamání za zklamáním. Připravujte se k útěku, 
máte k tomu všechna práva lidského i božského zákona!

Bylo tedy rozhodnuto.
Na odpolední procházce zastavil „pana majstra“. Po několika oby

čejných otázkách zeptal se tiše: „Je to pravda, že dovedete otevřít 
každé dveře? Dovedl byste udělat klíč do žalářních vrat?“

„Panu majstrovi“ radostí se až oči zajiskřily.
„Pro tak svátého misionáře všechno udělám," odvětil. „Potřebuji jen 

dva pilníky a klíč, který by se více méně hodil do zámku.
„Ale jak jej dostat?“
„Ve městě se koupí,“ nato „pan majstr“ a hned se pustil do práce. 

Našel kus kůry, začal ji tak pro zábavu řezat, loupat — a kůra nabý
vala stále víc a více podoby klíče.
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Pak ji přiměřil k zámku, opravil — a za několik dní skupina unitů, 
propuštěná z vězení, odnášela s sebou vzor a noví vězňové přinesli již 
železný klíč a dva pilníky.

„Pan majstr“ byl radostí celý pryč. Oblepil klíč chlebovou střídkou 
a při večerní procházce vsunul jej nepozorovaně do zámku; na chlebě 
se věrně otiskly všechny zářezy zámku — a podle otisků klíč propi- 
loval — a v krátce odevzdal jej již hotový P. Jackowskému.

Klíč byl uschován v komíně na místě vypadlé cihly. Za zbytek peněz 
koupil si P. Jackowski prostřednictvím unitů vůz a koně. Na útěk byla 
zvolena noc se 16. na 17. listopadu.

P. Jackowski již se rozloučil se spoluvězni, oznámil zasvěceným 
heslo, po němž ho měli poznat, naznačil místo, kde ho měl čekati vůz.

V noci s 15. na 16. listopad probudil se časně ráno; připomněl si, 
že v příští noci má se pokusiti o útěk. Podaří-li se, svoboda, nepodaří-li 
se, šerá léta nového vězení.

Přešel v mysli ještě jednou celý plán, všechny podrobnosti. Dobrý 
je; velká pravděpodobnost, že se podaří. „Pan majstr“ měl velké zku
šenosti v tom oboru a dal skutečně výtečné pokyny.

Tu na tiché chodbě spícího žaláře zaduněly těžké kroky. Zarachotil 
klíč — a na prahu stanul žalářní dozorce s dvěma četníky v plné zbroji.

„Prohlídka!" blesklo překvapenému misionáři hlavou. „Plán útěku 
prozrazen; najdou klíč — a vězení se zase potáhne bez konce . . .“

„Jste propuštěn z vězení pod podmínkou, že ihned opustíte ruské 
území. Věci budou vám vydány u brány,“ oznámil dozorce úředním 
tónem. „Stráž vás doprovodí až k hranicím!“ «ýj

Radost naplnila srdce P. Jackowského po té neočekávané zprávě. 
Leč opanoval se, vzal breviář, rozloučil se pohledem s malou celou, 
která ho hostila víc než rok, v níž tolik prožil a klidně opustil vězení 
pohroužené ještě v hlubokém spánku.
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Po poledni stanul vlak v pohraniční stanici.
Rakouská stráž zdráhala se propustiti P. Jackowského omlouvajíc 

se nedostatkem informací. Zatelegrafoval tedy k hr. A. Potockému, 
místodržiteli v Haliči, Dovolení přišlo. Překročil tedy P. Jackowski 
rakouské hranice a večer 21. listopadu již se srdečně objímal se svým 
provinciálem, který ho očekával na nádraží.

Doma se dověděl, proč byl tak neočekávaně propuštěn. Když se totiž 
vyjednávání rakouské vlády s ruskou protahovalo do nekonečna, do
věděl se nějaký pan M. Jurjevicz z ruského Podolí, že bývalý jeho 
kolega stal se ruským vyslancem ve Vídni. Obrátil se tedy k němu 
s prosbou, aby svým vlivem urychlil v Petrohradě vyjednávání o P. Jac
kowského. A skutečně za nedlouho byla věc vyřízena.

Po 25 letech (roku 1904) zvonil u klášterní brány krakovských jesuitů 
nějaký podlašský vesničan a tázal se, co má udělat s vozem, který 
měl P. Jackowski připraven k útěku z vězení. Ovšem nikdo nežádal 
od poctivého hospodáře, aby vrátil milou mu památku.

Tak tedy misie byla započata. Důvěra unitů získána, nahromaděny 
cenné zkušenosti, připlavena půda pro budoucí pracovníky.



Aby pohroma, která postihla církev egyptskou, byla úplnější, přikva
čily na Ponilí fanatické hordy mohamedánů a uvrhly křesťanstvo do 
těsných okovů. Je těžko vypověděti, jak neslýchané mnoho strastí při
nesla 12001etá poroba! Není tedy divu, že úsudky mnohých badatelů 
o církvi koptské vyzněly v posledních desítiletích drtivě.1 Než její slá
vou je již to, že vůbec ještě existuje. Zaznamenaná statistika z po
sledních století svědčí dokonce o rapidním vzrůstu koptského křes
ťanstva. V 17, století odhadoval dominikán Vansleb počet Koptů na 
15.000; kplem r. 1700 Maillet na 30.000; r. 1870 M. Lůtke na 150 — 
200.000, Úřední sčítání r. 1900, vykázalo 605.511 Koptů; poslední sčí
tání r. 1917 zjistilo už 834.474 Kopty, Nyní se může počítati s jedním 
milionem. Na církvi koptické je úplné závislá církev habešská, čítající 
r. 1930 podle udání samého císaře 8 mil. křesťanů.2 „Přesvatý papež 
a patriarcha velikého města Alexandrie, celé egyptské země, svátého 
města Jerusalema, Nubie, Abessinie, Pentapole a celého obvodu sv. 
Marka“ — jak zní úřední titul sídlí od 11. století v Kaiře.

V posledních desítiletích dýchá křesťanský Egypt pod anglickým 
protektorátem volněji. Koptická theologie začíná se zvedat na vlastní 
nohy a dívá se na svět vlastníma očima. Uvádím jména některých 
zdatných theologů, jako je Habib Džirdžis, qommos ( = igumen) Jů- 
hanná Šalami, qommos Philotheus a Jassa 'Abd al-Masih. V Kairu je 
zřízen ústřední seminář pro bohovědné vzdělání kléru. I lidová osvě
tová práce postupuje mezi křesť. Kopty velmi rychle, takže mají tolik 
alfabetů, kolik mohamedáni analfabetů, t. j. 95%. Všichni užívají dnes 
arabštiny, do níž ve středověku byly i přeloženy i knihy liturgické. 
Kopština žije právě jen v liturgii, ač i zde některé lehčí části zpívají 
se od starověku řecký a od středověku zachovalo se mnoho arabsky. 

Protože theologické hnutí koptické je tak mladé, bez dějinné tradice 
a souvislosti, připadá mu nesnadný úkol, překlenouti mezeru dvanácti 
století. A vskutku, koptičtí theologové začínají tam, kde přestali svati 
Otcové. Přijímají i učení církev, sněmu chalcedonského s naukou 
o dvou přirozenostech v Kristu se všemi výhradami (asynchýtós, atrép- 
tós, adiairětós, achórístós).3 Opírajíce se však o patristický výklad
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Koptická církev.
J. Mastylák C. SS. R.

(Dokončení.)

1 „Obraz odumírající církve“ — „křesťanství degenerovalo v náboženství 
obřadnické" (F. Loots); církev kopt, „může platili za nejztrnulejší ze všech 
křesťanských vyznání“ — „leží celá ve zlu“ (Beth).

2 Dr. A. Salajka udává 4 miliony. ČKD 1931, 536.
3 Chalcedonský sněm jako IV. obecný sněm církevní byl svolán r. 451 císařem 

Marciánem v dohodě s papežem Lvem I. Věroučný list papežův schválilo tehdy 630 
biskupů v Chalcedoně shromážděných prohlášením : „To je víra otců, víra apoštolů; 
ústy Lvovými promluvil Petr!“ Sněm odsoudil bludné učení monofysitismu (Enty- 
chianismus) o jedné toliko přirozenosti v Kristu, a prohlásil, že jsou v Kristu dvě 
přirozenosti, božská a lidská, nesmíšené, neproměněné, nedělené, neodloučeně (to 
znamenají ta řecká slova) spojeny v jednu osobu, aniž byla zrušena rozdílnost při
rozenosti.“ ,



Ivan Petrovič se probudil, obrátil se na bok a pohlédl na hodiny. 
8 hodin. Dnes je neděle, je možno si poležeti, není kam spěchat. 
Obyčejně myšlenka, že je možno si oddechnouti, poválet se, pří
jemně pronikala celou jeho bytostí. Proč tedy dnes nebylo toho ra
dostného pocitu? Odkud ta vnitřní podvědomá nespokojenost se 
sebou? Co se stalo?

Ivan Petrovič začal vzpomínat. Nepříjemností ve službě nebylo. 
S ženou včera jako by se nehádal. Spal dobře. V čem to tedy vězí?

„Ach, ano!“ vzpomněl si pojednou Ivan Petrovič, „rozhovor se 
Serjožou!“

Serjoža je jeho 91etý synovec-sirotek a žije u něho. Včera se 
chlapec vrátil z gymnasia znepokojen.

„Nu, jak se daří?" otázal se jako obvykle Ivan Petrovič.
„Ach, strýčku, dnes to bylo tak pěkné, tak zajímavé. Profesor 

vykládal o Rusku. Moskvu nazval „středem historických památek 
starých dob". A ty jsi byl v Moskvě, strýčku?“

251

Ceny „babiček“ stoupají.
M. Melounova. Přeložil dr. Miloš Matula.

v obraze spojení duše s tělem (který je zvěčněn i v t. zv. Symbolu sv. 
Atanáše), upravují si takto svoji věrouku o Kristu: „Jedna osoba ze 
dvou osob, jedna přirozenost ze dvou přirozeností (ek nikoli en), jed
na vůle ze dvou vůlí.“ To je tresť dnešního bludařského monofysitis- 
mu koptické církve.

V době sv. Otců nachází koptická theologie silné svazky, které pojily 
svaté Otce s římskými biskupy. Snaží se je co nej důkladněji rozuzliti 
a zneuznati výsostné postavení církve Petrovy, Ano, bázeň před pape
žem zplodila u nich i bázeň před Petrem, proto co nejvíce chtějí umen
šili knížete apoštolů. Papeže si představují jako lačného polypa, který 
zhltává bez milosrdenství každou samostatnost a nechává žít jen otroc
ky poslušné duše. Pro uniaty mají ustálený ponižující výraz „závislí“.

Sjednocení koptské církve s katolickou bylo provedeno na sněmu 
florentském (1439), avšak se neudrželo. Za papeže Benedikta XIV. 
r. 1741 (známý ap. vikář Athanasius, Kopt) a Lva XIII. r. 1897 byly 
pokusy obnoveny s částečným zdarem. Dnes Koptové sami považují 
„nebezpečí“ unie za minulé. Sjednocených Koptů čítáme na 32.000 
(protestantů 55.000!).

Církev koptská, jež se v dějinách nejvíce piovinila přilišnou ocho
tou v rozvazování svazku manželského, jednak pro tvrdost srdcí, 
jednak též, aby uhájila svou existenci proti mohamedánskému hedo- 
nismu (= rozkošnictví), snažila se přece vinout až dětsky upřímně 
jako ratolest k mystickému kmeni — Kristu. Tím proto bolestnější je 
skutečnost, že se dnes naděje sjednocení octly v dálce tak nedozírné. 
Zbloudilá dcera přimyká se v poslední době víc a více k církvi řecké. 
Tím se ovšem Římu nepřibližuje. Přímá práce o sjednocení Koptů je 
nyní skoro beznadějná.



„Narodil jsem se tam."
„To jsi šťastný!“ snivě řekl Serjoža, „a v chrámě Krista Spasitele 

jsi byl? A mosaiku jsi viděl?“
„Jako bych byl . . nejistě odvětil Ivan Petrovič.
Při slově „jako bych" Serjoža udiveně na něho pohlédl, ale po

kračoval.
„A Cara-zvon, Cara-dělo jsi viděl?"
„Nevím . . ."
,,A Prolomnou bránu ve středu Moskvy?“

„Nu, brachu, pleteš cosi. Ve středu Moskvy a zlámaná brána? 
Dávno by ji spravili."

„Ne zlámaná, nýbrž Prolomná,“ opravil ho Serjoža, „nebudou 
jí spravovat, je to památník velmi starých dob.“

Ivan Petrovič upadl v rozpaky, Serjoža umlkl. Potom pohlédl na 
strýce a otázal se nejistým hlasem:

„Strýčku, a jsi ty Rus?"
„Ovšem, Rus, proč se tak hloupě ptáš?"
„V mé třídě je několik Židů,“ pomlčev řekl Serjoža, „vědí mnoho 

o Rusku a stále o něm mluví, a já jsem Rus a nic nevím. Leckdy je 
mně tak hanba! ... a neříkám, že jsem Rus,“ dodal chlapec,

Serjoža odešel pracovat úkoly. Ivan Petrovič zůstal sám.
„Vskutku, je to hanba!“ přemýšlel. „Ale čím mu mohu pomoci? 

Co mohu říci o Rusku? Jako jedenáctileté dítě mne odvezli z Mos
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misionář v Synkoiviczach u Albertýna, se svým „automobilem“.



kvy. Potom 14 let emigrace! Dlouhé putování. Cestování s místa na 
místo, hromada nových dojmů. Gymnasium. Časná ženitba. Nyní 
služba. Nebylo kdy myslit na Rusko. Zůstaly jakési úryvky tem
ných vzpomínek na ně. Car-zvon? Car-dělo? Bezpochyby jsem je 
viděl. Ale co mohu o nich říci Serjožovi? Nic. Snad někde něco pře
číst? Kdy? Celý den jsem v práci. Ach, to vše není ospravedlnění! 
Dítě je Rus a já jsem povinen dáti mu to, čeho požaduje jeho duše. 
A až povyroste synáček Kosťa? Hnedle má dva roky. Za tři léta 
mi také bude dávat takové otázky. A co mu odpovím?“

Celý den mu tato myšlenka nedávala pokoje. Včera večer ho na
vštívil přítel. Ivan Petrovič mu pověděl o hovoru se Serjožou, ale 
Nikolaj Ivanovič se k tomu zachoval lhostejně.

„Jemu je dobře,“ přemýšlel Ivan Petrovič, neklidně se obraceje 
s boku na bok, „žije s ním matka, ta si pamatuje na Rusko a vy
pravuje o něm vnoučatům. Ale co si já počnu?“

„A jsi ty, strýčku, Rus?“ připomněl si Serjožova slova a výčitku, 
kterou vyčetl z očí chlapcových.

Nedělní odpočinek byl ten tam. Neodbytná myšlenka nedávala 
pokoje.

Odpoledne vzal Ivan Petrovič noviny a pojednou mu oči padly 
na inserát:

„Starší ruská emigrantka (Moskvanka) hledá zaměstnání. Nevy
hýbá se žádné práci. Adresa .. .“

Ivan Petrovič vyskočil s místa:
„Geniální myšlenka!“
Rychle se oblékl, vyskočil na ulici, sedl do automobilu a za ně

kolik minut zvonil na naznačenou adresu.
Otevřela mu dveře šedesátiletá paní.
„Ach, jak je to dobře! Stařenka!" pomyslil si Ivan Petrovič. 

„Jen aby souhlasila.“
Byl pozván, aby si sedl, a na otázku, „čeho si přeje“, počal ho

rečně a nesouvisle vypravovali o tom, co ho znepokojuje.
Paní dlouho nechápala.
„Co vlastně chcete ode mně?“ tázala se v rozpacích.
„Milá . . . Buďte babičkou. Přicházejte k nám. Vypravujte o Rus

ku, o Moskvě, o všem, co víte a čeho já nemohu dáti svým chlap
cům."

Pochopivši, oč jde, paní se dlouho smála, ale souhlasila, a Ivan 
Petrovič si s úlevou oddechl.

Oblékaje si v předsíni kabát slyšel, jak novopečená babička dob
romyslně bručela:

„Vida, to křičeli: „Otcovéa děti! Vy otcové jste zahubili Rusko, 
my je spasíme." A teď, vida, i babičky bylo zapotřebí!“

Slyše bručení Ivan Petrovič jen mávl rukou a usmál se:
„Ať vrčí, proto je také babičkou!“
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Již dlouhá léta před slavným rokem jubilejním šířil úctu cyri
lometodějskou v Cechách kamenný hlasatel, budování karlínské
ho chrámu sv. Cyrila a Metoděje, jehož zdi se tím více zdvihaly 
do výše, čím více se blížil jubilejní rok 1863. A právě, že byl bu
dován ponejvíce z dobročinnosti národa, stal se symbolem a tlu
močníkem úcty českého lidu k sv. Cyrilu a Metoději. Národní 
sbírky na tento chrám v „Blahověstu” veřejně kvitované, připra
vovaly, třebas neúmyslně, čtenáře listu na oslavy v jubilejním ro
ce. Odvolávaly se totiž při vyzváních ke sbírkám na blížící se 
slavnost tisíciletou, k níž měl býti tento první chrám cyrilometo
dějský v Cechách dostavěn jako pomník. „Pozor“ vyzýval již 
v 9. čísle ze dne 12. ledna 1862 v úvodním článku k hojnému při
spívání na dohotovení chrámu. „Blahověst“ pak ze dne 5. února 
1862 uveřejňuje „Vyzvání“ „místopředsedy odboru pro sbírání na 
stavbu chrámu karlínského“ Jana hraběte Harracha, v němž 
jest tento pasus: „Ještě bolestnější bylo by, kdybychom ve slav
ném roce 1863 tisíciletou památku požehnaných počátkův víry a 
Církve křesťanské v národě našem česko-slovanském nemohli 
v tomto chrámu sv, apoštolům slovanským věnovaném důstojně 
slaviti — památku křesťanskou vůbec, národu slovanskému a 
nám Cechům zvláště tak velice důležitou."2

Mimo to duchovní spojení Moravy s Čechami bylo tehdy po 
jisté stránce užší, než je tomu nyní. Myšlenková stísněnost náro
da, který musel zápasiti o svoje bytí národní s Němci a neméně 
o svou víru s liberalismem jako lavina se valícím, byla hrází proti 
roztříštěnosti myšlenkové na různorodé zájmy jednotlivců, a tu
díž úspěchy nebo křivdy na jedné straně byly pociťovány jako 
vlastní na straně druhé. Odtud tolik dopisů z krajů českých v mo
ravských listech, brněnském „Hlasu“ a „Mor. Orlici“, ale také 
naopak, pravidelné příspěvky dopisovatelů moravských v českém 
„Blahověstu“ a jinde. Na Moravě v roce 1862 byly už horečné pří
pravy k jubilejním slavnostem. Ustavuje se slavnostní výbor, za
kládá se Matice velehradská, Koruna soluňská, ženy a dívky se 
sdružují k obnově zpustlé svatyně velehradské a ruch pozorovat 
i v nejzapadlejších koutech Moravy. Je samozřejmo, že Morava 
nezapomněla zpraviti lid český o své radosti, neboť se právem 
domnívala, žé je to radost také jeho. „iBlahověst” čas od času 
uveřejňuje mimo příspěvky svých moravských dopisovatelů krát
ké zprávy o ruchu cyrilometodějském na Moravě. Již v 4. čísle 
(z 5, února 1862) radostně zaznamenává, že i polská „Gwiadzka 
Cieszyňska“ vyzývá v čísle 5, „za příčinou tisícileté ročnice pří
chodu sv. Cyrila a Metoděje k příspěvkům na obnovu svatyně 
velehradské" a dodává: „Moravy, Velehradu všímá si nyní neto- 

2 Blahověst 1862, str. 67.
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liko Čech a Polák, což před lety nebývalo, ale i Chorvát.“ „Kněz 
Bedřich Chmelíček hlásá na Moravě jazykem naším, co se píše 
v listech jihoslovanských a tlumočí na jihu city a tužby naše. V „Za- 
grebském katol. listu" hlásá o Velehradě, známu činí „Korunu so- 
luňskou", připravuje mysl k našemu tisíciletému jubi- 
1 e u.“

Brzy nato v témž Blahověstu (z 25. února 1862) snaží se horlivý 
ctitel sv. Cyrila a Metoděje P. J o s. E h 1, kaplan v Libochovicích, 
seznámiti své rodáky s účelem „Koruny soluňské“. Píše: „Blížícího 
se roku 1863 budeme slaviti tisíciletou památku příchodu 
našich slovanských apoštolů sv. Cyrila a Methodia ze Soluni na 
Moravu, kdež léta Páně 863 středem a jako ohniskem blahonosné 
činnosti jejich, totiž rozšiřování víry křesťanské jazykem slovan
ským, stal se světoznámý Velehrad. Za tou příčinou snášejí horliví 
Moravané se všech stran dárky své, by zpustlý chrám velehradský 
k roku 1863 důstojně byl ozdoben. Aby dárky tyto hojněji plynuly, 
zarazila se na Moravě „Koruna soluňská“.

Je patrno z formy řeči a z nadšení, že Čechové oslavu jubilejního 
roku považovali za svou povinnost, a to svátou a milou povinnost, 
diktovanou velkou vděčností. Mluví se určitě: „budeme slaviti", 
k „naší slavnosti“ a podobně.

Čím více se ovšem krátila vigilie velkého roku jubilejního, tím 
častěji se plní stránky „Blahověstu" přáními, nadějemi i obavami, 
směřujícími k nastávajícím slavnostem. Jakousi první bílou holubicí 
je hlas z Prácheňska ze dne 12, února:3 „Rok 1863 kvapem se blíží. 
Tisíciletá památka příchodu sv, Cyrilla a Methoděje v naše kraje je 
přede dveřmi. Na oslavu roku toho vyjde kancionál pomocí obojího 
Dědictví. Jiný pomník připravuje se v Praze, totiž: „chrám karlín
ský", zasvěcený památce těchto sv. apoštolů .. .“ „Třetí pak pomník 
má se postaviti apoštolům našim na Velehradě v Moravě . ..“ Po
ukázav pak, že právě slovanští apoštolé sv. Cyril a Metoděj uchrá? 
nili nás osudu Slovanů polabských a Slovanů východních a jižních, 
kteří zabředli do rozkolnictví, volá dopisovatel nadšeně: „To-li uvá
žíme, kterak možno, aby, kdo vřelý Čech, s úctou nelnul k Ve
lehradu ? Kterak možná, aby netoužil, by posvátný Velehrad 
co nejdříve povstal a povznesl se k bývalé slávě své?“

Zajisté, že mohutné přípravy na Moravě nezůstaly bez vlivu 
i v Čechách. Čilý dopisovatel z Boskovic na Moravě, Libor Scholz, 
důkladně informuje čtenáře Blahověsta a snaží se je ppbídnouti 
k následování radostným líčením příprav doma.4 Opravdu, také vo
lání nemíjí se cílem, Čechové začínají si uvědomovati svou povin
nost: „Rok 1863 se blíží a s ním tisíciletá památka obrácení na víru 
křesťanskou národa slovanského skrze sv. apoštoly Cyrilla a Metho
děje. Vděčnost nám káže, abychom příštího rókú có nejvíce oslavili 
tisíciletou památku příchodu sv. bratří, našich velkých dobrodinců,
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3 Blahověst 1862, str. 97.
4 Viz Blahověst 1862, str. 421 a 529.



a tak vynahradili, co za minulých let úplně zanedbáno bylo. Očeká
váme, že naši nejdůstojnější vrchní pastýřové v Čechách, 
jako na sesterské Moravě a slovutný biskup ďakovský, neopo
menou ohlásili slavnost tuto v pastýřských listech, aby věřící lid 
upamatován byl na veliká dobrodiní, která tito sv. bratři hlásáním 
víry Kristovy prokázali předkům našim ... ,"B

Že pak tyto snahy nezůstávaly jen pouhým přáním, dosvědčuje 
týž dopis: „Poněvadž i u nás, jako všady jinde, k naší hanbě ni jed
noho Cyrilla neb Methoděje nebylo, projeveno jest loňského roku 
v kázání přání, aby rodičové svým novorozencům dávali jména Cy- 
rill a Methoděj, přemnozí uposlechli, a nyní máme již dosti Cy- 
rillů a Methodějů a doufáme, že rok k roku bude jich více. — Při 
poradě veškerého váženého učitelstva a přemnohých duchovních 
z vikariátu jičínského v Bělohradě dne 5. července t. r. projevil důst. 
p. vikář a škóldozorce Antonín Petera vřelé přání, aby k lOOOleté 
památce mládež aspoň jedné písni o sv. Cyrillu a Metho
děj i pp, učitelové a duchovní v každé škole naučili, potom že i lid 
v chrámě jí zpívati bude, což učiniti všickni co nejochotněji přislí
bili a jak s potěšením se dovídáme, i rádi p 1 ní."

Tak a podobně se ozývají hlasy na prahu roku jubilejního od Čes
kého Brodu, od Vysoké, těšící se již na pouti na Velehrad: „Mám 
za to, že nikde se tak Čech, Moravan, Slovák, Polák, Chorvát a 
ostatní kmenové slovanští nepoznají, jako na prahu velehradské 
svatyně, vždyť se již pojí snahou oslavili věrověsty sv. Cyrilla a 
Methoda.“6

Než zatím, co na Moravě poslední den roku dvaašedesátého zvo
ny slavnostně vyzváněly, oznamujíce milostný rok jubilejní, v Ce
chách na oficielních místech bylo ticho. Nedivno tedy, že ctitelé 
cyrilometodějští byli naplněni obavami. Průchod svému zármutku 
dává v „Hlase" dopisovatel z „jižních Čech“ a k němu se přidává 
dopisovatel ze „středních Čech“: „Domníval jsem se, že i my bude
me ve svatvečer nového roku na oslavu a pozdrav tisícileté památky 
našeho pokřesťanění radostně vyzváněti, že se lid pod vůdcovstvím 
svých pastýřů duchovních shromáždí ve chrámech Páně, 
aby zbožnými modlitbami uvítali rok náš 1863, Než ale nadarmo jsem 
čekal já a přemnozí jiní. Nezvonilo se v Čechách, nemodlilo se jinak, 
leč jak obyčejně na konci roku bývá. Lid tedy nečtoucí noviny neví 
ani, jaký rok mu zavítal, co povinen jest toho roku Bohu, co 
své duši, co svátým apoštolům našim sv, Cyrillovi a Metho- 
d i o v i. Rmutné bývají stesky na netečnost naši od vp. dopisovatéle 
z „jižních Čech“, i musím se já ze „středních Čech" též k němu při
dali a společnou s ním elegii zpívati.“7 Ostatně podobná přání nebyla 
z posledního data, ale věc byla přetřásána již dříve. Zajímavá jest 
zpráva „Hlasu“ hned z roku 1860, kdy před zářijovým sjezdem ka*‘

256 

5 Blahověst 1862, str. 546. „Z Bělohradu 29.,-listopadu 1862."
6 Blahověst 1862, str. 563. ,,Od Vysoké 5. prosince."
7 Hlas 1863, str. 20. „Ze středních Cech dne 13. januára.“



tolíků v Praze uveřejňuje toto oznámení: „Tolikéž máme za svou 
povinnost oznámiti, že program, jakým způsobem oslaven býti má 
církevně rok 1863, stane se předmětem jednání na 
valném sjezdu jednot katol. v Praze (v září) a pak 
se ke schválení předloží nejd. episkopátu našemu,“8 Věc byla tedy 
známa a jistě také přijímána, ale následkem úporných bojů o rok 
příchodu byla dosud nerozhodnuta. Odtud ona netečnost, na niž si 
stěžují dopisovatelé a která protivníkům přinášela radost, že neúčast 
Čech oslabí význam slavností na Moravě, a národovcům zklamání 
a netrpělivost. Zvláště ostře se obráží ona netrpělivost v pražském 
Blahověstu. Poukazuje se tam, že i v dalekém Římě slaveno jubileum 
cyrilometodějské „kdežto u nás (v Čechách) zášť pod pláštíkem 
hluboké učennosti a vědeckého badání o rok se hád á“. Dokládá 
pak: „Spoléhajíce na spravedlnost našich nej důstojnějších vrch
ních pastýřů, očekáváme, že se stane spravedlnost 
sv. apoštolům našim i jejich věrným ctitelům. 
Počátek roku cyrilometodějského minul ovšem bez slavnosti, než 
vědouce, že se vyjednává se sv. Stolicí, neztrácíme mysli, ano nadě
jeme se, že se nahradí, co bylo obmeškáno."9

Je pravda, že kardinál musel respektovati tak četná přání, ale 
byla to asi jiná věc, která měla rozhodující vliv, že ona „předslav- 
nost“ dvojitého jubilea se stala formální oslavou sv. Cyrila a Me
toděje, Osm dní po zaslání jmenovaného listu biskupům královéhra
deckému a litoměřickému (15, prosince 1862) došla českého primase 
zpráva o mínění dějepisce Tomka o počátcích křesťanství v Čechách. 
Tomek, neznámo z jaké příčiny, opravuje svůj bývalý názor a pro
hlašuje, že rok příchodu slovanských apoštolů je zaručen. „Tento 
(Wácslav Tomek) vyjádřil se nyní ovšem zcela určitě,“ praví 
Wolfsgruber10 a uvádí vlastní slova Tomkova: „Rok křtu Bořivojova 
zůstal nám neznám. Ale známe rok, v němž Bořivojův křtitel, Meto
děj, jako věrozvěst ponejprv na Moravu přišel. A toto jest jubilej
ním rokem pro celou skupinu zemí, do nichž v důsledku toho se 
křesťanství bud bezprostředně nebo prostřednictvím dostalo, anebo 
bylo nově a provždy upevněno. Čechy náležejí k této skupině zemí 
a radostně vzrušenému náboženskému citu, s jakým se hledí ne-
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8 Hlas 1860, str. 144.
9 Blahověst 1863, str. 7.
10 Dr. C. Wolfsgruber: Friedrich Kardinál Schwarzenberg, II, Band, str, 569. 

„Dieser (Wenzeslaus Tomek) áusserte sich nun freilich ganz zuversichtlich. — 
„Das Jahr der Taufe Bořiwojs ist uns unbekannt geblieben. Aber wir kennen das 
Jahr, in welchem Bořiwojs Táufer Methodius ais Glaubensbote zuerst nach 
Máhren kam. Und dies ist ein Jubeljahr fur eine ganze Gruppe von Lándern, in 
welchen das Christentum entweder unmittelbar oder mittelbar, infolgedessen 
den Eingang fand oder neu und fůr immer gefestigt wurde. Bohmen gehort zu 
dieser Landergruppe und dem freudig erregten religiósen Gefůhle, mit welchem 
der dieses Jubeljahres demnáchst entgegengesehen wird, fehlt es an der histo- 
rischen Grundlage keineswegs. Móge eine unzeitige Zweifelsucht die Freude an 
dieser Feier nicht trůben!“



trpělivě vstříc oslavám tohoto jubilejního roku, nechybí nikterak 
historického podkladu. Kéž nevčasná pochybnost nezhatí radosti 
z těchto oslav!"

Vzav na vědomí tuto zprávu, kardinál Schwarzenberg vydává 
2. února 1863 pastýřský list, jímž dovedně proplouvá mezí úskalím, 
sloučiv svůj názor s přáním národa. Podepsali jej i ostatní biskupové 
čeští. Jím byly vlastně oficielně zahájeny oslavy sv. Cyrila a Meto
děje na půdě české. List zní (ve výtahu nejdůležitějších míst z „Bía- 
hověsta“11) následovně:

„Pastýřský list o naší slavnosti cyrillo-me- 
thodějské.

Biskupové církevní provincie české vzkazují duchovenstvu i všem 
věřícím diecésí svých vrchnopastýřské pozdravení a požehnání ve 
jménu Páně!

Sousední země moravská slaví v tomto roce blahou památku, že 
před tisícem let dáno jí poznati svátou víru a do lůna Církve svaté 
uvedenu býti." — Po historickém úvodě pak se pokračuje: „A na 
tuto požehnanou činnost svých apoštolů s horoucí vděčností se roz
pomínajíc, slaví Morava v tisíciletém jubileu svého na víru obrácení 
nej důležitější událost dějin svých, konáť dvojí slavnost, totiž svého 
povolání jakož ke křesťanskému životu, tak i ke křesťanskému 
vzdělání.

Z mnohých a podstatných příčin slušno a spravedlivo jest, aby se 
k této jubilejní slavnosti připojila i naše církevní provincie česká, 
neboť proslavená jména sv. bratří Cyrilla a Methoděje jsou též se 
slavnými dějinami naší drahé vlasti úzce a blahodárně spojena.

Ohlas učení a světlo svatosti jejich, které se z moravského Vele
hradu a ze slovenské Nitry, hlavních to sídel apoštolské jich čin
nosti, po okolních krajinách šířily, nezůstaly zvláště na sousední 
Čechii bez prospěšného vplyvu, jelikož kníže její s křesťanským 
panovníkem moravským v úzkém žil přátelství.

Byl tě to svátý Method, jenž sobě o vlast naši získal té nesmrtelné 
zásluhy, že se mu s milostí Boží podařilo vévodu českého získati 
Kristu a jemu křest svátý uděliti.

Ať již nedostatečná známost dějepisu uvádí o prvopočátcích 
křesťanské víry v naší vlasti cokoli se jí zdá, tolik jisto jest: že 
apoštolská činnost Methodova obrácením a pokřtěním vévody Bo
řivoje rozhodně přispěla k vyvrácení pohanství a k utvrzení i rozší
ření křesťanského náboženství mezi praotci našimi. Jak tato zásluha 
ovíjí nehynoucí slávou jméno svátého Methoděje, tak vstupuje 
s jménem Bořivojovým první lesk křesťanství na knížecí stolec 
Přemyslovců, který brzy potom ve dvou vznešených údech téhož 
rodu dospěl k plné záři svatosti a mučednictví.

Příchod sv. Cyrilla a Methoděje na Moravu byl tedy i pro Čechy

258 

11 Blahověst, dne 15. února 1863, čís. 5. Pozn.: Blahověst vycházel tehdy 5., 
15. a 25. každého měsíce.



nad míru důležitou událostí; svati tito bratři byliť jsou vyvoleným 
nástrojem, jehož Bůh použil, aby předky naše a panovníka jejich 
k posvátným hodům Evangelia Kristova pozval.

Ježto pak vrchní pastýřové moravští, nástupci svátých apoštolů 
Cyrilla a Methoděje, věrným stádcům svým právě připomínají ne
smírná dobrodiní sv. víry křesťanské a osvěty, jimiž je Prozřetelnost 
Boží skrze tyto vyvolené posly své před tisícem roků obdařila a až 
podnes obdařuje; přísluší zajisté i nástupci sv. Vojtěcha a jeho spo- 
lubratřím v úřadě biskupském: povzbuditi ve jménu Páně všech mi-

České děti v Chustu na Podkarpatské Rusi 
před prvním svátým přijímáním.

lých věřících v Čechách, aby i oni letošní památku těchto svátých 
patronů země naší slavněji a s větší pobožností konali. K tomu cíli 
prosili jsme společně sv. Otce, aby udělením zvláštní apoštolské mi
losti letošní cyrillo-methodějskou slavnost naši zvelebiti a požehnati 
ráčil; a On prosbu tu blahosklonně vyslyšel dada (!) nám kromě sv. 
požehnání svého, které všem věřícím našim uděluje, též i milost 
plnomocných odpustků.“

Nyní uvádí pastýřský list papežské breve o plnomocných odpust- 
cích pro Čechy ve svátek sv. Cyrila a Metoděje 9. března a po celou 
oktávu pro ty, kteří „z hříchů svých upřímně a zkroušeně se vyzpo
vídají, nejsv. svátost oltářní přijmou, chrám Páně nábožně navštíví 
a tam za svornost křesťanských knížat, za povýšení matky naší sv. 
Církve a za obrácení u víře bloudících k Bohu vroucně modliti se 
budou“.

Navazujíce na to biskupové, praví: „Vyzývajíce tímto milé bratry 
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a syny naše v Kristu, duchovní přednosty všech světských i řehol
ních far po diecésích našich, aby vrchnopastýřský tento list první 
neděli po jeho obdržení svým věřícím s kazatelny ohlásili a je k spa
sitelnému použití tohoto náměstkem Kristovým k nastávající slav
nosti podávaného pokladu milostí vhodně povzbudili a připravili, 
nařizujeme zároveň, aby se ve všech jmenovaných chrámech po celý 
oktáv každý den konaly slavné služby Boží, totiž:

a) Od 8. března v příhodnou, řádně oznámenou hodinu odpole
dní požehnání po litanii o všech svátých s obyčejnými modlitbami, 
které na úmysl svátého Otce konati se mají, avšak před nimi, na 
prvním místě říkati se bude níže položená modlitba k sv, Cyrillu a 
Methoději,12 Na konci osmidenní té slavnosti ,,Te Deum laudamus“.

b) Dne 9. března velké služby Boží se slavnostním kázáním, 
v ostatní dny zpívaná mše svátá,"

List pak uzavírají díkem dobrodincům, kteří přispěli na stavbu 
karlínského chrámu:

„Posléze používáme My, podepsaní biskupové, této příležitosti, 
abychom srdečné díky vyslovili všem těm šlechetným dobrodincům 
a nábožným ctitelům sv, Cyrilla a Methoděje, kteří od desíti let 
svou obětivou štědrostí k tomu přispívají, aby stavba chrámu karlín
ského u Prahy dokonána býti mohla, a tento pomník naší úcty k sv, 
patronům zemským Cyrillu a Methoději ještě během tohoto roku 
posvěcen byl.
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Dáno na Očišťování Marie Panny, dne 2. února 1863.

Bedřich, kardinál i arcibiskup Pražský, Karel Boromej- 
s k ý, biskup Královéhradecký, Augustin Bartoloměj, 

biskup Litoměřický, Jan Valerián, biskup Budějovický."
12 Je to officium na svátek sv. Cyrila a Metoděje.

Kláštery 00. basiliánů v Haliči a na Ukrajině.
Krištof Fillo, ř. S. B. V.

Podle zpráv dějepisců a kronikářů bylo ve středověku v Haliči asi 
346 basiliánských klášterů. Počátek jejich sahá až do XII. a XV. století.

Tyto basiliánské kláštery zůstaly obydleny do roku 1500. Na Veliké 
Ukrajině, jak poznamenává starý dějepisec ruský Nestor (XL), hlásali 
řečtí a bulharští basiliáni víru Kristovu už za Vladimíra Velikého, který 
pokřesťanil Rus (988). Bylo tam do polovice XIX. století 540 mužských 
klášterů, kromě 23 klášterů v Bukovině a 24 na Podkarpatské Rusi.

Z XII. století pochází starodávný klášter sv. Ivana v Haliči; založil 
jej r. 1189 kníže Ivan Berlandik. Tam byl pochován roku 1189 kníže 
Rastislav Ivanovič, kterého Uhři v zajetí otrávili.

V XIII. století vznikl klášter Přesvaté Bohorodice v Siněvidsku. V roce 
1240 přijel tam z Uherska kníže Danilo, ale už na druhý den ráno 
klášter opustil, poněvadž tím krajem se valily zástupy Tatarů.



Století XIV. vidělo vznik starobylého kláštera sv. Jura ve Lvově, 
jehož zakladatelem byl kníže Jur Lvovič. Při klášteře byl r. 1363 vy
stavěn architektem Duringem velký kostel místo dřívějšího dřevěného. 
Kostel ten se zachoval až do roku 1743. Ve Lvově byl též klášter sv. 
Onufrija z XV. století a prvním ihumenem a archimandritou jeho byl 
Joasaf, zemřelý asi r. 1493.

Ve století XV. mají svůj původ slavnější kláštery v Unevě (1401), 
Lavrově (1407), též v Peremyšli (1500) a jiné.

A povšimněme si klášterů 00. basiliánů sjednocených v Haliči a na 
Ukrajině, které byly obydleny po r. 1739. Ve Lvově byla r. 1739 sorga- 
nisována nová ruská provincie basiliánského řádu „Pokrova Presvjatoji 
Bohorodici“.

Z tohoto času datuje se nový život a nový rozkvět řádový. OO. ba- 
siliáni povznesli především řeholní studia. Studovali v Olomouci, ve 
Vídni, v řecké koleji v Římě a v jesuitské koleji v Brunsberku. Později 
si otevřeli své vlastní studijní kláštery. Studia filosofická mohli konat 
ve 12 klášteřích: Polocku, Lucku, Zidičině, Zahajcích, Zamosfi, Umaňi, 
Sarhorodě . . , Studia řečnictvi pak v Krechově, Zbaraži, Počajevě, 
Kremjanci, Zahorově atd. Studia bohoslovná měli ve Vilně, Lvově, 
Lavrově, Sviržňu a Kamenci Podolském — až do roku 1795. Nejvíce 
prosluly školy v Lavrově a Drohobiči.

V klášterních kostelích konávali OO. basiliáni slavné „odpusty“, 
zvláště v Zirovicich, kde byl zázračný obraz Přesvaté Bohorodice. Pro 
tento zázračný obraz poslal papež Benedikt XIII. zlatou korunu, kterou 
byl obraz také slavnostně korunován Atanasiem Septickým r. 1730. 
V Zirovicíčh byl ihumenem mučedník zas v. sjednocení, sv. JosafatKun- 
cevič (* 1580, f 12. XI. 1623). Podobné zázračné obrazy byly uctívány 
v Krechově. Počajevě a Hošově. Do Žirovic však se scházel zbožný lid 
až z Litevska a Bílé Rusi, do Počajeva pak z Volyně, Haliče a Kyjevska.

V roce 1772 kdy započalo pronásledování sjednocených v Rusku, 
bylo na Ukrajině 91 sjednocených basiliánských klášterů. Tak zy. uni
atům zabral carský úřad kolem 1200 kostelů. Ruský generál Sirkov 
uvěznil i cholmského biskupa Maksima Rylla pomocí 40 kozáků. Arci
biskupovi polockému Jasonovi Smogorzevskému slibovala vláda 50.000 
rublů, když přestoupí z unie na pravoslaví, což arcibiskup ovšem ne
udělal.

Konfiskace nepřestala. V roce 1793 zmocnila se ruská vláda 11 ba
siliánských klášterů.

V počajevské basiliánské tiskárně zakázala vláda tisknonti církevní 
a náboženské knihy a sjednoceným kněžím nedovolila kázati, aby totiž 
nijak nebyla rušena pravoslavná propaganda. Za léta 1793—1795 pře
vedly ruské úřady na Volyně, Kyjevsku a Podolí více než 1,500.000 
sjednocených na pravoslaví. Na Podolí bylo vyvlastněno sjednoceným 
100 kostelů za Kateřiny II. V roce 1794 došlo na basiliánský klášter 
v Sarhorodě a v 1795 na klášter v Kamenci Podolském. Ponechány byly 
jen kláštery, při nichž byly školy, poněvadž pravoslavní neměli svých 
učitelských sil. Osud zbylých klášterů v Baru, Satanově, Počajevě, 
Umani, Vladimíru, Ovruči, Lubaru a Kanevě nad Dněprem byl zpeče
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těn později r. 1831, kdy je vláda též zkonfiskovala a řeholníky uvěz
nila, mezi jinými také archimandritu Skivského. Nad zabráním kláštera 
počajevského, kde byla knihtiskárna a bohoslovecké studium, projevil 
radost sám cár Mikuláš I. zvoláním : „Sláva Bohu, vot i ješče uňičtožili 
něskolko neprijatelskych krepostej“. (Chvála Bohu, byloť zničeno zase 
několik nepřátelských pevností.)

Řecko-katolická katedrála a residence v Prešově.

Do Baru přišli 00. basiliáni 1781 a založili tam školu, jež každo
ročně mívala kolom 553 žáků. Po konfiskaci roku 1831 připadl tento 
klášter pravoslavným mniškám.

Basiliánský klášter v Umani založil kníže František Potocki asi r. 1760 
za metropolity Volodkoviča.

Reholníci dali se hned do práce ; po tři týdny konali v Umani misie, 
pak též i na jiných místech. Tuto misijní jejich činnost nepříznivě ovšem 
sledoval pravoslavný biskup Gervazij Lincevskij. Proto s ihumenem 
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Řeka lidského života! Zamyslili jste se už někdy nad tímto prostým 
obrazem? Je v něm tolik vážné a hluboké symboliky pro každý život 
člověka a tím více pro život muže nad jiné vynikajícího.

Řeka ! Tajemná moc Stvořitelova dává jí vytrysknout malým pra
ménkem někde v ústraní rušného světa. Jako stříbrnou nitku vede 
zpočátku slabounký její proud klikatou soutěskou tvořících se teprve 
břehů, kaskádami kamení a různých překážek nutí ji však záhy roz
víjet mladou energii, aby se hlouběji a pevněji, mohla vrývat ve tvář 
rodné země a poutati k sobě pozornost širšího kraje. A jestliže tomuto 
energickému toku určila vůle Stvořitelova vůdčí úlohu v oblasti vod, 
vidíte brzo jeho organisační sílu a přitažlivost, s kterou sbírá k sobě 
bratrské proudy na obou březích, usměrňuje jejich postup, jejich ko
lektivnímu přírůstku dává své jméno i formu, proniká i za hranice rodné 
země, přinášeje všudy požehnání, až konečně vústí v široké objetí da
lekého moře.

Jako proud řeky je lidský život! Stranou velkého světa dal mu snad 
Tvůrce zrodit se z chudobných rodičů, prostinkým, venkovským zá
tiším plynulo spokojeně jeho první dětství, ale záhy už musil se učit, 
zápasit s těžkostmi chudého studenta, jít školou sebezáporu a neúnavné 
práce za jasem ideálů. Zocelovala se tím ovšem jeho povaha, šířily ob
zory, duchovní zrak dále zahlédal do budoucnosti, energie a obětavost 
získávaly důvěry širšího a širšího okolí, přidávaly významu, vytvářely 
vůdce, vlivného representanta kraje, země, jehož jméno na konec vtisklo 
pečeť době i celé generaci a proniklo slávou a uznáním i za hranice vlasti.

Je možno, že energický spěch takového životního proudu, pokud jen 
vpředadálbez oddechu pospíchal,nedopřával součastníkům ani pokdy, 
aby se ohlédli zpět a viděli, jak veliké povodí lidských snah a starostí
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Fr. Jemelka.
(K letošnímu desátému výročí jeho smrti.)

Dr. Stojan a krajanské zahraničí.

Javorským sorganisoval povstání hajdamáků, kteří umučili 300 sjedno
cených kněží. V Umani pobili na 18.000 lidí a 400 žáků basiliánské školy 
spolu s basiliánskými řeholníky s rektorem O. Iraklijem Kosteckým 
v čele.

Klášter v Kanevě nad Dněprem pochází z XI. století. Byl později 
obnoven kyjevským metropolitou Lvem Kyškou. Byl sídlem archiman- 
drie a prvním archimandritou stál se O. Theodozij Lubineckij, pozdější 
biskup lucký (1730).

V klášterních školách kanevských studovali synové ukrajinské 
šlechty. Když byl klášter v roce 1831 konfiskován, převzala školy 
i klášter vláda.

I tento krátký jen přehled basiliánských klášterů svědčí o velikém 
významu řehole basiliánské pro myšlenku sjednocení, jíž stále zůstává 
věrna i za nového rozkvětu řádového.



a zájmů s sebou už zabral. Ale když pout je dokonána, a vy se skloníte 
nad mapu minulých dějů rodného kraje, tu teprve si uvědomíte, jaký 
to veletok sbíral po desítiletí ve svou náruč všechny ručeje jarního tání 
i slzy drobných, pokojných pršek, i špinavé proudy prudkých letních 
bouří — a všechno usměrňoval k dobru a požehnání.

Duchovně vzkříšená Velká Morava měla svůj veletok. Pod „švéd
skými šancemi“ v hanáckém Beňově vytrysklo jeho zřídlo a královská 
kaple cyrilometodějského Velehradu skrývá místo, kde skončila jeho 
pozemská pout. Byl to život a působení arcibiskupa dr. Antonína Cyrila 
Stojana. Mohutný proud myšlenek, plánů a činů. Hlavní řeka obrozené 
Velké Moravy. Co z její širé oblasti nasbírala přítoků naprosté důvěry, 
proseb a přání, ale i stížností a nářků a práce a obětí, bude zakreslovat 
životopisec Stojanůvnamapě jeho života, jako nejhustší sít povodí lásky 
vpravdě cyrilometodějské.

Malým příspěvkem k takové mapě mají být tyto řádky, zachycující 
poměr Stojanův ke krajanskému zahraničí.

Dnes ovšem za státní svobody čsl. má péče o zahraniční krajany jiný 
kurs, nežli ho měla za doby první krajanské lásky Stojanový. Dnes je 
to pole, o něž jsou nuceny oficielně se zajímat resorty ministerstva 
zahraničního, národní osvěty, sociální péče a národní obrany, dnes 
máme své konsuláty a vyslanectva za hranicemi, doma zvláštní Čsl. 
zahraniční ústav vedle řady spolků pečujících o čsl. vystěhovalce, dnes 
je to kurs vlastenecké zásluhy, mnohdy i dobře placené, anebo aspoň 
odměňované uznáním !

Ale když se P. Stojan v letech devadesátých minulého století ujímal 
nejenom české větve na Dunaji a pronásledovaných Slováků v Uhrách, 
ale i Čechů v Bosně, v Sofii, v německém Porýní a v Rusku, když utu
žoval v rámci nově založeného Apoštolátu sv. Cyrila a Metoděje stálé 
styky s emigrací americkou a pamatoval na duchovní péči o slovanské 
vystěhovalce v transitní bráně hamburské a brémské, když na posvátném 
Velehradě zaněcoval ohnisko čistého nadšení vlasteneckého i nábožen
ského, aby tím věrněji a pevněji obstála jednota národa rozptýleného 
v chladné a odnárodňující cizině, tehdy byla to činnost vládnoucímu 
režimu nepříjemná, nevítaná, podezřívaná a nejednou i hodně ztěžo
vaná. Činnost obětavého jednotlivce, vyžadující širokého světového 
rozhledu i upřímné lásky k bratřím téže krve, činnost vykupovaná 
i nesčetnými obětmi hmotnými, udržovaná jakousi všudybylovskou 
pohyblivostí, všestranností styků a jedinečnou Stojanovskou korespon
dencí. Péče o zahraniční krajany byla jedním z úkolů, pro něž byl ne
zdolným úsilím Stojanovým zakládán též zbožný spolek, „Apoštolát 
sv. Cyrila a Metoděje.1
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1 V jednatelské knize apoštolátní, psané a vyplňované od počátku šatným drem 
Stojanem (doslova vyplňované výstřižky novinářských zpráv, letáky, plakáty, oběž
níky i původní korespondencí), jakož i ve zprávách později (1910) založeného Věst
níku apoštolátního a ve vlastní korespondenci hledali jsme stopy této veliké lásky 
Stojanový k zahraničním krajanům, sbírali jsme drobné kaménky k mosaikovému 
obrazu cyrilometodějského apoštola. A budeme vděčni za věrohodné doplňky tohoto 
materiálu.



I.

Hned na první valné hromadě ACM konané na Velehradě ve dnech 
28. a 29. prosince 1892 byla pojednána otázka pečování o české vystě- 
hovalce. Podnětem k tomu byla zpráva Spolku sv. Rafaela, který na 
katolických sjezdech v Německu nato opětně poukazoval, že je ochoten 
poskytnout všechny prostředky k vydržování duchovního pro slovanské 
vystěhovalce v Hamburku, ale že dosud všeliké vyjednávání s jednotlivci 
nevedlo k cíli. Ústřední výbor Apoštolátu se proto ve svém prvním se
zení usnesl, že si vyžádá informaci, za jakých podmínek přijme Spolek 
sv. Rafaela duchovního správce vystěhovalců znalého slovanských řečí 
a pak poprosí nejd. biskupské ordinariáty, aby vhodné vyzvání uve
řejnily v úředním svém listě.

R. 1896 podává už jednatel ACM, dr. Stojan, stručnou zprávu, že 
se Apoštolát stará o vystěhovalce do Ameriky, pokud se u Spolku sv. 
Rafaela v Hamburku přihlásí, a že byl apoštolátní jednatel jmenován 
od brněnského Ordinariátu komisařem pro Spolek sv, Rafaela. Tím 
přichází dr. Stojan do oficielního styku s velikým německým Spolkem 
sv. Rafaela, který byl už r. 1871 založen na katolickém sjezdě v Mohuči 
(kupcem Petrem P. Cahenskym, r. 1924) na ochranu katolických vy
stěhovalců. Spolek ten měl v hlavních přístavních městech Hamburku, 
Brémách a Le Havre své důvěrníky, kteří pomáhali vystěhovalcům 
radou i ochranou před vykořisťováním hmotným i před mravními svody 
a starali se též o jejich duchovní potřeby.

Prvního vystěhovaleckého faráře měl Spolek sv. Rafaela v P. Petru 
Schlbsserovi v Brémách v letech 1873—1891. Jeho nástupcem stal se 
r. 1891 náš moravský krajan P. František Prachař,2 který právě roku

2 František Prachař narodil se dne 19. ledna 1860 (německý životopisec v po
smrtné vzpomínce „Ein Priesterleben unter Auswanderern“, vydané spolkem St. 
Raphaelsverein, Osnabriick 1927, uvádí jako den narození 24. leden) ve slovácké 
osadě Polehradicich u Klobouk, ale mládí prožil v blízkých Brumovicich, kam sé 
r. 1862 rodiče odstěhovali. Studoval na českém gymnasiu v Brně, kde r. 1882 matu
roval. Bohoslovecká studia absolvoval ve Vídni a dne 25. července 1886 byl vysvěcen 
na kněze. V duchovní správě byl ustanoven kaplanem v Moosbrunně u Vídně, ale 
už r. 1888 (15. července) odvolává ho tehdejší vídeňský arcibiskup kard. Gangelbauer 
a posílá na žádost předsedy spolku sv. Rafaela, knížete Isenburg-Birsteina, do du
chovní správy vystěhovalecké. P, Prachař usadil se nejprve v Hamburku ve skromné 
světničce jediné tehdejší staré fary a po tři leta=obstarával odtud duchovní správu 
vystěhovalců, dojížděje každý týden několikrát z Hamburku do Brém. Když však 
viděl, že hlavní příliv slovanských vystěhovalců projíždí Brémami, opustil vříjnu 1891 
Hamburk a zvolil si Brémy za opěrný bod své péče o emigranty, kde setrval až do 
své smrti (dne 12. května 1927). V Brémách rozvinul P. Prachař obětavou horlivost 
i moudrou obezřetnost, jíž se podařilo po 121etém úsilí postavit (r. 1900) v protestant
ském městě novou veřejnou katolickou kapli a při ní skromnou faru nedaleko ná
draží i yystěhovaleckých ubikací (ve Falkenstrasse č. 49). Pochován je P. Prachař 
ve Schwagstorfě u Fůrstenau v Hanoversku, kam se chystal poslední léta na odpo
činek. Arcibiskup Stojan vyžádal zasloužilému krajanovi v Římě monsignoriát, ale 
i německé kněžstvo vidělo vněm vzor široké apoštolské péče o duchovní blaho 
různojazyčných vystěhovalců, jejichž řeči msgre Prachař ovládal. Viz posmrtnou 
vzpomínku brémského faráře dra .Langea v „Apoštolátě sv. 0. a M.“, roč. 1927, str. 
2Q9—212, nebo citovanou publikace Spolku sv;-Rafaela: „Msgre Prachař — Ein 
Priesterleben.unter Auswanderern“. . .
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1891 přeložil své působiště z Hamburku do Brém. Jestliže P. Schlosser 
r. 1886 poukázal na veliký rozsah vystěhovalecké péče, jíž už tehdy 
připadlo udělit rady 180.000 vystěhovalcům a 22.000 jich připravit k sv. 
svátostem, vzrostla v Brémách P. Prachařovi, znalému téměř všech řečí 
vystěhovalců, práce v kanceláři, v kapli, u Lloydu a jiných úřadů do 
nezdolných rozměrů.3

Nedivno tedy, jestliže Spolek sv. Rafaela volal na katolických sjezdech 
po výpomoci kněze znalého slovanských řečí také pro opuštěný Ham
burk. A na toto jeho volání reaguje starostlivá láska Stojanová hned 
v první valné hromadě ACM r. 1892 a pak oficielně s ním spolupůsobí, 
budíc zájem o naše vystěhovalce v rámci ACM o slavnostech vele
hradských.

Nejlepší svědectví by nám tu ovšem mohla podati korespondence 
dr. Stojana se Spolkem sv. Rafaela a s P. Prachařem; ale té, bohužel, 
nemáme k disposici, až na poslední její dozvuky, kdy arcibiskup Stojan 
používal starého přátelství P. Prachaře, aby připravil cestu apoštolát- 
ním delegátům do Ameriky.

Přece však i jednatelská kniha apoštolátní zachovala aspoň několik 
dokladů o tom, že navázané styky neochably. Tak se z ní dovídáme, 
že mezi pozdravnými přípisy o velehradských slavnostech ACM po
řádaných ve dnech 31. července a 1. srpna 1893 byl čten také připiš 
důvěrníka Spolku sv. Rafaela z Brém. Dále je protokolováno, že se 
r. 1903 súčastnil dr. Stojan jako ordinariátní komisař valné hromady 
Spolku sv. Rafaela ve Vídni a že požádal spolkové vedení za další péči 
o slovanské vystěhovalce a poděkoval mu za dosavadní vydatné pod
porování těchto snah hlavně v Brémách, kde vydržuje Spolek sv. Ra
faela českého kazatele pro slovanské vystěhovalce vp. Fr. Prachaře.

K r. 1907 poznamenává v jednatelské knize dr. Stojan, že „Apošto
lát“ věnoval pozornost slovanským vystěhovalcům. Jednatel vydatně 
podporoval u vlády důvěrníka katolického spolku sv. Rafaela Turo- 
bina(?) v Havru.

Na výborové schůzi ACM dne 16. února 1920 konané v přerovském 
klášteře byla jako druhý bod jednání přetřásána též otázka vystěho- 
valecká. Spolek sv. Rafaela pro vystěhovalce vydržuje kněze katolické 
v Brémách. Působí tam velmi blahodárně už 32 let (dp. P. Prachař). 
Poněvadž již zestaral v úmorné práci a místo to při vystěhovaleckém 
ruchu jest nesmírně důležité, přeje si P. Prachař, aby se tam dostal opět 
Slovan, a vznáší prosbu na Apoštolát, aby vyhlédl vhodného nástupce, 
který by ovládal všechny řeči slovanské a znal maďarský, rumunský, 
anglicky. Apoštolát někoho vyhledá. (Zápis jednatele P. Jaška).4
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3 V generálním shromáždění spolku sv. Rafaela konaném dne 6. října 1918 v Ko- 
blenci podával P, Prachař jistě výmluvnou statistiku své činnosti za 30 let: Za tu 
dobu měl 11.578 pobožností pro vystěhovalce s různojazyčným kázáním, litaniemi 
a sv. požehnáním; účastníků bylo na nich 1,980.923, z nichž sv. svátosti přijalo 670.562. 
Kromě toho zodpověděl za tu dobu 150.353 vystěhovaleckých dopisů a kontroloval 
směnu různých valut v ceně 16,461.386 Mk

4 Za nástupce navržen byl podle jiného záznamu „P. Martin Bogár, který nastou
piv cestu na Kavkaz přes Ameriku, tam se zdržel, až by se poměry upravily. Vdp. 
arcibiskup slíbil, že dopíše P. Bogárovi, jakož i P. Kubáňovi, který rovněž své síly



HL 9. „Potom se rozpomínáme na ty, kteří zesnuli, napřed na patri
archy, proroky, apoštoly, mučedníky, aby přijal Bůh naši modlitbu na 
jejich prosby a přímluvy. Pak se modlíme také za zemřelé, sv. Otce a 
biskupy, za všechny konečně, kteří mezi námi zemřeli, věříce, že toto 
bude největší podporou pro ony duše, za které vysíláme modlitby, zatím 
co leží před námi svátá a hrůzou jímající oběť.“

Sv, Cyril právě v této hlavě učí zcela určitě, jak to žádný jiný spi
sovatel tak jasně nepronesl, že mše sv. pomáhá také duším v očistci 
a že za ně věřící konali modlitby, dovolávajíce se svaté a hrůzou jí
mající oběti. Aby toto učení dovolil, vzpomíná sv. Jan Zlat. tradice 
apoštolské: „Ne bez příčiny jest od apoštolů ustanoveno, aby se v oněch 
hrůzu budících tajemstvích vzpomínalo na zemřelé. Věděli zajisté, že 
jim z toho pochází mnohý prospěch, mnohý užitek. Neboť, když tu 
všechen lid, veškeří kněží stojí s rukama sepjatýma, a když se tu při
náší hrůzu budící oběť, kterak bychom neuprosili Boha, za ně orodu
jíce?“ (Hom. 69. ad pop. Antioch.)

V následujících hlavách vysvětluje sv. Cyril prosby Otčenáše, který 
se modlili věřící při mši sv., a v hlavě 15. pokračuje: „Chléb náš pod
statný dej nám dnes. Chléb obyčejný není podstatný. Chléb však svátý 
jest podstatný, jako bys řekl, chléb odnášející se k podstatě duše. Tento 
chléb rozděluje se do celého ústrojí k užitku těla i duše.“ Sv. Matouš 
uvádí podle Vulgáty v oné prosbě „chléb podstatný“, kdežto u sv. Lu
káše nazývá se chléb „vezdejší“. Sv. Cyril s jinými spisovateli církev
ními přidržuje se prvního pojmenování a, rozumí jím nejsv. Svátost na 
rozdíl od obyčejného chleba, nazývaje ji chlebem podstatným, protože 
se vztahuje na podstatu duše, která převyšuje tělo. Tak již Tertulián
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(Pokračování.)

Dr. Martin Mikulka.

Sv. Cyril Jerusalemský o nejsv. Eucharistii.

V zápisu nejbližší schůze apoštolátního výboru (26. dubna 192 ) svo
lané opětně do přerovského kláštera je znova konstatována záslužná 
apoštolská činnost P. Prachaře a připojeno rozhodnutí: „Předseda 
UACM dr. Stojan poprosí papežského nuntia Micaru, aby P. Prachař 
byl jmenován monsignorem.“ K jmenování došlo však teprve r. 1926 
o 40. kněžském jubileu P. Prachaře k veliké radosti nesčetných přátel 
jubilantových. (Pokračování )

Apoštolátu nabídl.“ Bohužel, otázka nástupnictví ve vystěhovalecké duchovní správě 
brémské za života P. Prachaře nebyla, vyřešena. Po jeho smrti rozhodly o ní jiné, 
jak se později ukázalo i přiznalo, nesprávné důvody. Pod záminkou, že prý se proud 
slovanských vystěhovalců Brémám v posledních letech vyhýbá, byl jmenován ná
stupcem polyglotta P. Prachaře Němec, rektor P. Karel Fischer, který svojí němčinou 
a troškou polštiny nemohl ovšem stačit duchovním potřebám různojazyčných vystě
hovalců. Ale jako horlivý kněz byl na tolik upřímný, že smutnou skutečnost vyznal 
a nezapřel a ustoupil s místa tak těžkého a odpovědného. S naší strany bylo neštěstím, 
že smrt P. Prachaře padla do nejhorší téměř doby, kdy ÚACM nadarmo hledal v pro
řídlých řadách českého kněžstva vhodného nástupce do Brém.



rozeznává, vykládaje toto místo, trojí chléb : obyčejný neboli vezdejší, 
chléb milosti a tělo Páně, o kterém praví: „Prosíce tedy o chléb vezdejší 
žádáme věčnost v Kristu a nerozdílnost od jeho těla." (De oratione, 
c. 6.) K tomuto tělu Páně odnáší se také, co napsal sv. Cyprián: „Chlebem 
života je Kristus, a tento chléb nenáleží všem, nýbrž toliko nám.“ (De 
orat. Dom., 7.)

Ve výroku sv. Cyrila ozývá se opět pojem Eucharistie jakožto po
krmu duchovního (artos pneumatikos), jak ji nazval již častěji. Uvádí 
také důvod, proč ji tak nazývá. Protože se vztahuje k duši. Obyčejný 
chléb nelze tedy nazvati podstatným, kdyžtě živí jen tělo, ve které se 
mění, ale duše se netýká a ji neživí. Jest tedy rozdíl mezí tím, co pů
sobí chléb eucharistický, a tím, co působí chléb vezdejší. Duší lidskou 
proniká Eucharistie a podmaňuje si ji, vnášejíc do ní nadpřirozené bytí, 
které jí bylo uděleno křtem sv., posíleno sv. biřmováním, živeno, udržo
váno a rozmnoženo bývá svátostným chlebem. Nejedná se zde o milost 
posvěcující, ač dogmaticky bylo by správné, nýbrž o všechno to, co 
v nás nadpřirozený život podporuje a budí zálibu a duchovní radost 
na něm.

O tom, v čem záležejí účinky svátostného chleba, dále se sv. Cyril 
nešíří, poznamenává toliko, že přináší užitek tělu a duši. Jmenuje na
před tělo, poněvadž je podkladem a nositelem duše, která v něm bydlí. 
Má-li chléb ten prospěti duši, i tělo pro ni dlužno připravili a posvě
tili, jelikož jím vchází Kristus a zasnubuje se s duší. Proto se rozdě
luje do celého ústrojí přetvořuje také tělo a chystaje je pro budoucí 
oslavení. Sv. Cyril má tu na mysli pokrm nadpřirozený oslaveného těla 
Kristova. Zde hlásá tedy skutečnou, reální přítomnost Kristovu v nejsv. 
Svátosti oltářní. Ač mluví zde jen o těle Kristově pod způsobou chleba, 
nevylučuje duši, krev a božství jeho, což vysvítá z toho, že je tu řeč 
o nadpřirozeném účinku, který může míti svůj původ jen v božství Je
žíše Krista spojeném s jeho oslaveným člověčenstvím. (Pokračování.)

Nejbližší Východ-
Fr. Jemelka.

Od polovice letošního května až do svátků svatodušních měl jsem 
na misijním zájezdu krajanském příležitost poznat blíže nábožensko- 
kulturní poměry našich krajanů na Podkarpatské Rusi, i nahlédnout 
do zvláštních poměrů bratrského národa podkarpatoruského, ať už se 
názývá rusínským či ukrajinským nebo i ruským. Poněvadž myslím, 
že i milé čtenáře bude zajímat tento náš nejbližší Východ, pokusím se 
ve stručné aspoň retrospektivě povědět něco ze svých zkušeností a 
poznatků. Ipro lásku k Bohu a národu platí praktická pravda, že roste 
a se prohlubuje dokonalejším poznáním.

I.

Jako před třemi lety navštívil-jsem letos opět krajany v Mukačevě, 
Berehově, Chustu, Copu a Užhorodu. V Tiačevě měli už krajané před
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velkonocemi svoji pobožnost zásluhou košických premonstrátů a do 
vzdáleného Rachova jsem si nadarmo telefonicky vyžadoval přístup 
z Chustu, ač duchovní opuštěnost tamějších katolíků nejvíce by potře
bovala krajanské misijní pobožnosti. Ze prý až na rok ji připraví. Je 
ovšem i na jiných místech Podkarpatské Rusi ještě mnoho roztrouše
ných krajanů-katolíků — zvláště na tak zv. Verchovině — kteří sami 
volají po občasné aspoň pastoraci v rodné řeči, ale to bude úkolem 
dalšího rozvoje duchovní péče krajanské, letošní krátce vyměřená doba 
na to nestačila.

Celkově chtěl bych charakterisovat nábožensko-kulturní situaci kra
janskou na Podkarpatské Rusi radostným faktem rozvoje, a to jak po 
stránce náboženské, tak i po stránce národní. Kdyby nebylo tak otřené 
politickým užíváním, mohlo by se tu použít běžného slova „konsoli
dace“. V jazykové a náboženské diaspoře tak pestré, jakou je právě 
Podkarpatská Rus, znamená taková konsolidace posílení i vnitřního 
života náboženského. Ověřil jsem si je nejen letošní pěknou návštěvou 
krajanů před kazatelnou, nýbrž i u sv, svátostí (416 penitentů), ačkoliv 
naše pobožnost padla letos téměř až na konec doby velkonoční. Mu- 
kačevo, Chust a Užhorod vykázaly po této stránce výsledky skoro už 
obvyklých triduí domácích. Májové pobožnosti večerní, slavnosti prv
ního sv. přijímání českých dětí i zvláštní duchovní cvičení studentské 
(v Mukačevě) mluvily jasnou řečí, že krajanský katolicismus našel svůj 
uvědomělý, libozvuký tón v mnohotvárném duchovním proudění Pod
karpatské Rusi. Zněla-li ještě před třemi roky naše misijní pobožnost, 
ať ve společné modlitbě, či zpěvu chrámovém hodně nesměle a ne- 
zladěně, mohli se už letos krajané pochlubit vyrovnanou harmonií 
pravidelně konané pobožnosti krajanské nejen v Užhorodě a Muka
čevě, ale i v Chustu a Berehově. Mají už většinou všude kněze, kteří 
jsou schopni pastorace v rodné řeči krajanů v kostele i ve škole. Mladší 
kněžstvo smíšených farností naučilo se jazyku našich krajanů buď za 
vojenské služby v historických zemích anebo za bohosloveckých studií 
v olomuckém semináři a mohli proto uskutečnit pravidelné nedělní 
a sváteční bohoslužby české i náboženskou výuku českou na přečet
ných školách.

Katolická pastorace na Podkarpatské Rusi ve zbylé čsl. části bývalé 
diecése satmarské, rozdělené poválečnými hranicemi mezi naši repu
bliku, Uhry a Rumunsko, není nikterak snadná. Trpí především ne
dostatkem kněžstva, nemajíc vlastního semináře, trpí prozatimnosti 
církevně-hierarchických poměrů — je pouze apoštolskou administratu- 
rou spravovanou msgrem Abrahamem Tahy v Užhorodě — a je zatížena 
velikou růzností jazykovou. Tak musejí na příklad užhorodští kaplani 
vyučovat náboženství ve školách maďarských, rusínských, českých, 
slovenských a německých, nečítáme-li za zvláštní obtíž tamější školu 
cikánskou s vyučovací řečí sice slovenskou, ale s tím nezhladítelným 
specifikem dětí volné přírody a cikánského žargonu.

Zajímal mne přirozeně ten školský Babylon na Podkarpatské Rusi, 
který zavinuje i taková pedagogická monstra, jako je vyučování dětí 
v různých odděleních jazykových i náboženských až do půl 7. hodiny
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večerní; a proto jsem vděčně přijal na školském referátě v Užhorodu 
od p. dra Slavíka právě vydanou statistiku podkarpatoruského školství, 
vydalo Státní nakladatelství v Praze 1933. Úřední tato publikace, zpra
covaná podle úředních pramenů a za přispění úředníků referátu mi
nisterstva školství a národní osvěty inspektorem Josefem Pěšinou, 
dává nahlédnout nejen do přítomné školské situace, nýbrž i do jejího 
víc než desítiletého vývoje v zemi, kde podle ústavní listiny (zák. 
z 29. února 1920) má kdysi vlastni sněm rozhodovat ve věcech jazy
kových, náboženských a Školských. (Pokračování)

Náboženství v sovětském Rusku. 
Přes všechna opatření sovětské vlády, 
přes všechnu její propagandu a přesto, 
že mnoho kostelů bylo za poslední 
léta zbořeno, že duchovní jsou prohla
šováni za „lišence” (osoby, zbavené 
všech politických a občanských práv) 
a jsou pronásledováni pod tou neb 
onou záminkou, přesto, že v sovět
ských službách se neudrží ani nejsvě
domitější a nejlepší úředník, je-li vě
řící, přesto všechno se zřejmě množí 
příznaky, že' víra v sovětském Rusku 
nezemřela. Zvláštní nevoli bolševiků 
vzbuzuje okolnost, že věřící jsou ne
jenom mezi zástupci staršího pokolení, 
nýbrž i mezi mládeží, vyrostlou již v 
sovětských poměrech, „Komsomolska- 
ja Pravda“ věnuje tomuto tématu člá
nek, v němž přímo ukazuje na to, že 
i v kolchozech je na mládeži viděti 
náboženský vliv. Je všeobecným pra
vidlem, píše dopisovatel, že víra na 
venkově je méně zviklána, než ve 
městech. Leč i tam jsou věřící. Dělníci 
jsou většinou bezvěrci, avšak jejich 
ženy stále ještě chodí do kostela. 
Zvláště se vyvíjejí poslední dobou růz
né sektářské skupiny. Dopisovatel 
praví, že snad utrpení a strádání, pro
žitá sovětskými občany za poslední 
léta, donutila je hledali útočiště ve ví
ře. Vznikají četné sektářské kroužky, 
do nichž vstupují mladí sedláci, úřed
níci a dělníci (ti poměrně řidčeji než 
ostatní). V těchto kroužcích se hlásá 
zříkání se jakéhokoliv nadbytku, hlá
sá se abstinence a vůbec střídmý ži
vot. Sektáři stávají se příslušníci mlá
deže, jichž nemůže uspokojiti materia
listická filosofie marxismu. Nedávno 

ve Višně-Volocku mladá studentka, 
členka náboženské sekty, na otázku, 
proč nevstupuje do komsomolu, odpo
věděla: „Nemohu sloužiti dvěma pá
nům — Bohu a Mamonu.“ Poslední do
bou se zjistilo, že činnými členy nábo
ženské obce při kostele sv. Ondřeje 
a Natalie v Moskvě byli dva studenti 
ústavu Karla Marxe. Studentka mos
kevského technického učiliště odpo
věděla na otázku, proč nosí na hrudi 
křížek, takto: „Nikomu není nic do to
ho, v co věřím. Nikomu se dosud ne
podařilo dokázali, že Boha není.“ — 
(„Observer“.)

Nová věž babylonská. Čtenáři ,,A- 
poštolátu“ zajisté dobře se pamatují 
na to, s jakým spěchem sovětská vlá
da zbořila moskevský chrám Krista- 
Vykupitele a prohlásila, že na jeho 
místě bude za rok státi skvělá budova 
paláce sovětů. Nyní uplynuly již tři 
roky a na místě vznešeného chrámu 
dosud není ničeho, krom obrovské ku
py rozbitých cihel a rozdrcené omítky. 
Bylo předloženo mnoho návrhů na vy
budování domu sovětů, vláda dokonce 
se obracela na cizí architekty a teprve 
v těchto dnech bylo uveřejněno násle
dující rozhodnutí ústředního výkonné
ho výboru SSSR:

„Je rozhodnuto přijati návrh sou
druha B. M. Jofana, jakožto základnu 
pro definitivní plán vybudování paláce 
sovětů. Horní část paláce bude ozdo
bena mohutnou sochou Leninovou, 50 
až 70 metrů vysokou, takže budova 
paláce bude podstavcem pro tuto so
chu. Soudruhovi Jofanu se svěřuje dal
ší vypracování návrhů na stavbu pa
láce, a to tak, aby bylo použito nej
lepších detailů návrhů jiných archi
tektů . . .“
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Takto sovětskou vládou vyzname
naný soudruh Jolan spěchá ovšem 
sděliti své další myšlenky, k čemuž 
mu ochotně poskytují místo všechny 
moskevské časopisy. Nová slovutnost 
z oboru rudého stavebnictví prohla
šuje, že ráčila použiti následující myš
lenky: stavba paláce má býti v těs
ném souladu s celkovým plánem a te
rénem moskevským. Palác má býti dů
stojným (!) protějškem ke Kremlu, 
avšak právě Kreml má zdůrazňovati 
vznešenost a monumentálnost paláce. 
Teď alespoň víme, nač moskevští ca
rové budovali Kreml, nebude jenom 
obydlím pana Stalina, ný)>rž bude ta
ké doplňovali celkový dojem sochy 
Leninovy.

Podle rozsahu bude palác 
budovou, jaké neznala ani klasická 
starověká, ani moderní architektura. 
Palác bude větší nežli všechny nej
větší budovy světa, obrovské Radio- 
City v Novém Yorku zdá se býti ne
patrným vedle toho, co vytvoří sou
druh Jofan — celkový výměr paláce 
rovná se půl čtvrtému milionu krych
lových metrů. Na náměstí před pa
lácem bude státi pomník Karla Marxe 
a dokola budou zahrady. Na straně 
k nábřeží budou tribuny. Hlavní aula 
je vypočítána pro 20.000 lidí, menší 
sál pro 5900 návštěvníků. V novinách 
jsou obrázky, znázorňující budoucí 
vzhled paláce sovětů. Podle těchto 
reprodukcí nová babylonská věž ne
smírně připomíná jakousi velikou dor
tu, jaké za zvlášť slavnostních příle
žitostí dělají provinciální cukráři. So
cha Leninova unyle zdobí vrcholek 
této dorty.

Nevíme, je-li soudruh Jofan šílenec 
anebo jen povedený podvodník. To se 
vysvětlí během uskutečnění této ob
rovské stavby. Je však příznačné, ja
ké návrhy zaměstnávají hlavy mos
kevských vládců, a to v době, kdy 
ruský sedlák umírá hlady. — („Voz- 
roždenie" č. 2924.)

Nálada v Rusku. Orgán ruských so
ciálních demokratů „Socialističeskij 
Věstník" píše toto: ,,V SSSR během 
posledního půlroku došlo k pronika
vému zhoršení nálady. Tato nálada 
nabyla ostré formy a dozrávala již 
dlouho. Naděje se nesplnily a tak se 
šíří přesvědčení, že 1. k žádnému do
končení pětiletého plánu nikdy nedo
jde a 2. že každé další uskutečňování 

a rozvíjení tohoto plánu jen rozšiřuje 
a rozmnožuje vrstvy obyvatelstva 
trpícího bídu a hlad. Rodící se vlas
tenectví a nacionalismus jsou začasté 
vystřídávány zjevným poražením a o- 
čekáváním války, jako jediného vý
chodiska a jediné možnosti zbaviti se 
nenáviděného režimu, Zajímavo je, 
že i v komunistických kruzích, zvláš
tě mezi mládeží, rovněž se čeká na 
válku, jenže k ní upínají se v těchto 
kruzích jiné naděje. Jde o myšlenku, 
že jediné válka nebo jiná „krajnost“ 
může příměti vedení komunistické 
strany, aby uvolnila ona pouta, jimiž 
je svázána komunistická strana. — 
(„Socialističeskij Věstník“ 10. června 
1933.)

Cizinci v SSSR. Počátkem června 
konala se v Moskvě porada úředníků 
evropského diplomatického sboru, na 
níž bylo jednáno o otázce společného 
zakročení u sovětské vlády, když bě
ží o osud zatčených cizinců. Na po
radě vyšlo najevo, že je nemožno určití 
přesný počet cizinců, vězněných v so
větských žalářích a v koncentračních 
táborech. Ohromná většina případů 
zatčení cizinců unikne pozornosti za
hraničních vyslanectví. Nejednou da
né ujištění lidového komisařství za
hraničních věcí, že GPU bude mu o 
každém zatčení cizince do 3 dnů po
dávali zprávu k dalšímu řízení, zů
stává nesplněno. V četných případech 
zahraniční zastupitelství dovídala se 
o zatčení příslušníků svých států, ba 
i o odsouzení jich k mnohaletému vě
zení v koncentračních táborech te
prve post-factum a musela dlouho 
jednati se sovětským komisařstvím 
zahraničních věcí a často bez úspě
chu. Vyskytovaly se případy, že po 
půlročním vězení, kdy konečně bylo 
dáno formální ujištění o propuštění a 
příbuzní očekávali svého trpitele, do
šla najednou lakonická zpráva: „N. 
N. náhle zemřel takovou a takovou 
nemocí.“ Zvláště mnoho takových pří
padů bylo v Sibiři, na Urale a v Tur- 
kestanu. Místní odbory GPU nepo
dávají konsulům zpráv. Celé měsíce je 
nutno psáti nekonečné noty a pro
testy, znepokojovat! samotného „šé
fa", aby konečně byla dána potřebná 
zpráva. Dbá-li ještě Litvinov trochu 
velvyslanců velmocí, chová se zato 
úplně pohrdavě k vyslancům menších 
států. Litvinovovi ostatně také nikdo 
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nevěří, neboť je známo, že nikdy se 
neodváží zapřísti spor s GPU. Často, 
ač ví, že zatčený je již vypovězen do 
koncentračního tábora anebo byl již 
popraven, uklidňuje diplomaty před
stíranými zprávami. Litvinov má 
zvláštního tajemníka se třemi pomoc
níky, pracujícími v t. zv. „vězeňském 
odboru". Na poradě se ukázalo, že v 
sovětských věznicích je zapsáno asi 
100 cizinců a mnoho tisíc jiných úpí 
v žalářích a nikdo nic neví o jejich 
osudu. Mezi těmito je obzvláště mno
ho cizinců, kteří byli od čekistů do
nuceni hrozbami k tomu, aby přijali 
sovětské občanství. Na poradě byla 
učiněna opatření pro společný ener
gický protest u sovětské vlády. — 
(„Russunion" 6. června 1933.)

Hlad v Rusku. Z jižního Ruska do
cházejí zprávy, že zejména na Kubáni 
hlad dosáhl neuvěřitelných rozměrů. 
Obyvatelstvo se živí všemožnými od
padky, kopřivami atd. V Jekatěrino- 
daru je neobyčejně velká úmrtnost. 
Lidé z hladu až otékají a mrtvol ni
kdo nepochovává. V Kijavě oyl pcl- 
ský občan svědkem rvačky hladově
jících nad odpadkovou jamou, z níž 
vytahovali různé odpaky. V Kijevě 
není vůbec soukromého obchodu po
travinami. Prázdnotou zejí i prodejny 
Torgsinu (obchodu pro styk s cizinci 
za zahraniční měnu), jež přestaly již 
vydávali potraviny majitelům pouká
zek. — („Russunion" 10. června 1933.)

Povstání v Rusku. Denní evropský 
tisk věnuje vskutku příliš málo po
zornosti stále vzrůstajícímu protiso- 
větskému hnutí v Rusku. Zato char- 
binské (asijské) listy otiskují pravidel
né zprávy o situaci nejenom na Sibiři 
a na Dalekém východě, ale také v 
evropském Rusku. „C harbinsko- 
je V r e m j a" píše o vzpouře v B a- 
k u mezi oddíly bakinské vojenské po
sádky. K vzbouřencům se dokonce 
připojily i oddíly GPU. Odehrávaly se 
srážky na ulicích města, při čemž si
tuace vládě věrných vojsk byla špat
ná. Brzy však se objevily posily, mezi 
nimi i tanky a letadla, takže povstání 
bylo snadno úplně potlačeno. Nyní je 
povstaleckým hnutím zachvácen celý 
Dagestan, Na Kavkaze a v již
ním Rusku se vypravuje, že nenávist 
obyvatelstva ke komunistické tyranii 
dosáhla za poslední rok vrcholu. 
Zvláště silné je protisovětské hnutí 

mezi horaly, kteří již loni utvořili po
vstalecké čety a spojili se se vzbou
řenými kubánskými kozáky. Po kru
tém potlačení vzpoury na Kubáni plán 
velkorysého protik, munistického po
vstání se neuskutečnil. Boj však trvá 
dále a má ráz partisánského hnutí. 
Tyto zprávy, které docházejí nás o- 
klikou přes Daleký východ, nutno do
plnili zprávami jinými, uveřejněnými v 
ruském socialistickém časopise „Dni“ 
orgánu bývalého ministra Kerenského. 
Již tento původ dokazuje nestrannost 
a věruhodnost těchto zpráv, které 
tvrdí toto: „Od druhé poloviny dubna 
je na celé„Povolžské čáře od 
Rybinska až do Astrachaně pozoro- 
vati ostré projevy dělnického aktivis- 
mu. Doprava nákladů do přístavů u- 
stala, povozy, dopravující náklady, 
zmizely. Rozutekli se také dělníci, 
které se stěží podařilo získati pro pří
stavní práce. Všechny přístavy zůsta
ly bez dělníků. V továrnách střední 
velikosti jsou stávky. V sormov- 
s k ý c h dělnických čtvrtích, jak se 
praví, propukly již veřejné vzpoury. 
Hlavní příčinou je nedostatek potra
vin. Dělníci dostávají v přístavech 
velmi hubený příděl potravin, napros
to nepostačující k živobytí. Rozkazy 
z Moskvy, aby byla učiněna opatření, 
setkávají se s odpovědí: „Všechna o- 
patření byla již vyčerpána, ted je tře
ba chleba." Jitření počíná i v okre
sích ivanovské oblasti vzdále
nější od Volhy.

V mnohých krajích Ruska 
jsou rozšiřovány revoluční letá
ky a proklamace. Tak na příklad 
blíže Podolská byly v polovině dubna 
rozhozeny letáky se třemi pěticípými 
(rudoarmejskými) hvězdičkami, pod 
nimiž bylo dosti velkými písmeny vy
tištěno toto: „Kdo dostane Magnit- 
stroj?" Obsah letáků pozůstával z 
ostré kritiky vnitřní a zahraniční po
litiky sovětské vlády. Podobných pří
padů je více a všechny tyto údaje po
tvrzují jednu nevyvratitelnou zkuše
nost: v Rusku boj trvá, politická akti
vita ruského lidu začíná se probou
zeli. Polohlad anebo poloviční nasy
cenost jsou nejlepšími činiteli, kteří 
posilují politické boje. Již dnes je 
Rusko ve stavu velmi blízkém ob
čanské válce. Uklidnění, zdá se, ne
přijde, to znamená, že lze očekávali 
zhoršení.
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Dvě knihy o církvi v SSSR. Paříž
ský theologický ustav vydal anglickou 
brožuru poidl názvem „Fifteen dears ef 
Religion and Antireligion 1917—1932". 
Materiály jsou vzaty výhradně z pra
menů sovětských a poskytují dosti 
pevný základ pro tvrzení, že v sovět
ském Rusku náboženství projevilo 
zcela nečekanou schopnost života. 
Komunisté se domnívali, že nábožen
ství je výsledkem třídního uspořádání 
společnosti — zmizejí-li třídy, že zmi
zí i náboženství. Avšak víra zůstala 
a dnes je jisto, že ani druhý pětiletý 
plán nezničí úplně náboženství. Podle 
plánu počet nevěreckých organisací 
měl se rovnali číslici 17 milionů, ve 
skutečnosti však je členů pouze 5 a. 
půl milionu, stejně zůstal pozadu za 
plánem i náklad protináboženských 
časopisů.

Jiná nabadavá a zajímavá, avšak 
myšlenkově nedosti propracovaná kni
ha patří peru známého spisovatele A. 
S. Izgojeva a jmenuje se „Zro
zené v revoluci". Autor se za
bývá otázkou poměru náboženství k 
dnešním myšlenkovým směrům a za
stavuje se před dvojím problémem, 
„na jediné straně idea spolupráce pra
voslavné církve s levicovými pokro
kovými hnutími přestává se zdáti u- 
topií, na straně druhé je zase pro sto
letí dvacáté mnohem spíše utopií myš
lenka součinnosti hierarchie s tábo
rem bojovníků za svobodu lidstva". 
Před tímto dvojím problémem stojí 
autor v nerozhodnosti, jež prozrazuje, 
že dobře nezná katolických příkladů 
a právě proto ani nechápe, jak může 
církev býti nesmírně pokrokovou prá
vě tam, kde jde o zřízení sociální. Ta
to malá neinformovanost autora, jinak 
velmi svědomitého, utvrzuje nás v 
přesvědčení, že právě sociální nauka 
katolická bude jednou mocným pojít
kem unionistickým — je nutno pouze, 
aby byla učiněna přístupnou Rusům.

Je možný prodej ostrova Sachalinu 
a vyklízení přímoří? Charbinské časo
pisy přinášejí následující zprávu: 
Vzhledem k okolnosti, že vláda SSSR 
nabídla Japonsku, aby koupilo seve- 
romandžurskou dráhu, situace na Da
lekém východě ise pronikavě změnila. 
Japonské ministerstvo zahraničních 
věcí v úplné dohodě s voiens-kými 
kruhy má úmysl podniknouti účinné 
kroky vzhledem ke změněné situaci.

Na prodej severomandžurské dráhy 
hledí se jako na úplný ústup SSSR na 
celém Dalekém východě. Proto lze 
míti za to, že v nedaleké budoucnosti 
je možné řešení rybolovné otázky a 
otázky prodeje Sachalinu. Přání pro- 
dati východočínskou dráhu je také 
známkou, že SSSR zamýšlí vykliditi 
přímoří. Ministerstvo zahraničních vě
cí bylo ode dne odchodu Japonska ze 
Společnosti národů připraveno na nej
různější případy a náhody, tak možné 
na Dalekém východě. Události se vy
víjejí přirozenou cestou. Tedy i státní 
území je v Rusku na prodej! — („Char- 
binskoje Vremja ‘ č. 128.)

Sovětská literatura. Sovětský spi
sovatel Leonid Grabar vydal divadel
ní hru „Velký pocker“. Kaučukový 
král Jim Well si vytkl cíl přemoci 
všecky krále a mocnáře, rozprášili je 
a zvítězili i nad — římským papežem. 
„Util-prach" — toť název trustu, jehož 
hlavou je Jim Well. Tento trust sku
puje prach, t. j. mrtvoly velikých lidí, 
roztloukává je ve stoupě a rozpro
dává po částečkách, těže z lidské 
hlouposti: každému přece lichotí no
sili v kapse nebo si postavili na krb 
špetku ostatků Viktora Huga nebo 
Napoleona. Well mimo to skupuje ta
ké budoucí ostatky, platě lidem za to, 
že mu po své smrti prodají své mrt
voly. Tento obchod znamenitě vzkvé
tá, všichni velcí lidé jsou zákazníky 
Wellovými, který ve velkém skupuje 
celý pařížský pantheon. Leč i tyto je
ho pekelné machinace mají svůj ko
nec. Prodal trustu také svou budoucí 
mrtvolu, avšak ježto žil na Havaj
ských ostrovech, zapomněl zaslati ja
kýsi roční příspěvek a tu agenti trus
tu, vedeni dřívější manželkou Wello- 
vou, přicházejí si pro jeho vlastní 
„util-prach". Well se zastřelí. Účelem 
hry je odhaliti a usvědčili buržoasní 
svět. Avšak nelze nepochopili, že zá
kladem jeho námětu je osud mrtvoly 
Leninovy. Politická „utilisace“ Leni
nova prachu měla bezděčný vliv na 
Grabarovu tvorbu a to čtenář nade 
vší pochybnost vycituje. Je to zají
mavý příklad toho, jak nynější sovět
ské prostředí zapůsobilo na mysl spi
sovatelů: všechny nehoráznosti, které 
jsou v Rusku dnes zvykem, pojímají 
jakožto cosi docela přirozeného.

Ve státě, kde není smíchu, vyučují 
veselosti, V SSSR před několika lety
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byla, kromě jiných novot, zřízena ško
la pro vyučování odborníků veselosti. 
Konečně konaly se závěrečné zkoušky 
prvních odborníků „techniky masové 
práce“. Zkoušky byly pořádány v 
moskevském parku kultury a odpo
činku a přinesly podle slov sovětské
ho tisku velké zklamání. „Večernaja 
Moskva“ píše toto: „Kursisté, vyučo
vaní dva a půl roku, neukázali téměř 
ničeho, čeho by nedovedli dělati nor
mální děti 8—91eté. Štěbetali tak, jak 
dovedou štěbetali žáci první třídy, 
tančili tak, jak tančí placení návštěv
níci tanečních síní. Konferenciér ve
čera dělal takové vtipy, jaké by do
vedl dělati nachlazený kůň.“ Zde ně
kolik ukázek jeho vtipů: „Proč je tak 
chladno? To ledoborec „Krasin“ roz- 
vrtal led na severu a tamodtud teď 
fouká.“ — „Říká se, že prý Beethoven 
je mladý proletářský skladatel, ale já 
tomu nevěřím." Nové tance, vynale
zené kursisty, nejsou nic jiného, než 
arytmická montáž starých pódiových 
tanců a vyumělkovaný fox-trott. Ve
selí se člověk nemůže naučiti, i kdyby 
chtěl — a smíchu v Rusku je opravdu 
málo. — („Večernaja Moskva" 15. 
května 1933.)

Sovětský militarismus. Téměř při 
každém vojenském útvaru zřizují se 
nyní organisace volných střel
ců. — Ústřední vojenský orgán SSSR 
„Krasnaja Zvězda“ o tom píše: „Oso- 
aviachim vycvičuje 2,000.000 střelců, 
organisuje střelecké školy a školy pro 
instruktory střelby." O úkolech těch
to střelců píše list: „Pátrali po veli
telských orgánech a spojovací službě 
odpůrcově a rušiti jejich práci, tot 
úkol střelců. Všecky tyto orgány a 
jednotlivci budou se snažiti jak mož
no nej obratněji se maskovali. To zna
mená, že střelec stojí před úkolem, 
aby byl nejenom výborným střelcem, 
ale také znamenitým zvědem — po
zorovatelem. Střelce očekávají zvlášt
ní úkoly. Proto mu dáváme zvláštní 
pušku. Výjimečně znamenitě pálící a 
zvláštního modelu, také dostává k té
to pušce optické zařízení k pozoro
vání a cílení. Dále dostává střelec 
vzhledem ke svému důležitému po
slání zvláštní výstroj a výzbroj, které 
mu zabezpečují bezvadnost jeho vý
konů." Pravidelně možno v „Krasnoj 
Zvězdě" čisti hesla: „Volný střelec je 
pýchou rudé armády" atd. Příznačné 

je, že při podvýživě prostého dělníka 
je rudá armáda znamenitě oblečena a 
nasycena, sovětské zbrojovky vyrá
bějí malo-kaliberní pušky pro cvičení 
střelců, které nikterak nezůstávají za 
nejlepšími mod'ely zahraničními. Pa
tron užívá sovětský voják jak domácí 
výroby „Pattrubtrestu", tak zahranič
ního původu.

Náboženství v Moskvě. Sovětský 
deník „Večernjaja Moskva“ přinesl 
cynický článek pod názvem „O t e - 
vřený list papeži Piu XI." Je 
z něho viděti, koho bolševici poklá
dají za svého nejnebezpečnějšího ne
přítele. Ale „Otevřený list“ je zají
mavý též proto, že dává nahlédnout 
do zvláštních moskevských poměrů 
náboženských. Nesmíme ovšem zapo
menout, že je to statistika sovětská, 
což znamená, že není úplně spolehli
vá. V sovětském Rusku může farnost 
existovali teprve tehdy, když se při
hlásí určitý počet věřících na úřaidě. 
V roce 1923 měly náboženské obce 
průměrně 85 členů, V roce 1930, kdy 
počet kostelů přístupných veřejnosti 
značně klesl, zmenšil se tento průměr 
na 28 členů. V roce 1923 bylo mezi 
členy náboženských obcí 20 až 50 
proč, úředníků, 2—16 proč, řemeslní
ků, 0—12 proč, nezaměstnaných, 0—4 
proč, studujících, 10—42 proč, hospo
dyní a samostatných žen, 1—9 proč, 
invalidů. V roce 1930 se prý situace 
změnila tak, že z členů farnosti bylo 
úředníků 10—35 proč., řemeslníků 
3—20 proč., žen 15—55 proč., invalidů 
3—20 proc„ kdežto dělnictvo a stu
dující jsou nyní zastoupeni jen v mi
zivém počtu. Dále uvádí sovětská sta
tistika, že v roce 1933 bylo průměrné 
stáří členů náboženských obcí 41.4 
roku. Z celkového počtu farníků bylo 
asi 45 proč, ve věku mezi 20—40 lety. 
V roce 1930 stouplo však průměrné 
stáří na 51.8 roku.

Ze všeho toho vyvozuje sovětský 
časopis, že náboženství v SSSR po
stupně odumírá. Není ovšem divu, že 
se zmenšil počet osob úředně dávají
cích najevo své náboženské smýšlení; 
vždyť nejhorší pronásledování zne
možňuje dělníkům a studujícím pro
jevovali na venek své skutečné pře
svědčení. Ale je také jisto, že kromě 
oficielního církevního života ne
byl vyhlazen skrytý život náboženský, 
protože ani sovětská vláda nemůže 
kontrolovali lidských myšlenek a srd
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cí. Ostatně nám musí být každá ta
ková smutná statistika bolševická jen 
pobídkou, abychom zvýšili svoji ú- 
činnou lásku k pronásledovaným 
bratřím na Východě. („Večernjaja 
Moskva" ze dne 16. dubna 1933.)

Metody GPU. Veliký bolševický 
proces s anglickými inženýry bezděč
ně vyvolal vzpomínku na tak zvaný 
„šachtinskij proces“, kde me
zi obžalovanými bylo také několik 
německých inženýrů, zaměstnanců fir
my „A. E. G." Po svém propuštění a 
návratu do Německa sestavili a uve
řejnili tito inženýři memorandum o 
metodách, jimiž se řídilo GPU. Ten
krát berlínská odbočka GPU měla 
své důvěrníky v ústředí německé fir
my A. E. G., kteří dodávali sovětské 
policii opisy dopisů zasílaných firmou 
inženýrům. Drzost sovětských důvěr
níků GPU šla tak daleko, že falšovali 
na papírech firmy domnělé rozkazy, 
kterými se inženýrům nařizovalo, aby 
sbírali údaje o branné moci SSSR, 
hospodářských otázkách a pod. Za 
procesu pak tento materiál provoka
téry vyrobený sloužil za základ ob
žaloby. Stejně i za procesu anglických 
inženýrů opakovala se tatáž idrzá 
provokace, která měla ospravedlňo
vat nezdary sovětské vlády domnělou 
vinou cizích odborníků. („Vozrožde- 
nie“ č. 2883.)

Orgán prof, Miljukova o situaci v 
SSSR, Pařížské „Poslědnija novosti" 
v čísle z 1. května t. r. přinesly člá
nek, nadepsaný „O rganisovaná 
pohrom a". O tom, že je v Rusku 
hlad, nebude už dnes nikdo pochybo
vali. Leckomu se zdálo tvrzení, že 
pětiletka povede k úplnému rozvratu 
selského hospodářství a k hladové 
pohromě, úplně neodůvodněným. Dnes 
však se už nahromadilo příliš mnoho 
dokladů, které svědčí o vyživovacích 
nesnázích a o skutečném hladu v so
větech. Velikost této pohromy nelze 
přesně určití jen proto, že Stalin a 
jeho okolí tají a ještě nějaký čas bu
dou tajiti tuto „vymoženost" socialis
tické výstavby. Vždyť hlad r. 1933 
není výsledek a následek nějakých ži
velných pohrom, byl prostě sorgani- 
sován komunistickou stranou. Byl-li 
hlad z r. 1921 spjat s rozvratem ze
mědělství, jejž zavinil Lenin, zvětšo
valy se jeho hrůzy i tím, že ohromné 
území říše bylo postiženo katastro
fálním suchem, Stalinovský hlad, 

„model 1933", nastal proto, že nej
rozsáhlejší část zemědělských krajů, 
t. j. přes 60 proč, selského hospodář
ství, přešlo do správy komunistické 
strany zkolektivisováním (zespolečně- 
ním); a ti samostatně hospodařící sed
láci, kteří ještě zbyli, jsou jako vý
robci úplně ochromeni. Je přirozeno, 
že se strana, která sorganisovala hlad, 
nepřizná k jeho existenci a naopak 
tvrdí jen, že široké rolnické vrstvy 
prožívají strašné pohromy jenom v 
kapitalistických státech. Může-li pak 
letošní jaro napravili nastalou situa
ci? Stalinův tisk žádá od členů kol- 
chozů zrychlení postupu práce. Avšak 
tažného dobytka a koní je v kolcho- 
zech naprostý nedostatek. A všude 
je pozorovali váznutí mezi orbou, vlá
čením a setbou. Za takových podmí
nek nelze věřiti, že jaro přinese úle
vu a zlepšení vyživovací situace ze
mě. Naopak: pohroma jen poroste. 
Neštěstí se zvětšuje a prohlubuje pro
to, že je organisováno, a to jak sho
ra, tak zdola: komunistická strana 
přivolává hlad svou politikou, rolnic
tvo zase snaží se jí čelili nejhorším 
záškodnictvím, A výsledek: nové u- 
trpení pro mnohamilionový ruský ná
rod !

Byla státní banka v Leningradě pře
padena? Poslední měsíce množí se v 
celém sovětském Rusku ozbrojené ú- 
toky na venkovské filiálky sovětské 
státní banky. Tak nedávno byly za 
bílého dne vyloupeny starodubská, 
porchovská a rybínská filiálka státní 
banky, při čemž zvláště v Rybinsku 
dostaly se útočníkům do rukou znač
né obnosy hotových peněz. Pozornost 
vzbuzuje také to, že útočníci neberou 
ani drobných peněz ani pokladničních 
rublových poukázek. Všude, kde do
šlo k podobnému útoku, zanechávají 
tištěnou proklamaci „Akčního výbo
ru" s výzvou, aby se -všichni ruští li
dé připravili k poslednímu a rozhodu
jícímu boji proti sovětské vládě. So
větský tisk nepřinesl o těchto přepa
deních takořka ani slůvka. Teprve 
když se tyto dni přihodila v Petro
hradě událost, o níž sovětský tisk už 
nemohl mlčeli, vylíčil ji úplně zkomo
leně. Napsal, že prý ,, . . . ozbrojený od
díl čekistů srazil se s tlupou ozbro
jených lupičů, kteří přepadávají so
větské průmyslové a obchodní podni
ky, a že prý mezi oběma skupinami, 
lupičů a čekistů, rozpoutala se pře
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střelka, která se skončila zabitím a- 
genta GPU, zraněním 5 jiných agentů 
a zatčením 4 útočníků." Ve skuteč
nosti se věc podle informací „Vozrož- 
denie" udála takto: Asi o 11. hodině 
noční vnikli do hlavní budovy státní 
banky ozbrojení mužové, jichž počet 
stěží bylo možno zjistiti, neboť ihned 
zahájili prudkou střelbu a donutili o- 
becenstvo, jež právě meškalo ve dvo
raně banky, ulehnout! na zem. Něko
lik mužů s namířenými browningy v 
rukou chopilo se pokladny a zmocni
lo se značné peněžité částky v sovět
ských bankovkách. Dále odcizili útoč
níci všechnu zahraniční valutu v do
larech a librách šterlimků, která se 
právě ten den sešla v pokladně ban
ky, Toto přepadení podnikli útočníci 
neobyčejně prudce a rychle je ukon
čili. Týž den na poplach GPU byly 
zmobilisovány všechny pomocné síly 
a v noci byly podniknuty hromadné 
domovní prohlídky v celém městě, leč 
úplně bezvýsledně. Příštího dne na 
Znamenském náměstí zastavil ozbroje
ný oddíl čekistů 3 muže, kráčející spo
lu a vyzval je, aby zdvihli ruce. Za
stavení mužové však vytrhli z kapes 
browningy a zahájili střelbu. Na po
moc jim přiběhli jiní ozbrojení muži 
a všichni jali se páliti na čekisty. Roz
poutala se pravá bitva, jež trvala 10 
minut a vyžádala si na obou stranách 
několik mrtvých a raněných.

Úleva protináboženského boje v so
větech? Moskevský zpravodaj „Ga
zety polské" sděluje, že prý lze pozo
rovali počátky jakéhosi mírnějšího 
postupu sovětů vůči náboženství. Na 
vsích je prý opět mlčky dovoleno vy
zváněli o církevních svátcích — ve 
městech je to dosud zakázáno, aby 
prý nebyl tropen zbytečný hluk, kte
rý znervosňoval dělnictvo. Vzhledem 
k tomu, že sedláci nechtějí uznati 
šestidenní týden, je neděle uznávána 
jakožto den odpočinku. Prázdniny ve 
školách jsou přizpůsobeny tak, aby 
připadaly na vánoce a velikonoce (—■ 
to jsme již v „Apoštoláte" svého času 
poznamenali). Kněžstvo prý nebývá 
na ulicích uráženo, jak se to pravi
delně dříve stávalo.

Boj proti Církvi je prý nyní sou
středěn ve školách a je veden po
mocí tisku, přednášek, kina, radia a 
musea. Zpravodaj podotýká, že tento 
boj sklesl na formu spíše byrokratic
kou a zevnější, nemá dřívějšího elánu 

a většina obyvatelstva je prý vůči 
němu lhostejná. Němečtí osadníci 
mají prý plnou možnost vykonávali 
své náboženské úkony, poněvadž 
včas plní všechny povinnosti v od
vádění chlebovin. Církev armeno- 
gregoriánská má jakousi výsadu a její 
postavení je výjimečné. Tak vloni na 
podzim volili Arméni svého „katholi- 
kose“ (patriarchu) a měli sněm všech 
biskupů, k němuž dostali pasové vi
sum biskupové žijící v cizině. Zvolení 
„katholikose" bylo dokonce oznáme
no v oficielním sovětském listě „Zar- 
ja Vostoka“. Tato snášenlivost se vy
světluje tím, že 70 proč, úředníků 
státní policie na Kavkaze jsou Arméni.

Polský zpravodaj se domnívá, že 
dnešní Rusko je více náboženské, 
nežli Rusko předválečné. V Moskvě 
všech 58 zbývajících kostelů bývá 
prý přeplněno věřícími a mezi nimi 
je též mnoho dělníků. Osoby, jež dá
vají najevo své náboženské přesvěd
čení, nemohou ovšem počítati s ně
jakou kariérou, avšak jejich živobytí 
není prý jim odnímáno. Dokonce i 
mnozí komunisté mají svaté obrazy, 
což vysvětlují tím, že prý „ženské 
nelze převychovali". Zpravodaj se 
domnívá, že se blíží doba mírného 
spolužití Církve a státu. Víme však, 
že je to pouze druhá fase tak zvané 
protináboženské pjatiletky a proto 
jeho závěry se nám zdají býti příliš 
optimistické, („Gazeta polská", 23. 
dubna 1933.)

Strašlivá sovětská anekdota. Přijíž
dějící ze sovětského Ruska vypravují, 
že v Moskvě koluje nyní tato oprav
du tragická anekdota: „Stalin prý se 
rozhodl přesvědčili se o tom, jaké 
míry dosáhne pokora a poslušnost 
obyvatelstva. Velí tedy jednomu ze 
svých tajemníků, aby se střechy Le
ninova mausolea ohlásil jménem so
větské vlády, že ode dneška bude 
chléb vydáván pouze každému desá
tému obyvateli v Moskvě. — „Co to
mu říkali lidé?" tázal se potom Sta
lin. — „Lidé mlčí," zněla odpověď. 
Stalin tedy nařídil svému tajemníko
vi, aby oznámil obyvatelstvu, že od 
nynějška bude se chléb vydávati kaž
dému stému obyvateli. Avšak i na to
to oznámení lid ani nemukl. Neozval 
se ani na nové oznámení tajemníko
vo, že od nynějška se chléb nebude 
vydávati vůbec nikomu. A tak se Sta-

276



Sjednocovací akce na Volyni silně 
pokročila kupředu. Dnešní její stav je 
následující: V roce 1927 sjednotila se 
s katolickou Církví obec Žaboze; po
zději část neo-unitů odpadla, dnes je 
tam 200 věřících. V Cehówě je rovněž 
farnost, čítající 517 věřících, v Du- 
bieczně 4300 sjednocených, v Hum- 
niszcze 350, v Kraska asi 1000. Část 
pravoslavné farnosti v Kuškowcích 
Wielkých se sjednotila s Církví kato
lickou, věřících je dnes 250, rovněž se 
navrátil i místní ruský kněz. Redemp- 
toristé v Kowelu mají dnes asi 300 
konvertitů, mimo ně je na Volyni ví
ce haličských osad východního obřa
du, jako na příklad v Antonówce 
(200), v Oždrintycze (1200), v Alexan- 
drówce, v Kadobyczozu, v Poworsku 
(300), v Rafalówce (120), v Ždžarach 
(400) a jednotlivci v řadě jiných ves
nic a městysů. V nejbližší době lze o- 
čekávati vznik následujících nových 
far: v Dubnie, v Zloczówce, v Zasta- 
wii a v Lucku. Nejdůležitějším je to, 
že v unionistickém ruchu nastala po
třebná stabilisace: není nezdravých 
přesunů, kolísání, ač hnutí ještě musí 
zápasili jak s antagonismem polských 
šovinistů, tak i s nepochopením pra
voslavných. — (,,Oriens‘‘ č. 3.)

Delegáti SSSR na sjezde historiků. 
Letos v srpnu koná se ve Varšavě 
mezinárodní sjezd historiků, na nějž 
pořadatelský výbor pozval vědce-his- 
toriky, a to jak ruské emigranty, tak 
rovněž i zástupce SSSR. Z SSSR při
jedou do Varšavy akademik Olden
burg, předseda minské běloruské aka
demie věd Gorin a j. Gorin chystá se 
uspořádali ve Varšavě na sjezdě před
nášku na téma „Koloniální politika 
carské vlády v Polsku“. Minský tisk 
oznamuje, že na přípravu k této své 
přednášce obdržel Gorin tříměsíční 
dovolenou. Smutná podívaná, jak rus

ký vědec bude plívati na ruskou mi
nulost, aby vyzvedl zásluhy sovětské 
vlády a získal pro sebe dovolenou!

Nový slovanský časopis. Podle kra
kovského „Czasu“ (z 31. května) péčí 
krakovského akademického spolku 
„Liga“ počal vycházeli časopis „Ogni- 
wo slowiaňsikie", jehož první číslo 
přináší mezi jiným v polském překla
du fragment (citát) ze „Světové revo
luce“ presidenta Masaryka a několik 
básní Adolfa Černého. Týž list (3. 
června) přináší zprávy o zájezdě de
legace (800 osob) Čsl. Orla a delegace 
čsl. učitelů do Polska. Současně ozna
muje, že podle plánu čsl. ministerstva 
školství na čsl. reálních gymnasiích 
má býti zavedena polština jako po
vinný předmět.

Polsko a SSSR. Lvovské „Slowo 
Polskie“ (z 28. května) pod nadpisem 
„Fantastické berlínské pověsti“ zazna
menává, že političtí vůdci ukrajinské 
emigrace v Berlíně od jisté doby se 
snaží poplašili německou veřejnost 
smyšlenkami o Polsku, zejména tvr
zením, že mezi Polskem a SSSR byla 
uzavřena vojenská konvence. Jde o 
insinuace, jejichž autoři zřejmě chtějí 
vyvolati v Německu nesprávný názor 
o situaci Polska.

Krakovský „Ilustrowany Kurjer 
Codzienny" (z 27. května) přináší v 
čele listu moskevský dopis, v němž 
se zdůrazňuje, že poměr Kremlu k 
Polsku zásadně se změnil. Litvinov 
přesvědčil Stalina, že pro SSSR jest 
nejen možné, ale i velmi prospěšné 
navázati co nejlepší styky s Polskem. 
V oblasti hospodářské doufá Kreml 
získati v Polsku úvěr ve zboží, který 
podle mínění sovětských hospodář
ských činitelů polské hospodářské 
kruhy mohly by Rusku poskytnouti s 
finančním přispěním francouzských 
bank. V komisariátu obchodu jest již 
připraven plán objednávek, které mají 
býti uděleny Polsku, jakmile Polsko 
bude ochotno poskytnouti sovětům 
úvěr. Současně sověty počítají s vý
vozem svých surovin a polofabrikátů 
na polský trh. Vzhledem k tomu vše
mu poměr mezi Moskvou a Varšavou 
jest nyní zcela korektní.

Rozvody mezi pravoslavnými v Pol
sku se staly obvyklým zjevem. Orgán 
metropolity Dyonisija „Voskressnoje 
čtenie“ (č. 9 z r. 1933) přiznává, že 
varšavská konsistoř povoluje ročně 
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lin rozhodl podniknouti nejtěžší po
kus: „Oznam moskevskému obyvatel
stvu," nařídil svému tajemníkovi, „že 
zítra budou všichni postříleni.“ A když 
se tajemník vrátil, ptal se ho samo
vládce: „Nu, jak přijali lidé zprávu 
o postřílení?" — „Nijak, staví se klid
ně jeden za druhým do řady" — od
pověděl tajemník. — („Vozroždenie“ 
č. 2933.)



Svátek Nanebevzetí Panny Marie 
v Jugoslávií. Město Zemuň leží roz
košně na pravém břehu Dunaje v blíz
kosti Bělehradu. Panna Maria je pa
tronkou jeho kostela. Obzvláštní po
dívaná nás překvapí u kostelního 
vchodu. V četných rukou vidíme při
nášet svíčky na počest Panny Marie, 
ale nedrží je rozžaté, nýbrž nakapou 
na zemi po několika kapkách vosku a 
pak celé okolí plane září. Tento způ
sob osvětlování domu Božího jest tu 
zvykem. Oltáře, zvláště hlavní oltář 
jsou obklopeny zbožnými ženami, až 
k zemi skloněnými a vroucně se mod
lícími: líbají posvátnou půdu, káno- 
nické tabulky na oltáři, misály. Tak
tak že stěží se vzdálí, když přijde 
kněz sloužit mši svátou. Sbor mla
dých dívek, doprovázený varhanami, 
pokračuje chorvatský v modlitbách, 
začatých celebrantem. Hlasy znějí 
prostě, ale mohutně. Provedení jest 
zdařilé, plné života a nadšení. Průvod 
na počest Panny Marie, Matky Boží, 
koná se po mši svaté. Procesí jugo
slávské je opravdu ušlechtilé, ale tro
chu nám cizí. Dítky Panny Marie ze- 
muňské jsou bíle oblečeny a mají ši
roké a dlouhé „jupky“, naškrobené 
na způsob krinolín; opásány jsou širo
kým modrým pásem, k němuž mají 
upravenu zástěru s krajkami; náprsen
ka jest vyzdobena s levé strany květy 
růžovými i bílými. Oranžové ozdoby 
jsou jakoby věncem. Závoje u nás ob
vyklého zde nenosí. — N.

Náboženské blouzněni. Podle sdě
lení „Observeru“ obyvatelé obce Ov- 
če Pole v Makedonii jsou ve stavu 
náboženské extase a fanatismu. Lidé 
zanedbávají práci, modlí se po celé 
dny a postí se přísnějším postem, 
nežli je na východě zvykem. Několik 
obyvatelů prohlásilo, že se jim zjevil 
archanděl Michael a rozkázal, aby 
opustili své domy, poněvadž jejich 
příbytky stojí na půdě, která musí ná
ležet! církvi. Diecésní úřady vyšly 
jim prý vstříc a zakoupily domy v 
jiné čtvrti, aby je mohly dáti těmto 
náboženským fanatismem postiženým 
lidem. — („Zora" č. 4152.)

Pro dohodu s Bulharskem. Běle
hradský „L’Esprit de Belgrade“, kte
rý vydává bývalý ministr Laza Mar- 
kovič, v úvodníku se přimlouvá za 
dohodu s Bulharskem. Návštěva jiho- 
slovanských biskupů v Bulharsku 
vzbudila hluboký dojem v celé Jugo
slávii. Všichni jihoslovanští politikové 
všech stran a směrů se shodují v tom, 
že je potřeba trvalé dohody s Bulhar
skem. To není výsledek nějaké pro
pagandy a nějaké politické a diplo
matické kombinace. To jest výraz in
timních citů dvou národů, které mají 
společný osud, je to spontánní odpo
věď na úsilí těch, kdož znemožňují 
dohodu a harmonii mezi Srby a Bul
hary. Evropa se klame, věří-li v trva
lé nepřátelství srbsko-bulharské.

V „Jugoslavenskoj Řeči“ (24. květ
na), která jest orgánem Jugoslaven- 
ské akce, píše syn známého historika 
F. Šišič o potřebě dohody mezi Bul
harskem a Jugoslávií, Národní jedno
ta od Triglava do Černého moře není 
obyčejnou utopií. Slovanský Balkán 
tvoří etnografickou homogenost (jed- 
norodost). Zde ovšem se zaměňují po
jmy sblížení kulturního a jednoty po
litické — pro poslední možnost ne
byli by ovšem ani samotní Bulhaři.

Potíže se srbsko-bulharským sbli
žováním. Srbská delegace odjela z 
Bulharska a pozvala do Makedonie 
a Bělehradu bulharskou delegaci, kte
ré se měli súčastniti metropolita Ste
fan, metropolita Pavel, metropolita 
Pajisij, biskup Boris a archimandrita 
Cyril; den odjezdu ze Sofie byl sta
noven na 26. června. Avšak vychází 
najevo, že jugoslávská vláda a církev
ní hodnostáři nejsou spokojeni s tím
to ujednáním. Předně je nápadné to,

278

Z JUGOSLAVIE

asi 350 až 400 rozvodů. Stejná praxe 
je v ostatních čtyřech pravoslavných 
konsistořích. Je to zjev nesmírné po
vážlivý. Metropolita Dyonisij bojuje 
vesele proti katolíkům, zatím co křes
ťanská rodina je v úpadku. Tohoto 
výstražného mementa, jakým je zvý
šení počtu rozvodů, měli by dbáti vši
chni pravoslavní kněží v Polsku, v 
první řadě sám metropolita.

„Spolek slezských volnomyslitelů“, 
jenž měl své středisko v Králov
ské Huti, byl vojvodským úřadem 
slezským rozpuštěn, poněvadž rozvíjel 
už po delší dobu rozvratnou činnost 
protistátní podle směrnic komunismu 
ruského. Vřelého zastánce měli slezští 
volnomyšlenkáři v socialistickém lis
tu „G a z e c i e Robotniczej“ 
(Dělnickém listě).



že z prohlášení vydaného v rylském 
klášteře (které uvádíme na jiném mís
tě) a ze sofijské resoluce byl jugo
slávskou vládou vyřazen bod ohledně 
cesty bulharských hierarchů do 
O c h r i d y, takže část tohoto pro
hlášení dosud vůbec nebyla oficielně 
v Bělehradě uveřejněna. Biskup Mi
kuláš ochridský navštívil ministra vni
tra Ziko Laziče, kterému prohlásil, že, 
nebude-li resoluce uveřejněna, na
vrátí se do Ochridy a při slavnostní 
mši svaté pak .v kostele složí se sebe 
biskupské insignie a zřekne se stol
ce! Teprve na tuto hrozbu ministr po
volil a biskup Mikuláš uveřejnil chy
bějící článek resoluce soukromě. S 
nemenšími potížemi setkal se biskup 
Mikuláš i na srbském biskupském 
sněmu. Patriarcha Varnava odmítl re- 
soluci, načež mu biskup Mikuláš od
pověděl toto: ,,Zdali pak víte, jaký 
význam má to, že vaše jméno bylo 
mnou pronášeno v největším sofijském 
chrámě sv. Alexandra Něvského? 
Myslíte, že bylo snadné vysloviti va
še jméno, když vás v Bulharsku po
važují za vraha bulharských kněží?“ 
Teprve po dlouhých debatách byl dán 
potřebný souhlas, avšak konečné roz
hodnutí bude učiněno teprv podle to
ho, jak dopadne referát dra Janiče 
vládě. Bulhaři prohlásili, že, nebudou- 
li puštěni do Ochridy, vůbec se 
vzdají zájezdu do Jugoslá
vie. Do Sofie dosud (do 10. června) 
ještě nebylo posláno oficielní pozvá
ní, ač konference má býti svolána na 
27, června. Dr. Janič byl přijat krá
lem Alexandrem a králem Borisem. 
— („Zora“ č. 4174 a 4161.)

Makedonská otázka. Světový tisk 
věnuje stále větší a větší pozornost 
makedonské otázce. Rumunský časo
pis „Dreptatea“ (14. dubna 1933) zdů
razňuje, že makedonská kultura je 
velmi nestálá. Dokud byla země pod 
vlivem bulharské církve, cítila se ta
jnější inteligence bulharskou. Srbský 
vliv přinesl zase srbskou orientaci. V 
podstatě není Makedonie jednotná — 
je druhým Švýcarskem: jsou tam Bul
haři, Turci, Řekové, Albánci, Židé, 
Rumuni a Srbi. Přesto však je tento 
celek oduševnělý společným heslem: 
„Makedonie pro Makedon
ce“. Naproti tomu zdůrazňuje spiso
vatel Georges Desbounes, o 
jehož prvním článku jsme již psali v 

„Apoštolátě“, ve svých dalších člán
cích (v „Action Francaise“ a „Action 
Nouvelle“) jednotnost makedon- 
ského kmene a jeho balkánský původ. 
Odvolává se při tom na řadu srb
ských autorit, jako na Boskovice, Rat- 
čanina, Popoviče, Ruvarace, Subotiče, 
Miatoviče, Tomiče, Verkoviče, ba i 
Strossmajera. Autor zakončuje své 
články vřelou výzvou: „Spravedlnost 
pro Makedonsko!"

Velmi významný hlas pro konkordát 
Jugoslávie s Vatikánem, V bělehrad
ském listě „L'Esprit de Belgrade", 
který vydává bývalý ministr dr. Laza 
M a r k o v i č, napsal bývalý ministr 
kultu, pravoslavný duchovní dr. Voja 
J a n j i č článek, v němž se přimlou
vá za uzavření konkordátu se Svatou 
Stolicí. Vzpomíná rozpravy při pro
jednávání rozpočtu ministerstva za
hraničních věcí ve skupštině a sená
tu, kdy této věci dotkli se poslanec 
Andjelinovič a senátor Švrljuga, kteří 
žádali, aby konkordátem byly upra
veny poměry mezi Jugoslávií a Svatou 
Stolicí. „Otázkou tou hnuto bylo při 
různých kritikách, částečně nespra
vedlivých a mylných, mířených na 
adresu katolických biskupů jugosláv
ských pro postup a resoluci jejich pro
ti sokolské organisaci. Oba řečníci 
přenesli debatu na nestrannou půdu, 
poukazovali na užitečnost a politickou 
oportunitu, aby všechny otázky, tý
kající se katolické Církve i jejího po
stavení v Jugoslávii, upraveny byly 
dohodou s kompetentním činitelem, 
Vatikánem. Papež je hlava katolické 
Církve a biskupové jsou pouze jeho 
orgánové. Pro katolickou Církev stále 
platí staré: „Roma locuta, causa fini- 
ta." Tato dohoda je po mém mínění 
absolutní potřebou pro naši zemi. Je 
přece v Jugoslávii 5.5 mil. katolíků, 
jichž poměr ke státu není dosud jas
ně vymezen. V této důležité otázce 
jsou dva směry názorové. Jedni po
važují dohodu s Vatikánem a upra
vení situace katolíků konkordátem za 
nezbytné. To stanovisko považuji za 
jedině správné a rozumné. Druzí jsou 
proti uzavření jakéhokoliv konkordá
tu. Mají za to, že stát má právo, aby 
sám od sebe, na základě své suvere
nity, upravil postavení katolíků ve 
státě. Myslí, že by náboženský pro
blém byl nejlépe vyřešen interkonfes- 
ním zákonem, který by se vztahoval 
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na všechna náboženství a všechny ná
boženské společnosti. To stanovisko 
zejména zastává velká tajná meziná
rodní organisace (dr. Janjič myslí zed
náře), která má i v Jugoslávii značný 
počet stoupenců již zejména v posled
ní době se pokoušejí, aby nabyli vli
vu ve státní správě naší země. Čle
nové této tajné organisace považují 
Svatou Stolici za svého největšího ne
přítele, což vysvětluje jejich úsilí, aby 
zmařili všechnu politiku dorozumění 
s Vatikánem. Myslím, že i dnes je 
možno konkordát s Vatikánem uza- 
vříti. Je to pro naši zemi otázka, na 
níž větším dílem závisí vnitřní pokoj. 
Kromě toho i logika a spravedlnost 
mluví ve prospěch konkordátu. Vzta
hy všech ostatních náboženských spo
lečností upraveny jsou dohodou státu 
s nadřízenými orgány zainteresova
ných církví. Nevidím, proč by měla 
býti činěna výjimka s katolíky a z 
jakého důvodu by se mělo přistoupili 
k jednostranné úpravě, která by zna
menala otevřený boj s Vatikánem? A 
já se táži, v čím zájmu je takový 
boj ? Katolická Církev je největší 
křesťanská organisace, které není rov
né. Ona i v Jugoslávii chce pouze 
,,pax et libertas“ (mír a svobodu), Z 
kterého důvodu by se jí neměly dátí? 
Katolická Církev v Jugoslávii je pře
ce týmž právem národní církví jako 
církev pravoslavná. Žiti v míru s ka
tolickou Církví, to ukládá sám zdra
vý rozum!“ — Po bouři se tedy pře
ce jasní!

ských vyznání. Delegáti byli přijati 
králem Borisem a udělili několik in
terviews žurnalistům. Bylo umluveno, 
že bulharská delegace přijede do Srb
ska oplatit návštěvu a navštíví také 
Makedonii. Biskup Mikuláš ochridský 
důrazně prohlásil, že Srbové neuzná
vají Bulhary za rozkolníky, jak to 
tvrdí Řekové. Tedy zdánlivě je nej
lepší shoda! — (,,Mir‘‘ č. 9845 a 9864, 
„Zora“ č. 4151 a 4153.)

Odpor Makedonců proti stykům se 
Srby. Všichni nejsou v Bulharsku na
dšeni návštěvou srbských hierarchů. 
Nevrokopský metropolita Makarius u- 
veřejnil v deníku „Makedonie" (ze 
dne 18. května) článek, ve kterém se 
ostře postavil proti chystanému zájez
du bulharských hierarchů do srbské 
Makedonie. Odůvodňoval své stano
visko tím, že Makedonci jsou dnes ve 
stavu odboje; spatří-li, že Bulhaři se 
paktují se Srby, kteří přece nepři
pouštějí bulharského duchovenstva k 
práci na makedonských farách, budou 
pohoršeni a desorientováni. Národní 
rada makedonských organisací uve
řejnila obsáhlé prohlášení, v němž vy
tkla Jugoslávii, že Srbové nemají o- 
noho „dobrého ducha“, o který usi
lovala konference. Vůbec jde, podle 
mínění Makedonců, o to, abv cesty 
bulharských hierarchů bylo využito v 
zájmu bělehradské vlády. Jiné listy 
polemisují s tímto názorem, je však 
nepopíratelno, že cesta dohody srb- 
sko-bulharské má velké obtíže! —- 
(„Makedonie“ ze dne 18. a 26. květ
na, „Zora“ č. 4155, „Mir“ č. 9864.)

A zase pochyby! Bulharsko-kato- 
lický časopis „Istina“ přináší věcný 
úvodník, v němž zdůrazňuje, že schůz
ky bulharských a srbských hierarchů 
sloužily spíše k sblížení politickému 
nežli církevnímu. Tedy církev je vy
užívána pro věci, s nimiž nemá ve 
skutečnosti nic společného. V „Míru“ 
zase píše v úvodníku V. Velčev, že 
Srbové sice změnili své původní sta
novisko — požadavek integrální Ju
goslávie — avšak, jak se zdá, domní
vají se, že tím nějak obzvláště si za
vázali Bulhary. Biskupské rozhovory 
nejsou rozhodující, dokud Bulhaři ži
jící v Jugoslávii jsou nuceni zápasiti 
o právo na život, zůstanou vždy urči
té pochyby o srbské upřímnosti. — 
(„Mir“ č. 9868 a „Istina“ ze den 8. 
června 1933.)
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Srbští biskupové odjíždějí z rylské- 
ho kláštera. Po ukončení sofijské 
schůzky srbských a bulharských hier
archů, o níž jsme v „Apoštolátě" po
drobně referovali, odebrali se účast
níci do rylského kláštera, kde vydali 
prohlášení zdůrazňující, že úkolem 
obou církví je spolupůsobili k zave
dení nového ducha k obrození nábo
ženství i politiky. Z rylského kláš
tera byla telegraficky zaslána resolu- 
ce do Sofie a Bělehradu a také ú- 
střednímu výboru svazu pro přátelství 
národů skrz církve. Bylo umluveno, 
že příští světová konference tohoto 
svazu bude se konati v Sofii a to ve 
dnech 17. až 22. září t. r., súčastní se 
jí představitelé 48 států a 56 křesťan-



Církevní rozpočet. Církevní rozpo
čet v Bulharsku byl i na tento rok 
zachován ve své dřívější výší, t. j. v 
obnosu 43,890.500 lvů. Rozpočet u- 
znává existenci 14 metropolitů, 4 vi
kářů, 2 biskupů bez diecésí, 2350 kně- 
ží a jáhnů, z čehož na sofijskou die- 
cési připadá 400, na tyrnovskou 328, 
na plovdivskou 325, na vidinskou a 
vračanskou po 200, na staro-zagor- 
skou 194, na slivenskou 178, na nev- 
rokopskou 140 atd. ■—■ („Zora“ č. 4163.)

Na výročí vraždy Stambolijského, 
stoupence zemědělské strany a býva
lého ministerského presidenta v Bul
harsku, vzpomíná časopis „Mir". Dne 
9. června 1923 došlo k vojenskému 
převratu a Stambolijský byl zavraž
děn. Znamenal pád zemědělců záchra
nu Bulharska či jeho záhubu? Ani to, 
ani ono. Nynější režim nesjednotil 
všech národních složek, nezajistil bla
hobytu — tedy Bulharsko nezachrá
nil. Avšak také ani země nezahubil, 
poněvadž dnešní bulharské potíže 
jsou spojeny s celkovou světovou 
konjunkturou. Za Stambolijského jed
na část obyvatelstva, sedláci, se po
stavili proti městům, všude byl ote
vřený teror, nenávist. Převrat zname
nal určitý zisk, avšak nikoliv takový, 
jakým by měl býti. Je to výročí, na 
němž lpí stín trapného smutku -—■ 
vždyť je to výročí nejenom převratu, 
ale také vraždy, — („Mir“ č, 9871.)

Svatí Cyril a Metoděj. Celý bulhar
ský tisk (na příklad „Mir“ č. 9859) 
zaznamenal oslavy v den 24. května, 
kdy pravoslavní uctívají památku sv. 
Cyrila a Metoděje. Při té příležitosti 
se vzpomínalo, že právě tito dva 
apoštolově přinesli do Bulharska 
světlo křesťanské kultury, která byla 
evropská. Jsou také ctění na celém 
katolickém Západě. S návratem k 
tradici Metodějově jest pro Bulharsko 
spojeno více opravdového duchovní
ho obrození i prospěchu, nežli ne
plodné jednání se srbskými biskupy, 
o němž těžko říci, zdali sleduje cíle 
církevní či politické!

Car Mikuláš II, a Bulharsko. Dne 
21. května měl vynikající bulharský 
profesor a politik S. S. Bobčev na 
svobodné universitě v Sofii nadmíru 
zajímavou přednášku na téma: „Po
slední ruský car Mikuláš II. a Bulhar
sko." V druhé polovicí roku 1912, 

když vypukla balkánská válka, byl S. 
S. Bobčev vyslán do Ruska jako mi
mořádný vyslanec a pobyl tam zbytek 
roku 1912 a celý rok 1913. Zajímavé 
jsou jeho dojmy o osobním setkání a 
rozmluvách s carem Mikulášem II. 
dne 18. září 1912, dne 1. ledna 1913 a 
za oslav romanovského jubilea. Za 
druhého slyšení působila na Bobčeva 
velmi mocným dojmem prostota ca
rova. Jak se prof. Bobčev vyslovil, 
byla to přímo jakási mystická prosto
ta. Prof. Bobčev tlumočiv blahopřání 
bulharské vlády vyslovil také naději 
bulharského národa, že vnuk cara 
Osvoboditele nezůstane lhostejným k 
osudu bratrského národa. Car vyslo
vil svou velkou radost nad úspěchy 
bulharských vojsk ve válce proti Tur
kům, ale všechnu pozornost věnoval 
mezispojeneckým vztahům a chování 
Rumunska. „Upravte svůj poměr k 
Rumunsku a spojencům a pak uplat
ňujte určité požadavky,“ pravil car. 
Dotknuv se chování Rakousko-Uher- 
ska, podotkl car, že rok 1908 (okupa
ce Bosny a Hercegoviny) se již nebu
de opakovati, avšak je nutno vystří
hali se jakýchkoli provokačnícli či
nů, protože Rusko není dosud k válce 
připraveno a reorganisace výzbroje 
ruské armády bude dokončena teprve 
roku 1916 (světová válka vypukla, jak 
je známo, 1. srpna 1914). Tedy nové 
svědectví o tom, že Rusko si nepřálo 
války, která přivedla jeho zhroucení.

Církev a bolševismus. Varnenský 
pravoslavný časopis „Christianskata 
zaščita" přináší zajímavý odstavec, 
věnovaný úvaze o dnešním postavení 
bulharské církve. Píše toto: „Lidstvo 
je dnes na křížové cestě a církevní 
vůdcové u nás i jinde jenom mluví a 
neodvažují se vstoupili do otevřené
ho boje proti bolševismu. Nepopírá- 
me, že také máme kněze, kteří po
tichu konají svůj apoštolát, 'avšak 
jsou i takoví, kteří pracují jedině na 
rozkaz, ba dokonce i takoví, kdož 
jsou nenávratně ztraceni pro Kristův 
ideál, třebas dosud nosí kněžské kle
riky.

Abychom nebyli zaskočeni, jak již 
byla zaskočena církev ruská, proto 
voláme: Křesťané, připravujte se k 
odporu, k obraně proti bestii nevě- 
rectví, která útočí, ozbrojena proti
náboženskou literaturou a výbušnou 
pumou! Chystejte se k obraně, neboť 
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jinak zaniknete! — („Christ. Obrana" 
z 15. května 1933.)

Známý universitní profesor Cankov 
rád v cizině vystupuje jako hlasatel 
míru a křesťanské lásky, ale doma 
se věnuje bezdůvodným útokům proti 
katolické Církvi. Na jeho výtku, že 
Svatá Stolice jmenuje katolické kně
ze bez souhlasu bulharské vlády, od
povídá nyní katolický týdeník sofij- 
ský „Istina": „Je to pochopitelné: vše
chny civilisované státy dávno již u- 
pravily svůj poměr ke Svaté Stolici, 
pouze Bulharsko dosud tak neučinilo. 
Vina tedy nespočívá na Svatém Otci, 
nýbrž na bulharské vládě, která se 
raději zabývá makedonskou irriden- 
tou a domácími převraty, nežli diplo
matickým jednáním tak nezbytným 
pro bulharské občany katolíky. Také 
není správná výtka, že bulharští pre
láti nesprávně informovali Vatikán o 
bližších okolnostech křtu bulharské 
princezny. Podstata věci je jasná, žád
ných zvláštních informací nebylo za
potřebí. A žádné informace, ať správ
né či nesprávné, nebyly by s to, aby 
vyvrátily fakt, který vůbec nelze vy
vrátili: car nedodržel carského slova. 
Toť jediná podstata celého sporu, a 
to je také příčina Cankovových úto
ků na katolictví.“ („Istina", č. 46.)

Komunismus mezí kněžímí. V mi
nulém čísle jsme se již zmínili o tom, 
že byla objevena komunistická buňka 
v staroslavném rylském klášteře. Ny
ní se dovídáme, že svátý Synod byl 
jedním bulharským ministrem upozor
něn na to, že roste počet kněží-ko- 
munistů, kteří se dávají vésti komu
nistickými poslanci, vyloučenými z 
parlamentu. Také v sofijské arcidiecé- 
si bylo objeveno několik komunistic
kých kněží. Svatý Synod je nyní sou
dí, a třebas rozsudek dosud nebyl 
vyhlášen, je jisto, že budou tři ves
ničtí faráři zbaveni kněžského úřadu. 
Má tedy bulharská církev a její pro
fesoři theologie dosti co dělat, aby 
bránili rozkladu pravoslaví, a nijak jí 
neprospějí Cankovovy útoky protika- 
tolické. Jde o bulharský národ, kte
rému hrozí otrava komunistická. I 
pravoslavné Rusko mělo kdysi takové 
profesory Cankovy, náboženské filo
sofy, kteří se místo positivní práce 
pro ozdravení svého národa bavili po
tíráním katolictví. A k čemu to při
vedli? Aby se to také neopakovalo 
v Bulharsku! („Makedonie“, č. 1944.)

Uprchlíků z SSSR přibývá. U Or- 
gějeva na Dněstru roste poslední dny 
příliv ze sovětského Ruska. Lidé utí
kají jak a v čem mohou. Rumunské 
pohraniční úřady hlásí, že tyto dny v 
noci odrazilo od sovětského břehu 
několik loděk poblíže Dubossar. So
větští pohraniční vojáci spustili na ně 
zuřivou palbu z kulometů. Avšak dík 
noční tmě podařilo se loďkám unik
nout! z dostřelu a všecky bez nehody 
přirazily u besarabského břehu. — 
(„Dimineata“ z 24. května 1933.)

Židé poroučejí v pravoslavné cír
kvi. Nejhoršim nedostatkem církevní
ho života v Besarabii je to, že každý 
považuje sebe za oprávněna míchati 
se do čistě církevních záležitostí, u- 
platňovati svůj názor a důrazně žá- 
dati po hierarchii, aby učinila právě 
to, co se jemu — X. Y. Z. — zlíbí. 
Psali jsme již o štvanici, kterou pod
nikl deník „Naše Řeč" proti knězi Je
remiáši Čekanovi za to, že se opová
žil hlásati nutnost církevní jednoty. 
Nyní týž časopis radí kněžstvu bě- 
lecké diecése, aby neposlouchali své
ho pastýře, biskupa Vissariona, poně
vadž má jakousi kanonickou rozepři 
s metropolitou Guriem. Současně 
však se štve i proti témuž metropo
litovi, kterého v předešlém odstavci 
redakce obhajuje •— píše se o něm, 
že „uvizl v politice a v přátelském 
poměru s podezřelými individui". 
Kněžím se doporučuje, aby místo ka
nonické poslušnosti dbali svých „sta
vovských a odborných zájmů“. Jest 
to ovšem psaní nesmyslné a prozra
zuje fantastickou neznalost církev
ních poměrů, avšak je příznačné, ač 
„Naše Řeč“ je takřka jediným vět
ším časopisem, vycházejícím v Ru
munsku v řeči ruské, že přece nedbá 
povinnosti svědomitého referování. 
Každý chce poroučeti a pak se na
říká nad rozháranými církevními po
měry! — („Naše rječ“ č. 148.)

Vztahy sovětsko-rumunské. Na že
nevskou zprávu o nápadně vřelých 
vzájemných poklonách mezi delegá
tem rumunským ministrem Titulescem 
a delegátem sovětů Dovgalevskim u 
příležitosti diskuse o definici „útoč
níka" list „Adeverul" (z 28. května) 
navazuje úvodník, v němž pojednává 
o historii vztahů rumunsko-sovětských 
v poslední době. Vzpomíná zejména
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událostí, které provázely jednání Vaj- 
dy Voevody se sověty o pakt o ne- 
útočení a vystoupení tehdejšího lon
dýnského vyslance Titulesca, jímž to
to jednání bylo zmařeno. Tenkráte 
byla značná část rumunské veřejnosti 
proti Titulescovi, jehož důvody proti 
jednání se sověty nebyly také správ
ně chápány. Titulescu ovšem tenkrát 
velmi důrazně dal najevo, že není zá
sadně proti dohodě s východním sou
sedem, že však tehdejší situaci nepo
važoval s hlediska rumunského za 
příznivou pro sjednání paktu o ne- 
útočení se sověty. Tenkrát také Ti
tulescu tušil, že situace se změní ve 
prospěch Rumunska; jak se zdá, že
nevské zprávy skutečně nasvědčují 
tomu, že Titulescu měl pravdu a že 
situace je dnes pro Rumuny lepší. Již 
sama okolnost, že právě přičiněním 
Titulescovým byla přijata sovětská 
definice „útočníka”, jest vlastně znač
ným ziskem s rumunského hlediska. 
Tato definice, že útočníkem jest ten, 
kdo překročí existující hranice dru
hého státu, jest definicí, která jistě 
prokáže v budoucnu Rumunsku vý
tečné služby při jakémkoliv jednání 
se sověty. Na takovou definici na př. 
sověty za nic nechtěly přistoupiti, 
když j nimi jednalo Rumunsko o pakt 
neútočení. Dnes se zdá, že SSSR při
jetím této definice se zříká 
myšlenky dobýti zpět Bes- 
a r a b i i.

A zase jedna konference! Dne 22. 
května byla v Rumunsku ukončena 
konference pravoslavných balkán
ských výborů světového svazu přá
telství národů skrze církve. Se strany 
bulharské byli přítomni metropolita 
Pajisij, nezbytný Cankov a G. Cvěti- 
nov; za Řecko kněz Mitilineos, dr, 
Ciríndaris a kněz Moradtakis; za Ru
munsko Skriban, Michalčesku, prof. 
Ispir a prof. Kalan-Sibin; za Jugoslá
vii biskup Vincenc Vujič a bývalý mi
nistr dr. Janič. Jednalo se o prak
tické křesťanské činnosti a bylo roz
hodnuto utvořiti zvláštní výbory pro 
studium sociálně-etických otázek. O- 
hledně nevěrectví prohlásila konfe
rence, že nepostačí zmobilisování 
všech církevních sil, nýbrž je nutno 
pěstovali misionářskou činnost mezi 
mládeží. Rovněž byla zdůrazněna ne
zbytnost křesťanské spolupráce jed
notlivých balkánských národů. Schů
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ze se súčastnil protestant a předsta
vitel neblaze proslulé YMCA dr. 
Mott. Rumunský patriarcha Miron 
přijal bulharské delegáty a prohlásil, 
že je zapotřebí organisovati světový 
synod pravoslavných církví. Příští 
konference bude v Jugoslávii. — 
(,,Zora‘‘ č. 4169.)

Z ŘECKA

Potíže na Athosů. Řecký tisk při
náší zprávy, že srbští mnichové na 
Athosů se snaží prosaditi svůj pri
mát a usilují o to, aby Athos vůbec 
připadl Jugoslávii. Dnes význam rus
kých klášterů poklesl, nyní je na A- 
thosu toliko 300 ruských mnichů, 140 
Srbů, 100 Bulharů, asi 100 Rumunů a 
několik Gruzinců — všichni ostatní 
jsou Řekové (přesná číslice však ne
ní udána). Srbský klášter Chylendar 
byl dříve pod řeckou správou, Srbo
vé rozhodli, že se úplně osamostatní, 
a teď jsou v klášteře dvě skupiny — 
první uznává vládu sněmu všech kláš
terů, druhá neuznává. Není jisto, zdali 
igumen, jmenovaný ochridským me
tropolitou, je zákonitý. Toto napětí 
je zvyšováno také tím, že Srbové 
chtějí odkoupili některé ruské kláš
tery, čímž panství Řeků bylo by o- 
hroženo. — („Elevteros Anthropos“ z 
29. května 1933.)

KŘESŤANSKÝ VÝCHOD

Východní obřady katolické, (Dokon
čení.) Rusíni (Ukrajinci) mají 
v Americe tři diecésní biskupy, ale 
jejich pravomoc není vymezena všude 
hranicemi teritoria. Talk na témž ú- 
zemí Spojených států severoameric
kých sídlí ve Filadelfii řeckoka
tolický biskup pro Ukrajince, pochá
zející z Haliče, a v Homsteadu 
zase řeckokatolický biskup pro Ru- 
síny, přistěhovalé tam z naší re
publiky, z Jugoslávie a z 
Uher. Třetí biskup řeckokatolický 
řídí duchovní isprávu Rusínů i Ukra
jinců v Kanadě.

Ukrajinští vy stě ho. válci v 
Brasil i i a Argentině mají sice 
kněze svého obřadu, ale jsou podří
zeni biskupům latinským a Sv, Stoli
ce posílá k nim čas od času jen své
ho vísitátora, jako v r, 1929 byl tam 
řeckokatolický biskup z Filadelfie.



13. D i e c é s e h a j d u d o r o š s k á 
(Hajdudorog) v Uhrách se 142,000 vě
řících a 107 kněžími byla utvořena r. 
1921 papežem Piem X. z farností ru- 
sinských a rumunských. Zakládací 
bula papežská nařizuje jí užívání li
turgického jazyka řeckého. Během 18. 
a zvláště 19. století poldlehli totiž ta
jnější Rusíni maďarísaci, přeložili si 
do maďarštiny nejdůležitější zpěvy li
turgické, pak i modlitby užívané při 
svěcení vody o svátku Sv. tří králů a 
12 pašijních evangelií. Odvážnější z 
duchovních konali celou bohoslužbu v 
řeči maďarské; ačkoliv to Sv. Stolice 
opětně zakazovala, udržel se ten zlo
zvyk v mnohých farnostech dodnes, 
když ne v celé bohoslužbě, tož aspoň 
částečně.

V. obřad c h a 1 d e j >s k ý.
15. Chaldeové (71.642 věřících) 

mají vlastního patriarchu Babylon
ského, jemuž je podřízeno 7 bisku
pů a 155 kněží.

16. Malabaro vé — počtem 532 
tisíc 351 — v anglické Indii tvoří 
dnes vlastní církevní provincii. Zřídil 
ji r. 1923 nynější Sv. Otec Pius XI. 
z jedné arcidiecése a 3 idiecésí, kde 
pod vedením 4 biskupů pracuje 636 
kněží.

Východních řeholí mužských 
je 28 a ženských 41, různého ovšem 
obřadu. Kromě toho vypomáhají na 

Východě také řehole latinské, a 
to 11 mužských a 32 ženských. Četné 
latinské řehole mají už své větve 
východní, které se věnují výhradně 
křesťanskému Východu,

Tak v obřadu byzantském 
pracují dnes:

OO. františkáni: v Jugoslávii 
a Rumunsku;

OO. kapucíni: v Estonsku a Pol
sku;

OO. jesuité: v Rumunsku, Bul
harsku, Polsku a v Římě;

OO. asumptionisté: v Bulhar
sku, Rumunsku a Turecku;

OO. redemptoristé: v Kana
dě, Polsku a Československu;

OO. mariáni: v Polsku a v Římě;
OO. obláti Neposkvrněné

ho Početí: v Kanadě a v Polsku;
OO. resurektionisté v Bul

harsku.
V obřadu koptském jsou čin

ní afričtí misionáři z Lyonu
a v obřadu chaldejském la- 

zaristé v Indii,
Celkový počet věřících i hie

rarchie podřízených Kongregaci 
pro Východní církev jeví se 
takto: patriarchů 5, arcibiskupů a bis
kupů 92 (z toho 8 titulárních), svět
ských kněží 8.250, řeholních 2.400 a 
věřících 8,177.522.

Katolický obzor.

Moravskoslezská pout do Říma bu
de velkou manifestací. Jest již zajiš
těn zvláštní vlak i v Itálii. Přihlášky 
možno přijímati pouze do dosažení 
600 osob. Počet přihlášených překro
čil již daleko 500. Kdo se hodlá sú- 
častniti, nechť již se zasláním při
hlášky neotálí. Ti, kdož se přihlašují, 
musejí míti svůj pas. Přihlášku zašlete 
ihned. Nejpozději do konce července 
nutno zaslati pořadatelstvu’pas s po
tvrzením o vyměněných cizích peně
zích (liry a šilinky). Nesmí jich však 
býti více jak v celku za 350 Kč. Po 
stránce technické velkou předností 
této pouti jest, že se nebude jezdili v 
noci a vždy bude nocování v hotelích.

Odpadá tím únava, která se dostavu
je po nocích ztrávených ve vlaku. 
Program pouti jest velmi bohatý a na
skýtá se vzácná příležitost za velmi 
levný obnos, ve kterém jest započítá
no jak jízdné, tak celé zaopatření, 
jízdy auty, vstupné do museí a podob
ně, súčastniti se této pouti v Milosti
vém létě. Znovu ještě upozorňujeme, 
že veškeré informace podají, pro
spekty zašlou pro arcidiecési olomuc- 
kou msgre dr. Josef Foltynovský, 
univ. prof. Olomouc, Pod lípami, a 
pro diecési brněnskou msgre Antonín 
Bartoš, profesor Brno, Zelný trh 3.

Oslava letošního svátku slovanských 
apoštolů na Velehradě shromáždila 
veliké zástupy poutníků, mezi nimiž 
byla 300členná výprava českých pout
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níků z N á c h o d a, dále poutníci z 
Vídně, ze Slovenska i Polska. Stano
viště automobilů před Stojanovém ne
stačilo návalu vozidel všeho druhu. V 
basilice sloužil ráno zpívanou staro
slovanskou mši svátou rektor klášte
ra velehradského dr. Josef Habeš 
T. J,, na nádvoří měl slavnou liturgii 
ve východním obřadě p. assessor Z o r- 
van-Karpathy z východního Slo
venska. Po ní se tam konala oidi 9. do 
10. hod, tradiční stojanovská akade
mie, jíž předsedal starobrněnský opat 
p. prelát B a ř i n a a kterou řídil ta
jemník ACM. z Olomouce msgr, J e - 
melka. Pozdravy na ni vyřídili ve
dle čestného předsedy pana preláta 
B a ř i n y p. senátor dr. Žiška za Slo
vensko, p, assessor Zorvan-Karpathy 
za bratry Rusíny, superior české kon
gregace OO. těšitelů P. Gabriel z Víd
ně a p. redaktor Kostka za vídeň
ské Čechy, za katolickou inteligenci 
čsl. p, profesor Svozil a za katolic
kou mládež sl. Fojtíšová z Bru- 
mova. Předseda msgr. J e m e 1 k a 
vzpomněl velikého odkazu Stojanová, 
cyrilometodějského Apoš
tolátu, jeho nepomíjejícího význa
mu pro náš národ a celé Slovanstvo, 
vyzval nadšené shromáždění k mod
litbě za zemřelého tatíčka S t o j an a 
i za nynějšího jeho nástupce p. arci
biskupa dra L. Prečana, k jehož 
desátému výročí biskupství byl ze 
slavnosti poslán pozdravný telegram. 
Stejně byl telegraficky pozdraven i u- 
přímný přítel Velehradu, nový mari- 
borský biskup dr. T o m a ž i č. O 10. 
hodině kázal venku na nádvoří p. se
nátor dr. Žiška a zpívanou mši sv. 
s asistencí sloužil tam profesor cyri
lometodějské fakulty olomucké p. dr. 
Josef V a š i c a v jazyku staroslovan
ském. V basilice měl o 10. hod. kázáni 
tajemník ACM, msgr. Jemelka a 
po něm sloužil — letos už p o tři 
c á t é — pontifikální mši svátou sta 
robrněnský opat p. prelát Bařina. Te- 
oforickým procesím po nádvoří, zá- 
světnými modlitbami před vystavenou 
nejsvětější Svátostí a sv. požehnáním, 
byly až po polednách skončeny pout
ní slavnosti cyrilometodějské. Vele
hrad o nich zase rozkvetl jedinečnou 
nádherou krojů, vroucností modliteb a 
nadšených zpěvů — a tento pestrý 
obraz zvuků i barev byl letos filmo
ván.

Z bohoslov, ústavu redemptoristů v 
Obořišti. Statistika: Všech nás 
unionistů, členů Apoštolátu sv. Cyrila 
a Metoděje, je nyní 34, Pracujeme stá
le tichou modlitbou za sjednocení na
šich bratří. Vedeme též bez přerušení 
„Unionistickou hlídku" při našem psa
ném měsíčníku „Alfonsu", do níž u- 
kládáme výsledky studií východních 
otázek.

V březnu na svátého Josefa oslavi
li jsme svátek našeho vdp. P. rekto
ra na našem jevišti dramatem „Kříž 
a sovětská hvězda" od Jo®. Eckers- 
krona. Ač drama toho je dějově dosti 
slabé, přece působilo na nás hlubo
kým dojmem některými tragickými 
momenty, v nichž je líčeno utrpení 
nešťastného ruského lidu. Povzbudilo 
nás opět k nové horlivé modlitbě za 
naše trpící bratry.

Počátkem května odejel náš vdp. 
P. provinciál Jan Haderka do Říma 
na oslavu 200, výročí založení naší 
kongregace. S radostí jsme slyšeli, že 
ani tam nebyl opomenut prvek unio- 
nistický: 13. května o 10. hod. sloužil 
totiž v kostele sv. Alfonsa na Eskvi- 
lině za blaho naší kongregace před 
naším paladiem —■ zázračným obra
zem Matky Ustavičné Pomoci — náš 
ndp. biskup dr. Mik. Czarneckyj, a- 
pošt. visitátor v Polsku, slavnou pon- 
tifikální mši sv, podle východního ob
řadu za asistence a zpěvu kněží a 
bohoslovců z orientálního ústavu. Pří
tomni jí byli, mimo zástupy zbožného 
lidu, všichni naši provinciálové ze 
všech dílů světa, v čele s ndp. P. 
Pair. Murray, generálním představe
ným, a jeho rádci. Kéž Matka Usta
vičné Pomoci, jež je tak drahá nejen 
každému ruskému srdci, ale i každé
mu členu naší kongregace, kéž žehná 
v ní unionistickým snahám, aby nové 
století plynulo ve znamení intensivní 
činnosti pro sjednocení rozkolných ná
rodů v pravém ovčinci Kristově! — O- 
AI. Josafat Březina, C, Ss. R.

Cyrilometodějskou oslavu uspořádal 
pražský odbor ACM. o svátku sv. a- 
poštolů slovanských s tímto progra
mem: Dne 5. července o 10. hod. do- 
pol. slavné bohoslužby podle východ
ního obřadu u sv. Klimenta v Kle
mentinu, při nichž zpíval ukrajinský 
chrámový sbor, V témže chrámu o 7. 
hodině večer kázal p. kanov. Josef
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Málek ze Staré Boleslave a svátost
né požehnání udělil p. přel. dr. Bo
humil Opatrný, generální vikář. Zpí
vala Farní cyrilská jednota od sv. 
Ludmily. Poutní slavnosti ke cti sv. 
Cyrila a Metoděje konány též v Kar
lině a staroslovanské bohoslužby na 
Vyšehradě, u sv. Jiří (zde 4. a 5. čer
vence, vždy o 7, hod. ranní) a dne 
6. července pout ke sv. Prokopu v 
Dalejích.

Ruský historický archiv zahraniční 
byl založen v Praze před 10 roky —■ 
v únoru 1923, Jeho úkolem jest sbí
rali, uschovávali, upravovali a vědec
ky zpracovávali materiál, vztahující 
se k nejnověijším dějinám Ruska a je
ho národů, zvláště pak získávali pro 
fondy Archivu materiál vztahující se 
k dějinám veřejného hnutí v Rusku, 
k jeho účasti ve světové válce 1914— 
1918, k únorové revoluci, říjnovému 
bolševickému převratu 1917, občanské 
válce a ruské emigraci. Tak počal za
jímavý pokus sebrali historickou lát
ku — období nejblížšího událostem 
mimořádného dějinného významu. 
K r. 1933 bylo v Archivu soustředěno: 
rukopisů — povahy pamětí a vzpo
mínek — 798, 1,315.547 listů — růz
ných dokladů, 29.532 knihy, 65.449 
výtisků sborníků a 500.622 výtisků no
vin. Dokumentový fond archivu tvoří 
hlavní jeho hodnotu. Avšak při zalo
žení Archivu bylo do jeho úkolů po
jato také zřízení knihovny, jež by ob
sahovala knihy z dějin ruského veřej
ného a revolučního hnutí, o účasti 
Ruska ve světové válce, v revoluci a 
pozdější občanské válce, jakož i o 
ruské emigraci. Neméně cenný je n o- 
vinový fond Archivu, obsahu
jící 7.600 celoročních kolekcí novino
vého typu. Celkový počet názvů jed
notlivých novin činí 3.310. Pražská vý
stava slovanských sborníků umožnila 
seznámili širokou slovanskou veřej
nost s úkoly Archivu, jejž ruská emi
grace pokládá za jeden z největších 
kulturních ústavů všenárodního rázu.

dědin. Příchod pútnikov však vyvr
cholil v nedefu. Bohoslužby konaly sa 
nadvoje v kostole pre maďarských pút
nikov a vonku před kostolom bola 
pofná sv. omša s asistenciou, iktorú 
celebroval osv. pán J. E. Bubnič, bis
kup rožňavský, Cez sv. omšu pove- 
dal kázeň o Srdci Ježišovom. Po sv. 
omši bol sprievod so Sviatosťou oltár- 
nou. Sprievod šiel celou dědinou, kto- 
rá je poldruha kilometra dlhá. Než 
sa všetky procesie pohnúť mohly, 
trvalo celú hodinu. Na zpiatočnej češ
te bolo posledně požehnanie u oltára 
postaveného v dědině.

Oidpoludnia o 2. hod. bolo shromáž
děme katol. žien, na ktorom proho
vořila pi. Anna Gregušová zo Sv. Krí- 
ža nad Hronom a pi. Anna Karaá- 
ková z Nitry. O 3. hod. bol sjazd ka
tol. mládeže. Prvým rečníkom bol osv. 
pán J. E. biskup Bubnič, ktorý s 
vřelou otcovskou láskou préhovoril k 
mládeži. Ďalším rečníkom bol msgr. 
Jemelka z Olomouca. Tlmočil po
zdrav katol. mládeže moravské; a ob
divoval silné katol. přesvedčenie mlá
deže, jej úprimnú přítulnost ke kato- 
licizmu na Slovensku. Posledným reč
níkom bol vdp. farár Boleček z Nem- 
činian, ktorý je tak msdzi malými, 
ako i velkými srdečné oblůbený. Pre- 
hovoril na téma: IV. Božie prikázanie.

Po rečiach následovalo c\ičenie 
Orla z Nove) Bane, Jeho skvělé vý
kony svedčia o vefkej disciplínovanos- 
ti, obětavosti a vytrvalosti.

Po cvičení Orla boly litanie a po 
nich rozchádzaly sa procesie. Celý 
Benedik bol vo sviatočnom rúchu.
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SLOVENSKO

Katolička manifestácia vo Sv. Be- 
nediku. 25. júna bola slávnosf Bož
ského Srdca Ježišovho na pamiatku 
1900-roč, jubilea, na ktorej slávnosti 
manifestovalo na 17.000 veriacich za 
Srdce Ježíšovo! Už v sobotu od ve
čera prichádzaly procesie z dalekých

PODKARPATSKÁ RUS

Fencykova akce proti řecko-kato- 
liokému epískopátu. V časopise ,,Kar- 
patorusskij golos“ uveřejněno dvou
stránkové memorandum rusínské mlá
deže (jen 42 podpisů) mukačevskému 
biskupu Alexandrovi. Tón tohoto me
moranda je naprosto nepřípustný: po- 
depsaní „trebujut“ — důrazně žádají 
zavedení ruštiny, odstranění určitých 
kněží, jmenování kněží jiných, kteří 
se jim zdají býti lepšími a pod. Bisku
povi je „dána lhůta jednoho měsíce, 
jinak podepsaní budou ho pokládali 
za vinníka v potlačování ruskosti“. — 
V tomtéž čísle je uveřejněn otevře
ný a naprosto nemožný list jistému 
knězi, dále nový útok na biskupa mu-



kačevského. Pro změnu se v úvod
níku chválí biskup prjaševský — pa
trně proto, aby bylo zastřeno proti- 
katolické smýšlení Fencykova listu. V 
tomtéž čísle se oznamuje, že Svatý 
Otec Pius XI. má své 76. narozeniny 
— věru špatný hold Svatému Otci či

ní redaktor ,,K. G.", dr. Fencyk! Ne
víme, jaké cíle tímto neodpovědným 
štvaním sleduje, víme však, že jeho 
prostředky jsou demagogické a 
poškozují i prestiž ruského díla. — 
„Karpatorusskij Golos”, č. 120-1.

Za hranicemi.
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Z ŘÍMA  A  ITÁLIE

Sv. Otec Pius XI. súčastnil se o 
svátku Nanebevstoupení Páně slav
ných služeb Božích v starobylé basi
lice sv. Jana v Lateráně. V kostele 
i na prostranném náměstí sešlo se 
obrovské množství poutníků, jimž — 
v počtu asi 200 tisíc — udělil Svatý 
Otec po skončené bohoslužbě své po
žehnání. Tak obnoveny byly letos za
se slavnosti, které se odedávna ko
naly o svátku Nanebevstoupení Páně 
v lateránské basilice, a které byly 
přerušeny roku 170 spory mezí ital
skou vládou a papežem. Pius XI. pře
stal být „vatikánským vězněm“!

Novináři — poutníky. O svátcích 
svatodušních připutovalo do Říma 
hodně mnoho katolických novinářů z 
celého světa. Měli tam svůj sjezd. Me
zi nimi byl také řeckokatolický bis
kup msgre Kalavassy, který je znám 
jako vynikající žurnalista.

Z  ANGLIE

Lloyd George o zhroucení carského 
Ruska. „Daily Telegraf“ uveřejňuje 
výňatek z paměti Lloyda Georga, v 
němž pisatel mluví o chybě spojenců, 
která měla osudné následky pro rus
kou frontu. Lloyd George píše toto: 
„Zatím co v létě roku 1915 ruské ar
mády musely snášeti drtivé údery ně
meckého dělostřelectva, proti němuž 
se nemohly náležitě postavili, fran
couzská armáda shromažďovala stře
livo pro děla, jako by to byly zlaté 
franky, a pyšně ukazovala jeho o- 
hromné zásoby za svou frontou. To 
byla osudná chyba. Po každé, když 
z Ruska docházely žádosti o výpomoc 
střelivem, francouzští a angličtí gene
rálové odpovídali, že sami mají tak
tak nábojů. Avšak na německé zá
padní frontě déšť těžkých granátů byl 
bezmocný proti obrněným a vy
betonovaným zákopům. Bitvy v Cham- 
pagny stály nesčíslné a marné oběti.

Deváté číslo rusko-katolického ča
sopisu „Blagověst“ je velmi zajímavé, 
a nutno uznali, že tento časopis se 
značně zlepšil. Zaznamenáváme stříz
livou a důstojnou polemiku Jiřího 
Bennigsena s metropolitou Antoní
nem, velmi zajímavý článek bývalého 
diplomata Mikuláše Boka o stycích 
mezi Ruskem a Vatikánem v době

Z  FRANCIE

K osvobození Francie nevedly a Rus
ku nepomohly. Kdybychom byli na 
ruskou frontu odeslali aspoň polovinu 
nábojů, jež jsme vyplýtvali v těchto 
zbytečných a bezvýsledných bojích a 
jenom pětinu děl, z nichž jsme tyto 
náboje vypálili, byli bychom nejen za
bránili zkáze Ruska, ale Německo by 
bylo utrpělo takovou porážku, že by 
proti ní bylo bývalo jejich dobytí ně
kolika čtverečních km krví zbrocené 
francouzské půdy zjevem směšně ne
patrným.“ Lloyd George je toho mí
nění, že stará ruská armáda osvědči
la za tak nesmírně obtížných poměrů 
nebývalou odolnost a ruské vojenské 
velitelství zasluhovalo by velkého u- 
znání. Všechny manévry německých 
vojevůdců byly zmařeny a ruské ar
mády ušly obklíčení. Nebyly poraže
ny schopnějším vojskem, nýbrž nemě
ly pouze možnosti měřili s ním své sí
ly, poněvadž neměly dostatečného 
množství dalekostřelných děl a kulo
metů, Spojenci podle mínění Lloyd 
Georga, byli by tu mohli pomoci, ale 
místo toho ponechávali Rusko jeho o- 
sudu a tím zavinili tragedii, která mě
la vliv na trvání války. Je to příznač
ný hlas, který stojí za to, aby byl za
znamenán. Avšak zajímavé je to, že 
právě Lloyd George to byl, který >dnes 
hořekuje nad zhroucením Ruska a v 
době mírové konference tvrdošíjně se 
bránil tomu, aby podporoval „bílou 
armádu" a tak zachránil Rusko. Mož
ná ještě, že napíše něco i o svém stát
nickém činu!



světové války a hodnotnou kroniku. 
Jedině nesouhlasíme s článkem p. J. 
M. ,,O náladách ruské mládeže“, kte
rý je věnován hnutí tak zv. „mlado- 
rossů". Toto hnutí, ač poměrně čilé, 
má své těžké vady a má rovněž mno
ho odpůrců. Článek v „Blagověstu", 
plný zbytečných komplimentů, zavdá
vá příčinu k domněnce, že ruští ka
tolíci chtějí se nějak zasloužili před 
„mladorossy", což je ovšem závěr ne
správný. Ale právě stať p, J. M. dala 
již podnět k podobné interpretaci v 
pravoslavných ruských časopisech, A 
to je chyba! — V. V.

Rusko a Židovstvo. V síni „Sociál
ního musea“ v Paříži konal žurnalista 
S. Levin přednášku na téma „Národ
ní obrození Ruska a Židovstvo“. Před
náška přivábila velmi četné poslu- 
chačstvo a trvala nepřetržitě 2 hodi
ny. Přednášející je odpůrcem inter
vence, ale také nevidí evoluce bolše
viků. Osvobození z vnitřku, nový pře
vrat v Rusku, to je podle mínění řeč
níkova nejbližší budoucnost ruského 
národa. Po osvobození, jež musí na
stali vnitřními silami ruského národa, 
přijde ruská říše, v níž každý nosi
tel ruské kultury bude ruským obča
nem, příslušníkem ruské říše, majícím 
stejná práva a stejné povinnosti ke 
své společné vlasti. Přednášející pra
vil: „Hitlerovská diktatura je proti 
diktatuře bolševiků vtělená svoboda, 
diplomatické uznání celého světa 
dnes již nepomůže bolševikům a ne
upevní jejich postavení, protože jich 
neuznal sám ruský národ,“ Po svrže
ní sovětské moci je Levin připraven 
i na možnost pogromu. Jsa sám pů
vodem Žid, obrací se na ty židovské 
kruhy, jež se bojí povalení bolševiků 
právě proto, že mají strach z proti
židovských pogromů, a volá k nim 
takto: „A kdyby panovali bolševici ti
síc let, je přípustno, aby 160,000.000 
ruského lidu bylo mučeno po celou 
tu strašně dlouhou dobu jen pro udr
žení štěstí dvou milionů ruských Ži
dů?" Tragedií Ruska jsou podle mí
nění Levinova vinny všechny kruhy 
a nejvíce sovětská vláda. Nelze žá- 
dati od Židů „nějaké zvláštní politic
ké čistoty", jak to rádi žádají anti
semité. „Bídáci jsou mezi Židy právě 
tak, jako mezi všemi jinými národy, a 
proč bolševikům by mohl sloužiti sta
tečný generál a nemohl by jim slou
žiti provinciální Žid?" Podle tvrzení

Levinova antisemitismu v Rusku ne
bylo: „Je základní rozdíl mezi pogro
mem a soustavným vyhlazováním Ži
dovstva." Levin pravil, že za tak zva
ného „proklatého carského režimu" 
bylo Rusko duchovním ohniskem celé
ho Židovstva. To vděčně uznávají ta
ké židovští činitelé, jako rabíni 
Schneerson a Eisenstadt. Duchovní u- 
čitelé, rabíni, školní učitelé a většina 
společenských vůdců Židovstva jsou 
—- ruští Židé. Za onoho „proklatého 
režimu" v Rusku Židovstvo hospodář
sky bylo v plném rozkvětu. Něco zce
la jiného je nyní. Řečník citoval slo
va Crolova o úplném zničení Židů v 
sovětském Rusku, kde je v proudu ti
chý bolševický protižidovský oogrom 
na sucho, a „tento pogrom je horší 
nežli dřívější pogrome chátry" — do
dává Levin. Tragický přízvuk měla 
slova řečníkova o tom, že dnes byla 
v Rusku rozmetána odvěká základna 
Židovstva, jeho posvátná půda: „Za 
vlády sovětů není už židovské rodi
ny, která je v rozkladu a hyne." Řeč
ník vyzýval k úplnému upřímnému a 
novému vzájemnému porozumění všech 
Rusů, Židů i Nežidů, aby se sjedno
tilo jejich společné čestné úsilí ku prá
ci v obrozené společné vlasti — v 
ruské říši. Nezapomeňme, že bezvěrci 
bojují i proti Židovstvu. Tak v Rusku 
vychází protináboženský židovský ča
sopis „Der Apikojres“. U příležitosti 
přednášky Levinovy vzpomínáme na 
knihu jiného Žida — Bromberga, kte
rý rovněž je pln obav před budouc
ností svého národa. — „Vozroždenie 
8. června 1933,

Ruská nábožensko-iilosofická aka
demie a ruské studentské hnutí křes
ťanské v Paříži vydává populární le
táčky čtyřstránkové, v nichž potírá 
bolševická hesla protikřesťanská. 
„L ist o vk a" čís. 2. serie „C hřišti- 
anstvo na bezbožnom fron
tě“ stručně pojednává na př. o „prá
vě ch člově k a" pod hesly: Kdo 
lépe chrání práv člověka, komunismus 
či křesťanství? Co je to exploatace 
(oblíbené bolševické slovo)? Křes
ťanství žádá svobodu člověka. Jedině 
křesťanství může zabezpečit práva 
člověka. —- Nebo „List o vk a" čís. 
3. nese nápis: ,,E t o lož 1“ (To je lež!) 
a probírá hesla: Náboženství — opium 
či tvůrčí síla? Křesťanství aktivní (či
norodé). — Bylo by třeba, aby takové 
letáky byly vydávány ve všech řečech 
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světových, jako se šíří bolševická ne
věra též ve všech řečech světa!

Ostatky posledního cara ve Francii, 
Podle zprávy časopisu „Poslednija 
novosti” (č. 4414) sebral vyšetřující 
soudce N. Sokolov popel, kousky 
kostí a zbytky šatů zavražděné car
ské rodiny a uschoval vše do několika 
beden, které svěřil francouzskému 
generálu Janinovi. Tento je přivezl do 
Paříže a nabídl velkoknížeti Nikolaji 
Nikolajevičovi, který se však zdráhal 
je přijati na svoji odpovědnost. Tak 
byly bedny odevzdány předsedovi ra
dy ruských vyslanců M. N. Girsovi. 
Jsou v nich uloženy protokoly vy
slechnutých svědků, fotografie, ikony, 
spony, sklo z brýlí zavražděného car
ského lékaře dra Botkina, zbytky šně- 
rovaček a perlových náhrdelníků, de- 
setikarátový diamant, náušnice atd. 
Tyto skvosty byly zašity do šatů za
vražděných princezen a utrpěly o- 
všem ohněm, jímž byly spalovány 
mrtvoly. Mimo to je zachován prst — 
asi carevnin — a několik kousků lid
ské kůže a mnoho rozsekaných kostí. 
„Car" Cyril žádal, aby mu byly bed
ny vydány, také metropolita Antonín 
chce je získat. Girsa svěřil pozůstatky 
carské rodiny zvláštnímu kuratoriu, 
které je automaticky doplňováno: na 
místo zemřelých členů jsou vždy vo
leni noví, významní representanti rus
ké emigrace. Z politických důvodů 
byla zatajena jména členů onoho ku
ratoria a tak se vlastně nyní ani neví, 
kdo opatruje tragickou památku po 
poslední carské rodině ruské.
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Z NĚMECKA

Zajímavý referát přednesl v ruské 
společnosti „Ikona” německý profesor 
F, Schweifurt o ruském obrazu sváté
ho Teodora Stratilatu, který se ucho
vává v Německu od XVI. století. Ny
ní se nachází v protestantském chrá
mě v Kalbensteinbergu v Bavorsku a 
prokázal patrný vliv na tvorbu ně
meckých malířů vestfálské školy. Ta
to ikona byla kostelu darována rodi
nou Ritterovou asi počátkem XVI- 
století, a po prvé byla reproduková
na roku 1724. Kalbensteinberský ob
raz připomíná analogickou ikonu nov- 
gorods.kou, která však patří k pozděj
ší byzantské škole, kdežto v němec
kém obraze je patrna jistá ztrnulost

a stopy antické tradice. — „Vozrož- 
denie", čís, 2914.

Zavedení ruštiny na středních ško
lách, Dne 27. dubna t. r, nařídilo 
pruské ministerstvo školství na všech 
středních školách pruských povinné 
vyučování ruštině a ruským dějinám. 
Ve výkladu, který doprovázel toto 
nařízení, bylo zdůrazněno, že ruština 
je nejdůležitější ze slovanských řečí, 
protože ní mluví 160,000.000 lidí. 
Budoucnost Německa spočívá prý na 
hospodářském a kulturním sblížení s 
Ruskem. Je nutno napraviti dřívější 
chybu a všímati si více ruského ja
zyka a ruských dějin. Je potřeba k 
tomu pro českého člověka poznámky? 
A otevře to oči našemu minister
stvu školství a národní osvěty?

(Vozrožd. č. 2887.)

ZE ŠPANĚLSKA

Nový primas španělský. Za revolu
ce byl ze Španělska vypuzen primas 
kardinál Segura, arcibiskup v To
ledo. Stolec od té doby byl prázdný. 
Nyní jmenoval Sv. Otec arcibiskupem 
toledským a tím i primasem španěl
ským biskupa v Tarazoně, msgra Isi
dora Goma y Thomas. Současně 
byl jmenován biskupem v Kadixu 
býv. kaplan krále Alfonsa a vojenský 
biskup msgre Perez y Rodrig- 
n e z. Současně s kardinálem S e g u- 
r o u vyhnaný biskup M u g i a z Vi- 
torie vrátil se o velikonocích do své
ho biskupského sídla.

Z ASIE

Nechtějí býtí sovětskými občany! 
„Charbinskoje Vremja” píše, že po
slední dobou docházejí na policejní 
ředitelství den co den sta žádostí od 
sovětských občanů, kteří prosí, aby je
jich státní příslušnost sovětská byla 
změněna v postavení emigrantské. 
Většina sovětských občanů, jimž do
sud sovětská příslušnost byla nutná, 
aby mohli sloužili na dráze anebo v 
jiných úřadech, je nyní znepokojena 
tím, že budou sovětští příslušníci vy
povězeni do SSSR., bude-li východo- 
čínská dráha prodána Manču-Kuo. 
Všichni tito občané veřejně prohlašu
jí, že raději dají přednost smrti před 
návratem do SSSR. Jsou mezi nimi i 
takové osoby, které již prostřednic
tvím notářů vrátily sovětskému kon-



sulátu své pasy s poznámkou, že již 
nechtějí nadále býti ve svazku sovět
ských státních občanů, poněvadž žád
né ochrany se jim nedostává a oni jí 
ani neočekávají, předem vědouce, že 
kdyby došlo k nějakým zápletkám, bu
dou ponecháni sami sobě. Není bez 
zajímavosti podotknouti, že hlavně re- 
signují na sovětské státní občanství 
mladší zaměstnanci východo-čínské 
dráhy a železniční dělníci. Dochází ta
ké mnoho přihlášek o změnu přísluš
nosti od úředníků různých sovětských 
obchodních podniků a závodů. Krysy 
utíkají z tonoucí lodi — takové jsou 
konce sovětské politiky v Číně.

Biskup Viktor zůstane v Shanghaji, 
Pekingský pravoslavný biskup Viktor, 
který přijel do Shanghaje na pohřeb 
zesnulého arcibiskupa Šimona, prohlá
sil zástupcům tisku, že hodlá navždy 
přesídlili do Shanghaje. Pekingskou 
misi bude spravovali archimandrita 
Theodor a biskup Viktor bude tam je
nom občas dojížděli. Poměry v ruské 
církvi v Číně dosud zůstávají nejas
ný, avšak lze již nyní říci, že tam 
začne veliký boj mezi vlivem sovět
ským a vlivem biskupské skupiny 
srěmsko-karlovické. Výsledky tohoto 
boje budou míli nemalý význam pro 
další osudy ruské církve. — „Slovo1, 
čís. 1444,

Jak žije Stalinův synovec? Deník 
„Šanghajská Zarja" píše, že přednosta 
dopravní služby ve správě východo- 
čínské dráhy, S. A. Džamojev, odejel 
z Charbinu do Moskvy na nucenou 
desetitýdenní dovolenou, se které se 
již na své místo nevrátí. Po odjezdu 
tohoto sovětského hodnostáře, jenž u- 
končil svou služební kariéru na vý
chodo-čínské dráze, dověděla se ve
řejnost některé velmi zajímavé po
drobností. Ve světle těchto údajů lze 
teprve pochopiti, proč tento 281etý 
Džamojev byl jmenován na tak odpo
vědné místo náčelníka dopravní služ
by přes zjevnou svoji naprostou ne
způsobilost k vážné práci. Mluvilo se 
o moskevských stycích, o strýčkovi, 
lidovém komisaři sovětského Gruzín- 
ska; leč tyto zprávy byly neurčité. 
Džamojev je příbuzným všemohoucí
ho diktátora a generálního tajemníka 
komunistické strany Stalina Džugaš- 
viliho, Stalin je vlastním bratrem Dža- 
mojevovy matky. Mladý muž žil na 
veliké noze a pořádal ve svém bytě 
lukulské hody a athénské večírky. V 

Ruská církev v Americe prodělává 
těžké období náboženských a kano
nických zmatků. Základním hnutím, 
jež pokračuje v tradicích patriarchy 
Tichona, je směr metropolity 
Platona, který má čtyři vikáře: 
biskupy Tbeophila, Arsenija, Alexia a 
Pavla, Skupina přívrženců sy
nodu ve Srěmských Karlov- 
c í c h je representována arcibiskupem 
Apollinarijem a dvěma biskupy. Tře
tí skupina je vedena knězem Čer- 
navinem, který přijel do Ameriky, a- 
by hlásal heslo: „Pryč s tříštěním!" a 
skončil tím, že založil vlastní „pres
byterskou obec" bez biskupa. Nyní do 
Ameriky jede arcibiskup Benjamin, 
zmocněnec sovětofilsky, orientované
ho zástupce patriarchova metr. Ser- 
gie — což asi vyvolá vznik nové sku
piny a tím ovšem špatně zapůsobí na 
náboženský život věřících amerických 
pravoslavných. Oficielně jede arcibis
kup Benjamin na dvouměsíční před
náškovou cestu, která je sorganisová- 
na zmíněným knězem Černavinem. Zá
stupce patriarchův Sergij dal Benja
minovi titul „exarchy Severní Ameri
ky“, poskytl mu právo suspendovali 
biskupy a pověřil ho úlohou vysvět
lili poměr metropolity Platona k mos
kevskému stolci a tudíž i k sovětské 
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Charbině hledal zvláštního kuchaře, a 
našel konečně Číňana. Přijímaje ho do 
služby, rozpředl Džamojev s novým 
kuchařem tento nezapomenutelný dia
log: „Zdali víš, ke komu jsi vstoupil dto 
služby?“ — „Vím, jste vysokým ú- 
ředníkem dráhy.“ — „Vysoký úřed
ník, ale malý člověk. To je prázdný 
zvuk. Rozumíš a chápeš, co je to 
car?" naléhal dále zaměstnavatel. 
„Jak bych nerozuměl; dříve byl v 
Rusku, ale ted tak, jako u nás Číňa
nů, cara tam není." — „Cara tam ne
ní, to je správné, ale je tam jiný car. 
Znáš ho? Vaše čínské noviny píší o 
Stalinovi? Tož tedy věz: Já jsem je
ho vlastní synovec; je to bratr mé 
vlastní matky." Kuchař vypravoval 
potom všem známým: „Můj pán je 
velký kapitán. Je to carský synovec.“ 
Tedy rudá šlechta se vyvíjí a řádí 
daleko hůře nežli každá šlechta jiná! 
Pan Stalin má asi radost ze svého na
dějného synovce. — „Shanghajská 
Zarja”, čís. 2291.



vládě. Jak jsme již řekli, arcibiskup 
Benjamin přijel ido USA. jakožto host 
skupiny Černá vina, avšak po příjez
du byl pozván metropolitou Platonem 
na vysvěcení P. L. Turkeviče, takže 
byl mu umožněn přístup do dámské
ho chrámu, kde nyní také celebruje. 
Jinými slovy — ač arcibiskup Benja
min přijel jakožto host jedné skupi
ny, stal se brzy hostem skupiny jiné. 
Otázkou je, zda přece uzrávající kon
flikt brzy nepropukne a v jakých for
mách může se asi projeviti. Jinak je, 
zdá se, neodvratný. — „Poslednija No
vosti”, čís. 4462, a „Vozroždenie”, čís
lo 2923.

Bulhaři v Americe. Nyní vycházejí 
v Americe následující bulharské časo
pisy: „Národem glas” v Greenit City, 
„Makedonie“ v Indíanopolisu, „Rabot- 
ničeska prosvěta", „Syznanie“ — ča
sopis komunistický, „Bylkansko-sdru- 
ženie", rovněž komunistický list. Jsou 
dvě moderní tiskárny, knihy však ta- 
kořka nevycházejí. Bulharské pravo
slavné fary jsou v Greenit City, v 
Maddison, v Indíanopolisu, v Detroitu 
a ve Stiltonu. Ve St. Louis a v Chi
cagu jsou bulharské protestantské 
kostely. Vyhlídky bulharské emigrace 
jsou dosti špatné: je chudobná a brzy 
se odnárodňuje, — „Mir“, č. 9861.

pracuji rychle, vkusné a levně
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pro svoji čistotu a učenost „serafín
ským učitelem"; zemřel r. 1274 
na sněmu lyonském.

19. Sv. Vincenc z Pauly, zakla
datel misijního řádu lazaristů a milo
srdných sester. Nesčetné služby mi
losrdné lásky vykonal světec sám i 
vykonány byly pod jeho jménem po 
celém křesťanstvu.

24. Sv. Boris a Gleb, zbožní 
synové sv. Vladimíra, kteří byli u- 
krutně ubiti Svetopolkem roku 1015.

25. S v, Jakub starší, apoštol, syn 
Zebedea a Salomy a bratr sv. Jana. 
První utrpěl z apoštolů mučednickou 
smrt, byv stát na rozkaz Heroda A- 
grippy.

26. S v. Anna, matka bl. Bohoro- 
dičky, prošla velkou školou utrpení 
pro svoji bezdětnost. A přece ji Bůh 
vyvolil za babičku svého Syna.

31. Sv. Ignác zLoyoly, zakla
datel řádu Tovaryšstva Ježíšova a 
vůdce duchovních cvičení.

Srpen. 1. Okovy sv. Petra. Sv. 
Petr byl dvakrát vězněn v Jerusale
mě a v Římě, Císařovna Eudoxia po
slala část jerusalemškých okovů do 
Říma, kde se podivuhodně sepjaly v 
jeden celek, když přišly do styku s 
okovy římskými,

2. S v. Alfons z L i g o r y, stal se 
z advokáta světcem a založil řád re- 
demptoristů,

4. S v. Dominik, zakladatel řádu 
dominikánského, s růžencem v ruce 
vítězil nad bludaři attigenskými.

5. P. Maria Sněžná — uctíva
ná v památném chrámu římském „Ad 
nivě s“.

9. Sv, Jan Vianney, (zemřel r. 
1859) v bouřlivé době francouzské re
voluce, byl zbožně od rodičů vycho
ván a jako farář v Arsu svojí pros
totou, zbožností a pastýřskou horli
vostí stal se požehnáním své vlasti.

15. Nanebevzetí P. Marie —■ 

den smrti i zrození pro nebe. Proto v 
liturgii tolik se ozývá radostí, Maria 
stala se královnou andělů, nebes i 
země.

18. S v. Helena, zbožná matka 
prvního křesťanského císaře Konstan
tina. Milovala zvláště rodnou zemi 
Spasitelovu a jejím přičiněním byl 
nalezen sv. kříž,

20. Sv. Bernard, opat a církev
ní učitel, největší světec z řádu cis- 
terciáků.

22. S v. Timote j, mučedník, po 
velikém mučení byl sťat mečem roku 
311.

24, Sv, Bartoloměj, apoštol a 
mučedník, hlásal evangelium v Ará
bii a Arménii.

28. Sv. Augustin, biskup a ve
liký učitel církevní, který slovem i 
příkladem hájil a šířil Církev Kristo
vu.

Exercicie v Hlučině v červenci se 
konají: 2.—6. čeští učitelé; 6.—10. 
české dívky; 10.—44. čeští kněží; 14. 
až 18. něm. ženy; 18.—22. něm. kněží; 
22.—24. něm. dívky; 24—28, česká 
„Legio Angelica“; 28. července až 1. 
srpna české ženy.

Duchovní cvičeni ve Stojanově na 
Velehradě v létě 1933. Červenec: 1. 
až 4. zaměstnanci fy Baťa ze Zlína. 
12.—16. studenti od IV. tř. výše, po
platek 40 Kč. 17.—21. studentky a a- 
kademičky, poplatek 40 Kč. 24.—28. 
studenti VIL a VIII. třídy, poplatek 
40 Kč. — Srpen: 1.—5. profesoři, po
platek 60 Kč. 7.—11. kněží, 15.—19. 
akademici, polatek 40 Kč; 20.—24. u- 
čitelé, poplatek 60 Kč; 24.—28. uči
telky, poplatek 60 Kč; 28. srpna až 
1, září reservováno. — Září: 9—13- 
paní a dívky, poplatek 50 Kč; 16. až 
20. ošetřovatelky, poplatek 50 Kč; 23. 
až 27. železničáři.

Literatura.

Nová kniha o unionísmu byla vy
dána v maďarském jazyku od prelá
ta dr. Stefana Szémána, člena Svato- 
štěpániské akademie, nynějšího viká
ře řeckokatol. apoštolské administra- 
tury v Miškolci. Má titul ,,Az Unio- 
nizmus" a obsahuje 266 stran. Důleži

tější kapitoly naznačují obsah knihy: 
Unionismus, jeho význam a časová ce
na. Nutnost unie pro Východ: i Zá
pad, protože na sobě závisí. Západ je 
pracovitý, ale mnoho ztratil z umě
lecké duše jež převládá na Východě, 
ale Východ nemá zase organisace. 
Západ zbudoval nádherný systém 
scholastický, právo cirkevní a civilní, 
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kultivoval vědu renesanční a přispěl 
k vyspělosti techniky. Východ setr
val při byzantismu a neoplatonismu, 
ale zachoval si též hlubokou víru, 
neoplatonickou mystiku. (A. Hello.) 
Ještě více však je nutno sjednocení 
na poli náboženském. Západ má se 
seznámit s theologií Východu, která 
se především soustřeďuje okolo Věč
ného Slova, zatím co si Západ všímá 
více Krista jako Spasitele. Západu je 
třeba se seznámit s nádherou východ
ních liturgií, s nádherou hymnologie 
a ikonografie.

Další hlava: Východní rozkol a prv
ní pokusy k sjednocení. Velmi dů
kladně probírá tu autor všechny pří
činy rozkolu, vyvrací obvinění proti 
papežům, Mikuláši L, Lvu IX., Inno- 
centiovi III., i námitku, jako by pape
žové nebyli rozuměli východnímu du
chu, když přece od založení Církve 
až do polovice VIII. století bylo více 
papežů východních než západních. 
Jen v jediném století i(od polovice 
VII. století do polovice VIII.) z 19 
papežů bylo 12 východního původu.

V jiné kapitole se autor zmiňuje o 
řecké církvi a jejím položení pod lu- 
reckou vládou. Roku 1913 bylo již 13 
autokefalních církví. Pozornost věnu
je dále novějším unionistickým poku
sům: Unii haličské, rusínské, rumun
ské, srbské, arménské a liturgickému 
jazyku na Východě i na Západě. Po
dává dále statistiku nynějších sjedno
cených křesťanů, podle zemí a ob
řadů. Na 28 stránkách rozebírá pak 
dr. Szémán učení o Církvi a papeži, 
uvádí nauku východních církevních 
Otců o primátě papežském a neomyl
nosti. Ukazuje na poměr římského 
Stolce k východním obřadům, jichž 
čistotu vždy chránili. Inocenc IIL, 
Klement VIII., Pia IX., Lva XIII., Be
nedikta XVI., Pia X. a XI. Připomíná 
encykliku „Ecclesiam Dei" vydanou 
na pamět sv. Jozafata. Následující ka
pitoly o hlavnějších rozdílech dog
matických a liturgických mezi kato
lickou Církví a pravoslavnou, o 
zvláštnostech při udělování svátostí 
(při křtu, biřmování, posl, pomazání) 
a při svátostinách, o novějším unio- 
nistickém hnutí (Velehrad, Ljubljana, 
Paříž, Brussel, London), při čemž au
tor velmi chválí Velehrad jako nejži
vější centrum unionistického hnutí,

vzpomíná také jiných unionistických 
hnutí (londýnské a stockholmské kon
gresy), i pokusy stran protestant
ských, pravoslavných i anglikánských. 
Mluvě o překážkách unie i(o duchu 
Východu a Západu, obviněních proti 
unii), registruje mínění některých pra
voslavných theologů, jako Bulgakova, 
který poslal veřejný dopis unionistic- 
kému kongresu velehradskému a mí
nění M. Stelmaneskova (,,Vozmožno-li 
sojedinenije cerkvej"). Možnost unio- 
nismu vidí v potěšitelných návratech 
do katolické Církve. Připomíná A. 
Sipjagina, anonymní autorku knihy: 
,,Moj puť z Berlína“, M. Judina Bje- 
linszkýho, N. A. Lappo Danilevszkaju 
a j. Jméno Rím je mu symbolickým 
znamením. Latinské Roma-Amor, čte
no zpětně, t. j. Rím-láska; po ruský 
Řím '(čteno obráceně) — Mír, t. j. 
Rím-pokoj. Ke konci knihy přidává 
autor několik myšlenek o spolupráci 
katolíků s jinými křesťany, na přiklad 
spolupráci pravoslavného dra Vilin- 
ského s katolickými kruhy. Konečný 
cíl uníonismu. Město pokoje: Jerusa
lem a Rím. Knihu možno dostati u 
autora: Dr. Szémán Stephanus, prae- 
latus, Miskolc, Hunyadi u. 3. Maďar
sko. Cena 4 póngó. V. H.

Tiskem Lidových závodů tiskařských a nakladatelských, sp. s r. o, v Olomouci.

„Co musí manželé vědětí a čím se 
říditi“, je název brožurky, schválené 
arcib. konsistoří v Olomouci dne 2. 
června 1933 č. 9410 — důležité pro 
důst. pány duchovní správce! Pro ús
poru porta je záhodno, aby objednáv
ky se děly hromadně po 10 ex. na 
ukázku; když se čtenářům bude za
mlouvali, potom mohou se díti další 
objednávky! 1 ex, pro ČSR. i s por
tem — 1.70 Kč! Lze platit šekem č. 
113.611 do Brna. 1 ex. pro rep. ra
kouskou i s portem 45 grošů rakous
kých. 1 ex. pro Ameriku i s portem 
10 centů! Objednávky obratem 
pošty vyřídí: Fr. Navrátil, vikář v 
Olomouci, Morava, RČS, Brožur
ky v originále německém bylo již 
rozprodáno 60.000 ex. Je také přelo
žena do polštiny! Knížečka — jak 
se přesvědčíte po pozorném přečtení 
— zasluhuje, aby byla v každé kato
lické rodině. Cena její jest dostupná 
každé rodině v RCŠ.!
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